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A franczia radikalizmus.
Örvendetes látni, hogy mindazok, kik 

Franvziaország politikáját irányozzák és köz­
véleményét vezetik, szoros sorba állanak, 
hogy a radikalizmus nyugtalan túlkapásai­
nak utját állják. A miniszterek nyilatkozatait 
az ország különböző pontjain követte Jules 
Ferry beszéde Epinálban, a ki, miután elvei 
újra győzelemre jutottak a kormányzatban, 
Uoy látszik visszanyeri ama tekintélyét is, 
niely őt korábban a republikánusok hivatott 
vezérének, Gambetta örökösének tüntette fel. 
Es ezek a beszédek csak úgy, mint az a 
fogadtatás, melyet hallgatóságuknál találtak, 
legkevésbbé bizonyítják azt, hogy a köztár­
sasági rend elvesztette volna bátorságát, józan­
ság és mérséklet nem uralkodnának többé a 
közszeltem lelett. Az egészséges ítélet hiányáról 
tanúskodik, ha valaki Francziaország közéle­
tében nem látja csak az izgalom kivételes 
tüneteit, melyek a szabad intézmények mű­
ködésétől sokszor elválaszlhatlanok, de nem 
tudja észrevenni azokat a nagy és általá­
nos vonásokat is, melyek a természetes 
fejlődésről és folytonos haladásról tesznek 
tanúságot.

Igaz, a franczia kamarának szerencsétlen 
összealkotása mindennapossá leszi a minisz­
teri válságokat és kizárja az állandóságot a 
kormányzatból. De a folytonos szerencsétlen 
ingadozás között sem történt meg, hogy a 
jövő-menő kormányok bármelyike letért volna 
arról az útról, melyet békés haladás és tör­
vényes szabadság előírlak. Csak a kormá­
nyok váltakoztak, a kormányzat szelleme 
vóltakép egy maradt, mióta Jules Grévy elő­
ször ült elnöki székébe. És ez a változat­
lanság a politikai irányzatban épen akkor, 
mikor az államhatalom vezetése örökös forgó­
szélben kerengett, bizonyítja, hogy a franczia 
népnek közszelleme képezi a köztársaság éle­
tének szilárd alapját. Csak a franczia ka­
marában, olt a hivatalos kormányzat szék­
helyén, létezett anarchia, a franczia nép 
érintetlen maradt tőle. A franczia népnek 
belső életében a köztársaság tizenhét éves 
uralma alatt, sokkal kevesebb rázkódás for­
dult elő, mint bármelyik előbbi monarchikus 
kormány alatt. A köztársaságnak sem a 
forradalmi szellem viharait nem kellett ki­
állania, mint a Bourbonok és Orleansok ki­
rályságának, sem háborúkat nem kellett 
kifelé viselnie, mint a napóleoni császársá­
goknak. A szabadság együtt a renddel és 
békével, ez a köztársaságnak eddig sikerrel 
megfutott pályája. Tizenhét éves uralom 
után még sehol semmi nyoma, hogy a ter­
rorizmus szelleme úrrá lenne Francziaor­
szág közviszonyai felett, a mi nélkül pedig

a radikalizmus győzelme semmikép nem 
képzelhető. Sehol sem látjuk, hogy a józan 
többség természetes felsőbbségéről lemon­
dani készülne. Tanúskodik róla a jul. 14-ki 
ünnep szerencsés lefolyása és tanúskodik 
az erélyes szónoklati hadjárat, melyet a 
Rouvier-kormány hívei az ország minden 
vidékén a radikalizmus ellen folytatnak.

A franczia parlamentarizmus jelen viszo­
nyai közölt kétségtelenül kárnak és bajnak 
tekinthető, hogy a köztársasági kormány­
forma hívei között viszály és megosztás 
uralkodik. Mikor a kamarában még nagy 
pártot képeznek azok, kik a monarchikus 
eseményeket meg nem tagadják, jobb volna, 
ha a köztársaságiak tömör egységükkel erő­
sítenék a republikánus kormány tekintélyét. 
De hát ki más felelős ezért a visszás hely­
zetért, mint Clemenceau ur és az ő radiká­
lis hívei, kik egy csekély frakeziónak za­
vargó uralmát kívánják a békés és munkás 
franczia népre ráerőszakolni ? Hiszen volt 
oly idő, — nem is oly régen, Mac-Mahon 
elnöksége alatt, — hogy a feltámadt reak- 
czió ellen valamennyi republikánus közös 
sorba állott, és a radikálisabb gondolkozá­
snak Gambeltától egészen a szocziálista 
Louis Blancig mind a konzervatív Thiers 
vezetése alá rendelték magukat.

Ilyen önmegtagadásra Clemenceau, ki csak 
a republikánusok egy gyönge töredékének 
vezére, nem képes. Brisson, Freycinct, Gob­
let, mindazok a minisztériumok, melyek a 
republikánusok összefoglalását tűzték ki 
czéljokul, nem kellettek neki, daczára,1 hogy 
saját elvbarátai helyet foglaltak bennök. Az 
uj kormány tagjai, Rouvier és Spuller nem 
kevésbé a republikánusok egyesítését hirde­
tik, persze azzal a föltevéssel, hogy Clemen­
ceau és tábora rendeljék alá magukat a kö­
zös elv kedvéért a republikánusok nagy 
többségének. Ezeket ő most monarchista 
czimborasággal vádolja, és ezért elkesere­
dett harezot hirdet ellenök, holott valódi 
bosszúsága, hogy a republikánus kormá­
nyok megbuktatására nem rendelkezik többé 
a monarchisták támogatásával. Hogy a mon- 
archisták magatartása megváltozott a kor­
mány irányában, ebben ép úgy lehet része 
a számításnak, mint a pártérdekek fölött 
álló hazafiérzésnek; bizonyos, hogy első sor­
ban az a veszély idézte elő, mely Boulan­
ger fellépésével, az utczai radikalizmus és 
katonai caesarizmus összevegyüléséböl szár­
mazhatott. De legyen bármily gyanús a 
monarchisták uj magatartása, a monarchiz- 
mus réme most épen nem félelmetes és az 
a kilátás, hogy Orleansi Fiilöp vagy a Bo­
naparték érdekében forradalom támadhas­

son, nagyon is a távol ködében dereng. A 
mi veszély a franczia köztársaságot közel­
ről fenyegette, az épen csak Clemenceau ur 
kamarai hatalmából és a radikálizmus za­
vargásaiból származhatott. Azért Franczia­
ország jövőjére nézve nagyon kedvező jel­
nek veszszük, ha látjuk, hogy Clemenceau 
ur hatalma, daczára rendkívüli tehetségeinek, 
melyekkel a radikálizmus szokott alakjait 
messze túlszárnyalja, a kamarában is már 
vége felé jár, az országban meg épen sem­
mit sem jelent. Úgy ítélhetjük meg a mai 
Francziaországot, hogy a kormányzati érzék 
nélkül való radikálizmus benne nem tud 
tért foglalni, még oly, reá nézve kivételésen 
kedvező körülmények között sem, minőket 
a jelen kamara pártviszonyai teremtettek. 
Ez a döntő próba.

Budapest, Julius 87.
Orczy Béla br. ideiglenes belügyminiszter távollétében 

a belügyi minisztérium ügyeit Beniczky Fcrencz állam­
titkár intézi. Fogad pénteken déli 12 órától 2-ig.

VIDÉK.

* Peetmegye közönsége a pancsovai magyar nyelv- 
terjesztő egyesületnek a rendelkezése alatt álló statusok 
pénztárából 100 frtot szavazott meg.

* A soproni állami felsőbb leányiskolában a jövő 
tanév kezdetével penzionátus (bennlakás) nyílik, melybe 
egyelőre 15—20 vidéki lányt vesznek töl. A penzionátus 
fő czélja a vidéki jobb módú leányokat a külföldi gou- 
vernantorok káros hatásától megóvni. Ellátási dij az 
egész iskolai évre 300 frt, zongoratanilásért, mely azon­
ban nem kötelező, külön 100 frt jár. A penzionátus a 
kormány felügyelete alatt áll s vezetésével a miniszter 
Tscliürtz uktáviát, az intézet eddigi franczia tanítónőjét 
bízta meg.

* Szolnok-Dobokamegye közigazgatási bizottsága, 
a közoktatásügyi minisztérium által a magyar nyelv 
sikeres tanításáért nem magyar ajkú tanítók számára 
kitűzött 100 frtos és 50 frtos jutalmat Hodoreán János 
szamosujvári s Gávris Gergely négerfalvi gör. kei. taní­
tóknak juttatta.

* Szeged város fegyelmi tanácsa négy tisztviselő 
ügyében hozott tegnap marasztaló határozatot. Somogyi 
József írnokot GO frt birságban marasztalta el a fe­
gyelmi szék, mert magánfelektöl a város belterületén 
teljesített hagyatéki leltározásokért dijakat kórt és foga­
dott el. Hauer Ágoston szintén 50 forint bírságot 
fizet, a mért magánfelektöl hivatalos ügyben dijat foga­
dóit cl. Erősebb a Temesvári Andor ügyében hozott 
határozat. Temesvári Andor adótiszlet a fegyelmi szék 
hivatalvesztésre ítélte, mert már előzőleg is büntetve 
lévén fegyelmileg, újabban napokon keresztül kimaradt 
hivatalából és ezt már csak a vizsgálat folyamán kí­
sérletté meg betegséggel igazolni. A negyedik eset 
Apró István várnagyé, kit a fegyelmi szék 100 
forint birsaggal sújtott. E fegyelmi ügy arra az 
ismert dologra vezet vissza, mikor egy Kauf­
man nevű veszedelmes betörő megugrott a város­
házi börtönből. A várnagy ez eset miatt maga tett 
panaszt kőt rendőr, t. i. a kulcsos és az őrt álló hajdú 
ellen és érvényesítette a vizsgálat folyamán védőimül 
azt is, hogy a városházi börtönök zárai rosszak és hogy 
a Kaufmann megszökésekor őrt állott hajdú se nem 
hall, se nem lát. De épp ez a védekezés sulyosult a 
várnagyra. A fegyelmi szék arra az álláspontra helyez­
kedett, hogy a tapasztalt bajokról jelentést tenni épp a 
várnagy lett volna hivatva. A mi a mulasztást elköve­

tett rendőröket illeti, azok megbüntetése a polgármester 
hatáskörébe tartozik.

K Ü LFÖ L D.
— julius 27.

A Kóburg herczeg jelöléséről legutóbb közzétett 
publiczistikai nyilatkozatok, a melyek cgybehangzá- 
suk által nagyon elárulták a közös forrást, ahon­
nan eredtek, főleg annak kijelentésére szoritkozlak, 
hogy Ferdinád herczegnek a bolgár trónra való je­
lölése, bár a bolgár küldöttség nagyon lehangoltan 
távozott Becsből, nem szenvedett végleg hajótörést. 
Ha e közlések konstatálják, hogy a hevezeghez még 
semmi hivatalos nyilatkozat nem érkezett a hatal­
maktól, úgy ennek oka bizonyára abban rejlik 
hogy e tárgyalások csak a porta és a 
hatalmak közt folynak. Mindenesetre fontos az 
a biztosítás, hogy a herczeg állása az utóbbi 
időben semmit sem változott. Ebből következtetni 
lehet, hogy a herczeg az ismételten nyilvánosan 
telt s maga részéről a hatalmak kabinetjeinek is 
megküldött nyilatkozatát, hogy csak a porta bele­
egyezése s a hatalmak helyeslése mellett fogadja 
el a bolgár trónt, ma is határozottan fenntartja s 
hogy ily módon a hírek, a melyek a herezegröl azt 
állítják, hogy e feltételek bevárása nélkül leutazik 
Bulgáriába s ott elfoglalja a trónt, semmi alappal 
nem bírhatnak.

A bolgár küldöttségnek Ebenthalban történt fo­
gadásáról azt a hirt terjesztették cl, hogy Koburg her­
czeg hajlandó volna Oroszországnak kedvezményeket 
tenni, igy többek közt az orosz tiszteket a bolgár 
hadseregbe visszafogadni. A Nesavisima Bulgaria, 
a regensség közlönye, e tárgyra vonatkozólag eze­
ket írja*

«Az ellenzék, a mely eddig a regensségnek s a 
minisztériumnak a tagjait azzal akarta a közönség 
előtt kompromittálni, hogy Oroszországgal titkos 
alkudozást folytat, ugyanezt teszi most Koburg her- 
czeggel. így különösen a tisztek közt azt a hirt 
terjesztik, hogy a herczeg «az orosz tiszteknek a 
bolgár hadseregbe való visszavételét» is említette. 
Fölösleges talán bizonyítani, hogy ez állítás telje­
sen légből kapott. Itt gonosz fondorkodással állunk 
szemben, a mely arra számit, hogy a köz­
véleményt félrevezetve, Bulgáriát az orosz szatra- 
páknak dobhatja zsákmányául. Nem Koburg her­
czeg, hanem a mingréliai s általán az orosz trón- 
jelöltek azok, a kik az orosz dragonyosokat 
visszahozni s Bulgária szabadságát és függetlenségét 
megsemmisíteni akarják. Koburg herczeg sokkal 
jobban van értesülve s sokkal intelligensebb férfi, 
semhogy orosz tábornokokat, tiszteket s más ily 
urakat kívánna megrendelni a maga és Bulgária 
számára. Bizonyára szeme előtt lebeg Sándor feje­
delem szenvedéseinek a története. Nem képzelhető 
tehát, hogy a herczeg, Bulgária és az ő nyugalmá­
nak ez ellenségeit, az országba hívja.»

Mint szófiai tudósítónk táviratozza, beavatott bol­
gár körökben már a közel napokban várják 
Koburg herezeg odaérkeztél, s városszerte cl van 
terjedve a hir, hogy a herczeg a bolgár diszegyen- 
ruhát a maga és szárnysegédje számára már meg 
is rendelte.

A pápának Bawpolla bíboros államtitkárhoz in­
tézett s táviratilag kivonatban már közölt levelének 
szószerinti szövege még nem fekszik előttünk. De a 
hiányos távirati kivonatot a német lapok kimerítő 
távirati kommentárjaiból sok érdekes részlettel lehel 
kiegészíteni. A pápa ugyanis két érvel igyekszik 
megczáfolni, melyet a világi uralom ellen fel­
hoznak. Az ellen, hogy a pápa világi ha­
talmának visszaállítása Olaszországra szerencsi: l- 
lenség volna, mert megbontaná az egységet, azzal 
érvel XIIÍ. Leó, hogy habár, mint pápa, az egész 
világé, mint világi fejedelem, minőig Olaszországé 
volna; a nemzet egységét pedig nem lehet szeren­
csének tartani, ha jogtalanságon alapszik s általá­
ban nem is képezi a népek boldogságának fölléteiét. 
Hogy a világi hatalom visszaállítása hanyatlást je­
lentene, azt a pápa azzal czáfolja, hogy az egyház 
minden valódi haladást minden téren megáld. Végül 
rövid társadalmi, politikai leivel is lejt ki. melyei, 
mint világi fejedelem megvalósítani kész volna, va­
in int igyekeznék, hogy a modern élet minden köve­
telményét teljesíteni törekednék. 1 Yograinnijában adu- 
könnyebbilést, jótékonyczélu egyletek alapítását, a 
munkásosztály helyzetének könnyítését említi. Ta­
gadhatatlan, hogy ebből a levélből is kitetszik, hogy 
XIII. Leo modern pápa óhajt lenni, de azért a vi­
lági uralom helyreállítására vonatkozó érveit mégis 

könnyen meg lehet czáfolni.

Parisból Írják, hogy a XX. . . anonym leveleket, 
melyek a Boulanger-ügygyel kapcsolatban a Francé­
ban megjelentek, nem Dérouléde irta, hanem, mint 
eleinfén gyanították, Francis Lain* képviselő. Laur 
azon panaszkodik most lapjában, hogy a kilcncz- 
vennégy tábornok szájába adott szavakat: «Min­
denre készek vagyunk», félreértették s neki azt a 
magyarázatot adták, mintha országháboritó értelme 
lett volna, pedig c szavaknak nem az a jelentése. 
Hasonlókép nyilatkozik a Lantomé is. Clemen­
ceau Justice-c t ez a felvilágosítás nem elé­
gíti ki. Emlékeztet Laur ama kifejezésére, 
melyben irta, hogy Boulanger tizennyolez hó­
napos minisztersége alatt kétszer jutott az állam­
csíny végrehajtásának kísérletébe, másodszor az 
idén, a pagnvi inczidens alkalmakor. Akkor mondta 
volna kilenczvcnncgy tábornok a hadügyminiszter­
nek e szavakat: A háború holnap kitör; ha önnek, 
hogy nyíltan beszélhessen, szüksége van a mi er­
kölcsi támogatásunkra, ezennel biztosítékát adjuk. 
Mindenre készen állunk; csak parancsoljon és a 
franczia hadsereg tudni fogja, mi a kötelessége.

A porosz püspökök konfcrcncziája Fnldában két 
hét múlva összeül. A konfercnczia napirendje még 
nincs ugyan kitűzve, azonban könnyen kitalálható 
Poroszország jelenlegi egyházpolitikai viszonyaiból. 
A Béri. Bürzenzcilung azt hallja, hogy a palronatus 
kérdéséről, továbbá a papoknak a politikai izgató- 
sokban való részvételéről lesz sző. Az első piispök- 
konferenczia, még pedig a melyben Németország 

, valamennyi püspöke részt vett, 18(>7-bcn volt

Utazás az éjféli nap körül.
IX.

Meseország. — TrondLjcm. — Hajón.
A Bernadotték loyal is uralkodásának örvendő 

kétegv országban sok lehet a szegény ember, de 
koldus nincs. Ha ki dologra képtelen, nagyon tisz­
tességesen ellátják a bő alapítványok; ha mun­
kabíró, keresetéről gondoskodnak. Sem állam, sem 
község nem tűri a pauperismust. Még a dúsgazdag 
Angliában sincs ugv kifejlődve és szabályozva a 
közjótékonyság, mint itt. Valóságra vált Utopia. S 
ura lett a kormány a társadalom egy másik mér 
gének is: ki nein irthatta, de megzabolázla az 
alkoholizmust. Egész tartományokra nézve tilalmassá 
tette a pálinkának úgy égelését mint fogyasztását. 
A svéd Smaland, még huszonöt évvel ezekül rabja 
e mételynek, a kemény tilalom óta csodálatosan 
virágzik. Csak amolyan «tejes csárdákban» hűlhette 
szomját a népesség, s nem is a tejből erjesztett 
«kumisz» volt az itala, hanem valóságos jámbor 
édes, vagy savós aludt lej. Csak a Gölha-csatorna 
gőzösekül ha vihettek egy-egy üveg sört vagy hör- 
penetnyi fenyővizet. A hajó parancsnoka nézte a 
dugdosásl, de meg nem látta. Mert végre : a kapi­
tányokban is csak dobog emberi szív.

Norvégiában teljesen keresztül vitték a restricliót, 
a pálinkalözés megszorítását; elárusítani pedig csak 
a hét bizonyos napján szabad s ekkor is több 
hektoliteres bordószámra. A ki hitelben méri, magára 
vc.-en, ha kárát vallja — mert, mint régebben a 
börzei adósság: a pálinkáért vállalt tartozás nem 
kötelező, bein akcziz, sem trafik, sem lutri! Miből 
él meg ez az ország? Hanem — talált kibúvó ajtócs­
kái az ördög. Az ö pokoli tüzvizét kerülőn s mé­
reg drágán mégis meg lehet szerezni a patikában 
«szemviz» alakjában, amit a szemfájós vevő lei- 
mészetesen <-belsőkép» alkalmaz.

Trondhjem is deszkaváros még,de már sűrűn emelked­
nek a kő házai. Az ember színié remegve szívja a maga 
bo-kját c kopogó utczákon: hátha egy bolond szikra 
megfogózik valamelyik födél korhadt Fezeiben? Jóllehet 
folytonos gyarapodásban van Trondhjem s az északi 
kereskedésnek már-már góczpontjává lett, s bár a 
mozgalmas évszak tetőpontján értem : szinte kábító 
csend üli. A mikor a norvég királyokat koronázzák 
benne, vigabb életre pezsdiiihet ez a nyugodalmas 
város. Meg nyilván télen is, a midőn egymaga van 
s a touristaság nem követeli az első szerepet. A 
királyi palota a legnagyobb s lcgdisztelencbb fa al­
kotmány, melyről a piros könyvek megemlékeznek. 
Tartanak é benne udvari bálokat, nem tudom : nem 
is tanácsolnám. S abból, hogy még eddig meg nem 
lódult, azt is lehet következtetni, hogy sohasem har­
soglak benne hazafias magyar pohárköszöntések.

Merész arányaival s szilárd anyagával annál ha­
talmasabb a székesegyház, melynek egyik hajóját 
most róják össze a stoksundi kékes szürke márvány 
koczkáiból. A korai angol góthika diszilö motívu­
mainak fényébe román reminisezencziák vegyülnek. 
A gazdagon hullámzó képzelet megtermékenyüli 
benne a classicismust: szabatosság s játsziság, a 
fenség s báj csudálatos ölelkezése ez a remek, a

mely költői s ünnepies hangulatot ébreszt lelkűnk­
ben. Egy nagy művészi elmének a megnyilatkozása 
az — és építőmesterének senki sem tudja a nevét, 
mint maradt ismeretlen az a hindu művész is, ki­
nek agyában incgfogainzott a benáreszi Buddha- 
templom dicső alkotása. Többször pusztult el tüz­
esetek s háborúk alatt ez a székesegyház Befejezését 
s a vele járó javítási munkát egy kitűnő cpigon — 
már ennek a nevét minden úti könyv hirdeti — 
Christie ur vezeti.

Bent a fő oltár előtt szent cselekedet folyt az üd­
vözítő nagy ülő szobrának áldó kezei alatt. Öt nor- 
végus babát avattak be épen az anyaszentegyház 
malasztjába, még pedig melegített vízzel, nehogy 
megártson a gyengéd koponyának a hirtelen hideg. 
Az egyik apróságon álmában hajtották végre a ke- 
reszlséget, ott az édes emlőn. Nagyon meg lehetett 
lepetve, a midőn felébredve, egy nagy csókkal adta 
neki tudtára a boldog mama, hogy belőle kis po­
gány hói a Jézuska pajtása lett. Nehány kis keresz­
tényjelölt sírásra fakadt, de ezen a fenséges helyen 
zsolozsmává tisztult a panaszos nyafogás és a bé­
kéiden karocskák szárnyak gyanánt csapongtak. 
Nekem legalább úgy tetszett.

A templom sivkertnek a közepén áll. Alig a 
nyárban tart, a vesztesek és gyászolók minden 
szombaton friss virágot szórnak a halmokra. A sir 
mellett padoeska. Azon ülnek a szülék, az özve­
gyek és árvák, beszélgetve a drága halott kedves­
ségéről. S mennyi gyermek van itt eltemetve! A 
legtöbbje csak hónapokat ért. «8 mdr (monadeij 
gml (gamle)» — azaz: 8 hónapnyi idős — számos 
fcjfácskán, sirküvecskén fordul elő; mert a tiszta 
tengeri és hegyi levegőn át is ideszáll a fekete asz- 
szony, a csecsemők szörnyű gyilkosa, a diflcritisz. 
Emilt egy «Signc», amott egy «Hagbarth», külön 
egymástól, szerény hantok alatt — inig nálunk az 
Andrássy-ul fényes kő kriptájában egymás mellett 
aluszszák az örök álmot. «Fred vacre med eeder!» 
Béke veletek!

Fogadónkban érdeklődve lapozgatom a vendég­
könyvet. Mennyi földi! Itt jártak előttem Hunfalvy 
Bál és családja, b. Lipthay Béla, a nemrég elhalt 
müveit aggastyán, a fiatalos lelkű Holländer Leó; 
a keserű «Hunyady János» Árpád fia: budapestiek, 
erdélyiek, aradiak, szegediek, s dr. Halász Ignáez, 
a derék magyar nyelvész, Stuhhvcissenburgbúl. Bár 
csupán névben vannak előttem, mégis bizonyos 
megnyugvást szereznek. Nem érzem egyedül maga­
mat c távol idegenben. Hát még, mikor a másik 
szobából egyszerre csak tolónk dörög ez az élő 
magyar beszéd, hogy: «hál vó szán lenn májne 
lanezlájt V» És megáll az ajtóban egy nagyba szá­
llott bácsi, és menyköves parolával csapkodva te­
nyerünket, rögtön kamarási oltalmába fogadott 
bennünket. «Nem kő linyi! Akik magyarok lesznek 
az északfoki ckszpediczijóba, azokra én számolok 
he az én fősiges gazdámnak, ha e találtának 
vesznyi!» Lieh Vaterland, magst ruhig sein. Már 
nekünk a hajunk szála sem görbül meg; vagy ha 
meg: kilógat bennünket a ezethal gyomrából is. 
Jól esik az ilyen tudat néhány száz mérlfüldnyirc 
a hazától.

Ebéd alatt a kamarás bácsi ülte az asztalfőt, 
szárazon és vizen. Előtte egy szeleneze, a melynek 
tartalmával elöljáróba tele szórt minden ételt, akár­
minek főzték erre a világra. Szegedi paprika volt! 
Nem engedett, mig a convivusok bele nem kóstol­
lak a «vörös puskaporba». S mikor megtüszköltek 
tőle azok az édes szájú németek — mert az igaz 
magyarnak német az ánglius is — a honlias elég­
tétel öblös kaczagásával rezegtelé meg a tányérokat 
és poharakat. Oltalmába fogta fröken Paulinát, a 
szöszke csinos felszolgáló leánykát is, a ki a várat­
lan tisztelettől majd elejtette a halas tálat. «Ej a 
vadócz», recsegő át hozzánk, «nem álla kötélnek!»

Az olvasóban hírlapok. Aki megszokta a minden­
napi ujságkenyerét, mohón esik neki az ócska szá­
moknak is. Nini, még egy kedves ösmerós! A «Ny 
Illustrerad Tidende», a norvég képes hetilap czitn- 
oldalán Blaháné — «Fm Blaha» — a «Favart» 
szerepében. Mennyivel kedvesebb lett volna Finum 
Rózsinak, vagy Buzy Zsófinak lerajzolva! A ma­
gyarázó norvég szöveg lelkesen földicséri a kitűnő 
asszonyt, a mivel végre he is érhetjük, mert hogy 
nekünk mit jelent ő, azt csak magyarul lehetett 
volna ott kiírni: A «Nordstjernen» is hirt közöl a 
hazából. Útközben hallottunk már valamit a Janszki- 
palvarról.^Most nyilván újabb részleteket kapunk. 
Hát az volt benne a legfontosabb ungersk újság, 
hogy Kolozsvárt a «Lukréczia» operát czimszerep 
nélkül adták elő. Ha ez is érdekes: tudtam volna 
nekik olyanabbat — a mikor p. o. Abonyban a 
«Prófétát» zene nélkül játszották, Csuzy ur egy­
maga volt benne a «nép és fegyveresek», és Lcy- 
deni Jánost csak nagy nehezen lehetett a lcydcni 
fiaskó — mondok a savanyu vizes bor mellől az (üres) 
hordókra épített színpadra hurezolni, — vagy hogy 
Szarvason a «Hamélni palkányfogó» ezimezetü né­
majátékban a lőalakot egy szolid drótos tót szemé­
lyesítette.

Vannak itt élezlapok is. Rajzai silányak, formára 
aprók. Nagy megnyugtatásomra szolgált, hogy a 
skandináv "humornak is egyik állandó alakja a 
rendőr. Neki és az anyósnak mindenütt kijut. Pedig 
van ám kedves anyós is. Én vagyok a megmond­
hatója.

A Nid folyócska partján van egy harapásnvi pro- 
menádocska, ennek a közepe táján egy szűk zene- 
kelrecz, a melyből az egyik művész kifelé tartotta 
a nagy bumberdót, mert belől nem tért. Katonák 
fújták. Reményiem, jobban tartják a regulát a szol­
gálatban, mint a muzsikában. Ami a programúi 
szerkesztését illeti, az ö vezetőjük is túl emelkedik 
a nevek és ozimek helyesírásán. Igazi kappelmeisz- 
teri taljánsággal jelenti pl. az egyik szám, hogy az 
«(ljuramende fra Mareadanto». Hölgyek és urak, 
főleg a fiatalja, mégis gyönyörködve hallgatták. Az 
ifjak csak úgy édeskednek itt a szép nemmel, mint 
bárhol egyebütt ezen a nagy szerelmes földiekén, s 
virágzik a flirtation s a maradhatatlankodó legényt itt 
is legyező ütéssel jutalmazzák. Sok a vüröshaju lány; 
üde arezuk tiszta s gyöngéd, mint a fehér rúzsa 
szirma, s a fuvállán lülczimpában nem diszlelenke- 
dik az arany disz, ami nekem — a ki erős aver- 
sióval viseltetem e barbárság ellen — különösen

jól esik. E szélesség alatt nyoma sincs annak a má­
siknak — a tournurenek. Itt eltűnik a tunique. A 
kamarás bácsi hódítva hordozta körül győzelmes 
tekintetét, s egv-egy linóin vonásu fröken mosoly­
gott is a magyar vitéz diadalmas pillantásain.

De bár azt tartja egy régi dal refrainje, hogy 
«kedves mulatozás esik Trondhjem városában» — (Del 
er saa favert i Trondhjem at hvile)— mentünk le 
a kikötőbe, a hol minden nemzetek lobogó-virágjá­
ban tündökölve, ontotta hivó füstjét az «Olaf Kijrrc» 
s zengte felénk üdvözletét a gőzkürt. A kőpartot 
ellepte a népség, nagy része a távolabb molo pár­
kányára kapaszkodott fel, s adott és vett «hurrá!» 
dörgések s kendő rázogatás és a fedélzet mozsa­
rainak bömbölése közben, derengő éj felen, nagy ív­
ben kanyarodva keletről a Lofoten szigetek felé, 
kies nyaralók barátságos lakóival váltva istenhoz-
zádott, köszöntünk el az édes anyafóldtől.

** *
Az örökös egyformaságában csodásán változatos 

tengeren úszom ismét. Nem tudok eltelni dicsőségé­
vel. llabtorlatain mint a felhőkön andalodik cl kép­
zeletem. Vágtató hullámainak sörényébe kapasz­
kodva, bekalandozom c végtelen síkot, építve ma­
gamnak tündérvárat, száguldó hadat, juhnyájas 
mezőt, csendes tanyái. Folyton lélekző vizeinek 
harsogásában szimfóniákat hallok s lelkesítő szóza­
tokat : prófétákat, vezéreket, költőket s ezek össze­
gű, magát a teremtő istent. Miért is bolygat meg 
ilyenkor a vízi pinezér, a steward, hogy mennék le 
cbédvacsorálni a nagy terembe? A kamarás bácsi 
már le is telepedett a legöblösebb ülésbe s porozta 
he pirosra a porhanyó lazacznak narancs sárga bu­
sát egy kis paprika felhővel, kinálgalva azt jobbra- 
balva az ijedezö szomszédságnak, hogy ez a növe- 
vény nemcsak «smakkos» fűszer, de jó «prezerva- 
tiva» is a tengeri nyavalyáról.

Együtt volt az egész társaság apraja, nagyja ; 
gyermek, asszony, urak és papok: egy előkelő re­
verend s egy holsleini dán-német prédikátor: ter- 
pedt, követelő és zajos. A lányság egy bokrétában, 
szemben velük néhány vállalkozó fiatal tvanczia, 
asztali imádság helyett a rengő hajóra vig dudo- 
lással olvasván rá a chansont: «Eli, vogue la ga- 
lére!» A szögletes britek —■ des anglais angouleux, 
élezelődött M. Tournedos — egy gubanezba verődve 
falatoztak ivásközben, mig M. de St. Hilair — vi­
dámságával rászolgált a nevére — angol-svéd szó­
játékkal igy kérte a vizet: «I want vant!» Az én 
szomszédom, egy szelíd hindu berezeg, afféle 
Dzsalma Szing radzsah, merengő bársony szemeivel 
némán révedezett, körül. Szakasztott mása a Rácz 
Pali bandájában rángatja a brácsát. A napkelet su­
garában fürdő pálma hazájából jött el ide, a zúz­
marában álmaduzó fenyőnek örökhideg honába. 
Selymes szakálábol pirosán mosolygott ki néha a 
szája, ha a fürtös amerikai liucska kezéből az aggódó 
anya kicsavarta a mézes csészét, melyből a kis mohó 
márharmadizben szedett. Á jer gnóden» —szólt át dörgő 
szívességgel a mamához a patkó másik végéről a ma­
gyar bácsi — «mit paprika vird nikt sáden !» És 
megrázogatta a szegedi pikszist. «Mcrci, il n'en use 
pas» — nem él vele — nevetett vissza kedvesen a

fiatal asszony. A szabad buliét egyik hires darabja, 
a fekete rén-sódar, annyira «fáczánykodotl», hogy 
azon még a szegedi paprika sem tudott volna segí­
teni. Nagy kérelmünkre kivitték. «Én meg ezt ;t 
becsületes greifswaldci professort vettem már gya­
núba !» kaczagá a bácsi, és kevésbe múlt, hogy a 
rég óta fészkelódö tanártól bocsánatot nem kért a 
rut föltevésért.

Gyorsan, fel a szabadba!
A fjordban barázdás a viz, mint a jól szántott 

puszta. Mélyen oldalt hajolva a szél nyomása alatt, 
nesztelen siklanalc cl mellettünk a vitorlás hajók. A 
kormányos kivételével boldog tétlenségben hevevesz- 
nck rajta a legények, s ha kedvez nekik az idő, 
kilencz hétig egy folytában hasalhatnak vagy lökhet­
nek hanyatt, mig elérik Álicantét, a hová szárított 
gadóczot visznek százezrivcl, mely, mint nálunk a 
dohány, parthosszant zsinórokon szárad sűrű és 
bosszú sorokban, ívás szagot vegyítvén a sós le­
vegőbe.

Egy csapat fekete madár rebben föl előliünk s 
geggenve egy árva szikla felé szállnak. Aj der ludak, 
a melyeknek fuvallalos pilléjén csak szép király- 
asszonyok fejének illik pihenni. Az anya madár nem 
— csak a tehetetlen fiókák lágy keble szolgáltatja 
a pillét. Ott guggolnak bután a .sziklafészek­
ben és csupasz, meginarczangolt mellük mulatja, 
hogy a parti asszonyok már egyszer mcgszürclcllck.

Porzó.

A VÉGRENDELET.
— EREDETI REGÉNY. —

3
Irta: ILONA.

— Köszönjük, édes Zsófi néni, monda a fiatal 
ember, magát mélyen meghajtva s az öreg kisasz- 
szony kezeit ajkaihoz emelve, köszönjük, ede, jó 
Zsófi néni s áldását kérjük boldogságunkhoz.

Letérdelt arája mellé, ki szerelemtől ragyogó arcz- 
czal nézett reá. Büszke, sugár févli alak volt ez, 
korom fekete bajjal és bajuszszal. Körülbelül har­
minc/ éves lehel ott s mellette még gyermekesebbnek 
tűnt föl arája, ki alig töltötte be a tizenhat évet. 
Szemei mandola vágású, nagy fekete szemek voltak, 
melyekkel majd epedön, majd a szenvedélytől lán­
golva nézett jegyesére. Hajlott sasorra s bíborvörös, 
kissé duzzadt ajka méltó lelt volna bármely festő 
ecsetére. S méltó lelt volna az elragadó kép is, 
melyet az áldó agg nő s a fiatalság és szépségtől 
ragyogó ifjú pár nyújtott. A lórii lejeiib és lejebi> 
baj tű lejét, mintha nehezére esnék az áldó kezel 
tartani, mig arája az üdvözöltek mosolyával né­
zett az ég felé. A nap arany port hintett a mátka­
párra, mely ezer piczi, fényes álomban játszóit kö­
zöttük, jelképeként a csalóka ábrándnak, mely a 
boldogság álmát hozza reánk.

V.
így tehát csakugyan megtörtént, a miről az egész 

vármegye beszélt. Á dúsgazdag, gyönyörű szép Re-
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EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, JULIUS 28.
Fuldában, melyet aztán két más konferenczia kö­
vetett, melyek közül azonban csak a két elsőn vet­
tek részt a délnémetorszúgi püspökök. 1875 után 
nyolvz évig, az ismert viszonyok miatt püspöki 
konferencziát nem tartottak. A tanácskozások, mint 
mindig, must is titkosak lesznek, ügy mondják, hogy 
dr. Kopp, a boroszlói érsek lesz az elnök.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, 11 kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltó itassanak.

Lapunk előfizetési árat
egy búra i . . . 1 frt 80 kr. j bat bóra ...... I 10 frt
két búra .... 3 frt GO kr. ( egész évre............... 20 frt
bárom hóra .. 5 irt — kr. |

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világa cziiiüi, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
helyett 8 írtért, félévre í frtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, ezimenek, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba no történjék.

Előfizetést a hó bármely nap jóitól elfogadunk
Regi előfizetőink legczélszcrübbcn cselekszenek, 

ha étimsznIngjukat a posta-utalvány szélére 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az ,,Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
(kecckeméti-utcza 6'. szánt alá) küldendők.

Az „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

UJDON S ÁGOK.
jni. 27.

— Személyi hírek. j\ király ma Károly Sal- 
vator főherczeg s több osztrák ur társaságában a 
langbalholei kastélyba utazott vadászatra. — Al­
brecht löherezcg vasárnap Tarvisba érkezett, megte­
kintette a környékbeli erődöket s héttőn este a 
helyőrség tisztjei számára lakomát adott. — Mária 
Valirai főherezegnu nem log résztvenni abban a 
virúg-corsoban, melyet a napokban Urn i indention 
rendeznek. — Ilajncr főherczeg és neje Mária lo- 
herczegnő augusztus hó elején visszatérnek Angol- 
országbul. •— Coburg Ferdinand lierczeg ma délelőtt 
Récsben járt s este visszatért Ebentlialba. —A gö­
rög király és lia.a wilhheadi flotta-szemle után, Angliá­
ból haza utazlak. — Kiíróig Viktor főherczeg teg­
nap Mária-Schloszban nagyobb turista kirándulást 
lett s megmászta a tionuxvendsleiut. — Baross (iá­
bor közlekedési miniszter ma reggel visszaérkezett 
Budapestre. — Orczy Béla báró belügyminiszter lá- 
vollétében a hivatalos ügyeket Beniczkg Ferencz 
államtitkár végzi, ki pénteken déli 12 órától 2-ig 
fogad. — Koronvári Jelcntsik Yineze vezérőrnagy, 
a székesfehérvári honvédkerület főparancsnoka, aug. 
h-i 1-én lógja uj állását elfoglalni. — Fejacscvich 
Miklós gróf lovassági tábornok, a IV. hadtest pa­
rancsnoka, visazaérkezett Székesfehérvárról, a hol 
a helyőrség lelett szemlét tartott. — Török Ferencz 
vezérőrnagy, a csendőrség főparancsnoka szem lé­
niát tesz az országban. — Giers orosz külügymi­
niszter, bir szerint, a jövő hó folyamán Franzcns- 
badba megy üdülni.

— A király Magyaroraz&gon. Ö felségének az 
őszi liadgyakorlalokon való részvétele alkalmával az 
egyes vidéki városokban nagyban rendezik a király és 
kísérete számára a lakásokat. A berendezéshez szüksé­
ges bútorok és tárgyak nagy része Becsből kerül le. De 
egy részüket vidéki iparosok szállítják. Nehány szüksé­
ges bútordarabot azonban a budai kir. várpalotából is 
kölcsönöznek s ezeket a napokban indítják útnak. — 
Mini Kolozsvárról táviratozzék, Kolozsmogye törvényha­
tósági bizottsága a végből, hogy ti felsége fogadtatásá­
lak részleteit megállapítsa, augusztus első napjaiban 
rendkívüli közgyűlést tart. U felségét a pálya-udvarra 
Koiozsmcgye és Kolozsvár város közönség együttesen 
fogják fogadni. A városi hatóság bizottságot küld ki, 
melynek feladata lesz a nagy szambán várható idegenek 
elszállásolásáról gondoskodni.

— Az udvarból. .7 királyné, mint a bécsi Frdbl. 
értésül, héttön augusztus 1-én utazik el a Cromer ten­

geri fürdőből s egyenest Kreuthba megy, Bajorországba. 
Az a szándéka, hogy e fürdőhelyen mindössze két he­
tet tölt s augusztus 18-án, a király születésnapján, már 
lseidben lesz. A király ugyanaz nap este visszatér 
Bécsbe, a királyné azonban Mária Valéria föherczeg- 
nővel szeptember 7-ig vagy 8-ig még olt ma­
rad, majd egy kis időre Bécsbe megy s azután 
rendes szokása szerint Mária Valéria föherczegnö- 
vel együtt több hétre Gödöllőre megy, a hová
a hadgyakorlatok végeztével, szeptember lti-án a király 
is pihenni tér. — Stefánia trónörökösné, mint most 
már bizonyos, augusztus 5-én utókurára lseidbe megy. 
— Rudolf királyfi, ki ma Bruckba ment s ott átvetto 
a tábor fölötti parancsnokságot, a király születésnapjá­
nak megünneplésére szintén lseidbe megy. Ezt a napot 
az idén nagyban ünnepük meg, a mennyiben augusztus 
18-ra lseidbe érkezik Gizella főherczegnő is férjével 
Lipót herczcggel s ott lesz a trónörökös pár kis leánya 
Erzsébet főherczeg kisasszony is. Uralkodónk születés­
napja tubát az idén az egész királyi családot egyesíti1 

— Natália királynéról a Köln. Ztg belgrádi leve­
lezője a következőket Írja: Joggal kiváló érdeklődést 
kelt a királynő legújabb viselkedése, ki mostanában, 
úgy látszik a szendét játssza. Az arangyelováczi fürdőbe 
való elutazása előtt — a trónörököst tudvalevőleg Bel- 
grádban hagyta, — meglátogatta Theodorovics s egy 
pompás arany-rámáju szent képet adott neki, a mi Mi­
hály volt mclropolitáts orosz metropolita-prctendenst ál­
lítólag igen bosszantani fogja. A királyné állítólag beleegye­
zését adta abba is, bogy a trónörökös nevelése érdekében 
három évig valamelyik német székvárosban fog tartóz­
kodni. Tudvalevő, hogy nehány hónapja Milán is erre 
gondolt s Rómái, Firenzei, Berlint és Stuttgartot hozták 
szóba. Azt is tudják, hogy szép feleségét a király örö­
mest látná külföldön, de hogy a trónörököst is vele 
engedné, igen valószínűtlen. Szerbia trónörökösének 
nyilvánvalóig Szerbiában kell nevelődnie, ő a szerb 
néphez s patria potcstas alá tartozik s nem való egy 
szeszélyes, igen nagyon rövidlátó asszony kezeibe, a ki 
a fiút csak ellenségeskedésre tanítaná saját atyja ellen.

— Jenő főherczeg Pannonhalmán él B.-Füro- 
den. Jenő főherczeg, kit Vaszary Kolos pannonhalmi 
főapát Kőszegen meglátogatott, tegnap a pannonhalmi 
benezésrend fűmonostor vendége volt. A főherczeg Kis­
bérről érkezett Pannonhalmára, hol a főapát, ki e őzéi­
ből Balalon-Füredről hazasietett, valamint a fumonos- 
lor tagjai fogadták. A főherczeg megtekintette a fő- 
monostor nevezetességeit s délután négy órakor 
Zirczre utazott. A ítiherczcg Veszprémen át föud- 
varmeslero b. Schenk huszár-kapitány kíséretében 
ma érkezett meg Balaton-Füredre s az összes fürdő­
közönség — élén a főpapi díszben megjelent Va­
szary Kolos főapáit»!, — nagy ünnepléssel fogadta. 
Megérkezése után kezdetüket vették a tisztelgések. 
Vaszary Kolos főapát vezetése alatt a következők tiszte­
legtek a föherczegnél: _ Simon Zsigmond tihanyi apát 
mint fürdőtulajdonos, Écsy László kir. tanácsos fürdő­
igazgató, dr. Huray István főorvos, Kovács Rezső 
szolgabiró fürdőbiztos, Roscnbacb Ferencz a távírda 
hivatal vezetője, dr. Sziklay János balatonegyleti 
titkár. Vaszary főapát a következő szavakkal üd­
vözölte a íőherczeget: Császári és királyi fen­
ség! Messze utat tett, hegyeken völgyeken át jött e 
fürdőhelyre, a hol mély hódolatunkkal kívánjuk Fensé­
gednek, hogy fáradságos utazásáért kárpótolják e vidék 
szépségei. Isten hozta körünkbe Fenségedet.» A főherceg 
néhány szóval megköszönte a szívélyes fogadtatást, ki­
jelentvén, hogy örömmel jött e szép fürdőhelyre. Ezután 
a főapát által bemutattatta magának a tisztelgőket, va­
lamennyivel kezet szorított s rövid társalgás után, mely 
kizárólag magyarul folyt, sétára indult. Este a főapáinál 
szűk körit vacsora volt. Holnap a színházban díszelő­
adás lesz, a balaton-egylet pedig este velencei éjt rendez 
a Balatonon.

— Osztrák atyafiság. A bécsi «N. Fr. Pr.»-nek eze­
ket táviratozzék Budapestről: «A magyar pénzügyminiszi 
terűim megengedte a magyarországi hírlapírók nyugdíj 
intézetének és még néhány jótékony egyesületnek, hogy 
nagyobbszerü sorsolást rendezzenek, s hogy sorsjegyeiket 
az országban eladhassák. Ugyanekkor a magyar kormány 
átiratot intézett, a nyugdíj-intézet pedig egy Jókai Mór, 
Fáik Miksa és Csávolszky Lajos orsz. képviselők s 
az összes nagyobb politikai hírlapok kiadói által aláirt 
folyamodással fordult az osztrák kormányhoz, kérve, 
hogy e sorsjegyeknek a reichsrathban képviselt királysá­
gokban és országokban való elávusilását engedje 
meg. Itt annál inkább véltek o kéréshez jogot 
formálhatni, mert a magyar kormány pár hétte- 
ezelőtt a prágai szinház-sorsjegyek Magyarországon 
való értékesítését csak azzal a világosan kimon­
dott feltétellel engedte meg, hogy majd a Lajthán
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túl ép^ilyen előzékenyen járnak el a hírlapírók nyug­
díjintézetének tervével szemben. Tegnap azonban az az 
értesítés érkezett a pénzügyminisztériumba, hogy az 
osztrák minisztertanács a kérést visszautasította. Magá­
hoz a nyugdíjintézethez nem küldtek semmiféle végzést" 
hanem egyszerűen visszaküldték a folyamodását a mi­
nisztérium utján. Maga a visszautasítás ép úgy, mint 
annak formája itt általános visszatetszést szült.

— Szerencsétlenül Járt turisták. Vieschből jelen­
tik julius 21-ről: Késő éjjel hozta huszonkét erős le­
gény Vieschbe a hat szerencsétlenül járt turistának a 
holttestét. A törvényszéki bonczolás a kormány küldöt­
teinek jelenlétében ment végbe. A szerencsétleneknek 
majd mindnek be volt zúzva a koponyája, úgy hogy a 
halál valószínűleg haladéktalanul bekövetkezett. Megható 
és mélyen megrendítő volt a temetés az Eggischhornon. 
A Viesch falutól félóra járásnyira eső mezőn fáklyafény­
nél helyezték koporsókba a holttesteket, majd a falu 
piaczán beszentelték s a koporsókat beszögozték. A szo­
morú jelenetnél a szerencsétlenül jártak rokonai és is­
merősei is jelen voltak. Majd fölrakták a koporsókat egy 
kocsira, a mely az éji ködben elindult, hogy szülőföld­
jükre szállítsa a szerencsétlen véget ért turistákat.

— Vilmos császár Gaateinban, Gasteinból írjak 
tegnapi kelettel • A tegnapi este Vilmos császár felvidi- 
tására volt szánva. Műkedvelői előadást rendeztek a 
színházban s Törster «Óvatos férj» czimü vígjátékét adták 
elő. Hogy az előadás s a társalgás a császárra ne legyen fá­
rasztó, csak igen kevés számú meghívót bocsátottak ki 
Ott voltak: Lendor grófné, Pallavicini grófné, Fürstenberg 
bibornok egy unokanővére, Gvünne-Thun grófné, Lehn- 
dorff gróf, Dobna-Schlobilten, id. Pálffy Móricz altábor­
nagy, Perpoucher, Wolkenstein főkonyhamester grófok, 
Bülow követség! titkár és Petersdorff őrnagy. A «Soli­
tude» nyaraló terme képezte a színpadot s a nézőiért. 
Se pompát, de még csak díszletet sem alkalmaztak. 
Egy pár asztalkát, néhány széket tettek a kellő helyre 
s ezzel kész volt a színpad. Vilmos császár fél ki- 
loncz órakor érkezett a nyaralóba s a jelenlevőkkel 
kezet szorítva helyet foglalt zsölléjében s.ez volt a já­
ték megkezdésére a jeladás. Lehndorff Ágnes grófné 
(Kövbelné), Schlippenbach grófné (Auguszta), valamin t 
a közreműködő urak Dolina gróf ilj. (Körbei), Weisz- 
brodt huszárkapitány (az óvatos férj), Döring hadnagy, 
mint zongoramester és a fiatal Slippe szerepében Halm 
gróf valamennyien tetszést arattak élénk játékukkal. 
Később a császár a társaság körében tbcázott. Távirati­
lag mai kelettel még ezt jelentik: Vilmos császár a két 
év óta abbahagyott gyalogsétálást ma ismét megkezdte. 
Az uralkodó 10 órakor a kastély lópesözetén lehaladva, 
útját a császársótány felé irányozta. Hárman voltak 
vele kíséretéből és egy udvari komornyik. A sétányon 
időző Albedyll tábornok családját a császár barátságos 
megszólítással tüntette ki. Óvatosságból mindenkor kéz­
nél van a császár használatára egy toló kocsi s egy 
fogat is követi útjában. — Vilmos császár Gasteinból, 
mint ezt határozottan jelentik, Babelsbergbe s rövid ott 
idözés után a königsbergi, danzigi és liegniczi hadgya­
korlatokra fog utazni.

— A trónörökös a bruokl táborban. Lajtha mel­
letti Bruckból írják jul. 2(j-rúl: Alig az ötödik táboro­
zás itt, a korábbi években csak a király születésnapja 
után kezdődött, s szeptember 2-án végződött, addig az 
idén már most kezdetüket veszik s augusztus közepéig 
fognak tartani. Tudvalevőleg ez időszakban rendszerint 
a Rudolf trónörökös hadosztálya jő táborba. A trónörö­
kös parancsnoksága alatt álló 25. gyalogcsapat-osztály 
már a táborba vonult, mig a 40. gyalogdandár, Thy ve­
zérőrnagy vezetése alatt, julius 27-én délelőtt vonul be. 
A trónörökös a barakban száll meg, a melynek leírása ez 
alkalomból bizonyára érdekkel bírhat. A fából épített barak 
épen a tábor közepén áll, a várostól busz pereznyi tá­
volságban. E barakban vannak, mint rendesen, a had­
osztály törzskarának lakásai és irodái is. Ha a középső 
bejáraton a barakba lépünk, nagy előtérbe érünk, a 
melyet két zöld vászonfal három részre oszt, a melyek­
ben a szolgaszcmclyzet végzi teendőit. E helyiségek 
egyszerű falai és bútorai mind rávallanak a barak ren­
deltetésére. A trónörökös szobájának bejáratához érünk. 
Az egyszerűen mázolt faajtón o felirat áll : «Cs. k. had­
osztály- és táborparancsnok» (K. k. Divisions- und 
Lager-Commandant»). Belépve a küszöbön, egy­
szerű, polgárias, de igen barátságos szoba fo­
gad bennünket. A tiszta, újonnan meszelt falakat csak 
a királynak és a trónörökösnek rézmetszetül arczképei 
díszítik, egyszerű sárga rámákban. Az ajtótól jobbra 
nagy u. n. «szolgálati» íróasztal áll, balra bíborvörös 
damaszltal bevont chaiselongue van, ezelőtt kis vizit-asz­
tal, ötágú gyertyatartóval. Ezenfelül a falakra több íir- 
niszszcl bevont egyszerű ruhafogas van erősítve. A szoba 
két ablaku s egyszerű fehér függöny van rajtok. E 
fogadó szobától balra van a hálószoba, jobbra a do­
hányzó szoba. A hálószoba szintén puriláni egyszerűség­

gel van berendezve. Fekete politirozott ágy; hasonló 
színű mosdóasztal, márványlappal, egyszerű mosdókész­
lettel. A hálószobához ki« keskeny fürdőszoba csatlako­
zik, a melyben egyszerű tábori ágy van, valószínűleg az 
inas számára. A dohányzó szoba bútorzata csupán egy 
egyszerű asztalból és több egyszerű székből áll.

— Népfelkelői. A népfelkelési tiszti állásokra való 
kijelölések iránt a honvédelmi minisztériumban már 
megtörtént a végleges intézkedés. A honvédelmi minisz­
ter a törvényhatóságok utján tudatja a népfelkelés! tiszt- 
képző tanfolyamokban résztvett és azt megfelelő ered­
ménynyel végzett állampolgárokkal, hogyja népfelkelési 
tiszti helyekre való kijelöltotésekröl ama népfelkelés! já­
rás parancsnoksága által lesznek értesítve, melynek te­
rületén állandóan tartózkodnak. A népfelkelést tiszti ál­
lásra pályázott volt tisztek, orvosok, kezelötisztek, állat­
orvosok, továbbá hadapródok és altisztek (számvivő al­
tisztek), kik a népfelkelési tiszti, illetőleg hivatalnoki ál­
lásra kijelölhetők voltak, ugyanezen a módon fognak 
értesiltetni. A műszaki vagy pedig hadbírói tiszti állásra 
beadott pályázatokat, minthogy a népfelkelés jelenlegi 
szervezetében ily állások nincsenek rendszeresítve, a mi­
nisztérium nem vehette tekintetbe. A tiszti és hivatal­
noki állásokra oly nagy számmal érkeztek be pályáza­
tok, hogy a szükségletet jelentékenyen felülmúlják s el­
tekintve egyesektől, kik a követelményeknek minden te­
kintetben teljesen nem feleltek meg, a többiek ez ok 
miatt nem voltak kijelölhetők s az illetők értesítést nem 
kapnak. Egyúttal tudatja a miniszter, hogy f. évi október 
1-től az érdekeltek mindennemű, a népfelkelésre vonat­
kozó ügyekben az illetékes népfelkelési járásparancsnok­
sághoz forduljanak.

— A spanyol királyné azületésnapja. Irtuk már, 
hogy a spanyol királyné e hó 24-én egész visszavonult- 
ságban ülte meg a san-ildel'onsoí kastélyban huszonki- 
lenczedik évfordulóját. Mint Írják, az oltani táviró hiva­
talt elhalmozták az üdvözlő táviratok. Magából Madrid­
ból háromezernél több távirat érkezeit. Azonkívül az 
európai államok souverainjoi mind szerencsét kívántak 
a királynénak. Legmelegebb üdvözletei a franczia köz- 
társasági elnök küldött, ki Gambon franczia követet 
megbízta, hogy személyesen menjen a királyné üdvöz­
letére San-llde'fonsoba, hova a követ az ünnep napjára 
meg is érkezett.

— A franczia hadügyminiszter beszéde. A fran­
czia hadügyminiszternek már említett beszéde, melyet o 
hó 23-án tett látogatása alkalmával a saint-cyri katonai 
akadémia növendékeihez intézett, szó szerint igy hang­
zik : «Ifjú bajtársak! Szerencsésnek érzem magamat, 
hogy körötökben megjelenhettem s ez iskolát megláto­
gathattam, mely annyi sok hírneves tábornok mellett 
annyi szerényebb tisztet is adott a hazának, a kik közül 
sokan mint hősök a harezmezőn haltak meg Franczia- 
ország zászlójának védelmében. A régebbi előlépte­
téseket örömmel fogadtam s bizalommal viselte­
tem a jelen és a jövő iránt. Meg vagyok győ­
ződve, hogy az intézet növendékei elődeikhez bátor­
ság-, férfiasság és katonai kiképzés dolgában minden 
tekintetben méltók lesznek. Fontos dolog, hogy tudják 
határunkon kívül is, hogy a franczia nemzet nőm 
korcsosul el, hanem ellenkezőleg minden igyekezettel 
és áldozattal azon van, hogy tiszteletet és tekintélyt vívjon 
ki magának. Mi, fiatal barátaim, szabad és demokrata 
állam vagyunk, s nálunk mindenki azt a helyet foglalja el, 
melyet munkásságával s tehetségével magának megszerez, 
s ennek a szervezetnek a mi katonai iskolánk mása: 
itt valamennyi osztály érintkezik egymással s a haza 
iránti egyenlő meleg ragaszkodásukban egygyó olvad. 
Ápoljátok gondosan ezt a bajtársi szellemet, mely a had­
seregnek erőforrását képezi s ne feledjétek soha amaz 
áldozatokat, melyeket a köztársasági kormány kért, a 
parlament pedig megadott, csak azért, hogy a hadsereg 
méltó legyen a nemzőihez. Hálából is köztársasági ér- 
zelmüeknek kell lennünk, ha okosságból és érzületből 
nem lennénk is azok.»

— Garibaldi szobra Velenozóben. E hó 25-én 
Velenczének nagy napja volt, Garibaldi szobrát leplezték 
le nagy ünnepélyesség közi a Giardini Publici bejáratá­
nál. Ä szobor Augusto Benvenuto müve, bárom méter 
magas, megfelelő talapzaton. A szobor Garibaldit álló 
alakban katonai tartásban ábrázolja, lábainál a velen- 
czei oroszlánnal. Velenezo most különben is igen népes; 
temérdek bel- és külföldi látogatója van. Az ünnepre az 
olasz garibaldisták mind megérkeztek, s a leleplezés 
legomclkedettebb mozzanata az volt, miker egy vén ga- 
ribaldlsta a szoborhoz lépett, hogy a Caprera szigetéről 
hozott két zöld gallyat, melyet nemzeti szinü szalag 
kötött össze, a szobor kardjára akaszsza. A garibaldis­
ták ismert vörös ingükbe öltözve jelentek meg. Este a 
Via Garibaldit fényesen kivilágították.

— A német trónörökös. Londonból Írják e hó 
23-ki kelettel: A német trónörökös egészségi állapotáról 
a British Medical Journal ezt jelenti: A trónörö­
kös állapota minden tekintetben kielégítő s teljes föl-

épüléséhez most már alig fér kétség. Hangja sokkal etil 
sebb s teljesebb mint eddig volt s majdnem egészen 
tiszta. Közönséges társalgásban minden fáradság W., 
beszélhet, habár ez idő szerint még nincs neki me»en 
gedve, hogy magát megerőltesse. A gégeíö mt‘> 
mindig bcsziireinedett állapotban vau, de a han ° 
szalagok mozgása egy csekély rész kivételével 0» 
a hol a daganat volt, már teljesen rendben \an 
Gégéjén semmi különös nem vehető már észre. ki. éve 
egy kis vart, azon a helyen, a hol a tumor volt. s 
sebhely többé nem terjeszkedik s gyuladás jelei rém 
mutatkoznak rajta. A helyzet tehát teljesen kieié-üö s a 
trónörököst az orvos naponkint nem többé kétszer, ]u. 
nem egyszer vizsgálja meg. A trónörökösre igen jó ha! 
tást telt hangjának visszanyerése. Mackenzie Moreil j* 
előkelő pacziensét a Wight szigetén is időnkint mV 
látogatja. "°'

— A frledenthutti robbanás. Egy boroszlói uj««. 
a friedenthütti katasztrófáról, melyről röviden már hiú 
adtunk, tegnapelötli kelettel ezt irja: A friedenthütti ol­
vasztó kemenuze gőzkazán helyiségében ma éjjel 1 óra 
30 perczkor menydörgésszerü robbanás történt. A he* 
lyiségben 22 fekvő és 44 álló kazán volt. Az erős rob" 
bánás az épületet egész alapjából kifordította, a kazáné! 
kát pedig messze, egész ezer lépés távolságra elsodorta* 
Az izzó vasalkalrészek, valamint a gyár° égő fe V 
zeto a szomszédos épületeket is lángba horkolta1-" 
A robbanás kél nagy gépházat, számos gépet tett tönkre' 
a tűz pedig (3 házat melléképületeivel együtt elpuszii! 
tolt. A közelből a tűzoltók csakhamar a vész lielvére 
siettek s ugyan sok dolguk akadt az oltással. CDszé-en 
24 kazán robbant fel. A robbanás okát eddig nem lebe- 
lett kipuhatolni, mert a kazánfelügyelő meghalt, iá muil' 
kás nyomorék lett, köztük néhány igen súlyos sérüle-t 
szenvedett. Eddig ü halott van, 3 munkás pedig hiány­
zik. A szomszédos kohókban kórházakat állitoUuk fe|
A szerencsétlenség folytán 7UU munkás kenyérkereset 
nélkül áll.

Pária titkaiból. Majd egy esztendeje, ho«v a 
Szajnából egy részeges asszony Le Vöt Aline holttestét 
fogták ki. Akkoriban azt gondolták, hogy valami baleset 
érte, s nem bolygatták a dolgot. A napokban a véletlen 
vezetett a féleszű részeges asszony gyilkosainak nyo. 
mára. Hat csavargót lopáson értek, s a vizsgáló bíró 
az egyikre véletlenül ráfogta, hogy már gyilkolt is 
Az ember elsápadt, s remegve dadogta: «Xem én 
öltem meg.» Rögtön vállalóra fogták s ekkor el­
mondta, hogyan ülték meg a szegény Le Vöt Aline-t. 
'többen mulattak együtt «a mezítlábas» kurta korcs-' 
mában s egyikük tréfából fogadást ajánlott, ho-'y a ré­
szeg nline-t megöli. Marczellint, az volt a neve' szaván 
lógták s egy feketébe fogadtak zeit-, hogy nem meri 
megölni a szerencsétlen teremtést, a ki "n párbeszédet 
vigyorogva hallgatta. Marczcllin ezután a tehetetlen ré­
szeg asszonyt a Szajnához vonszolta s társai nagy mu­
latságára a habokba taszította. A szerencsétlen 'ott ve­
szett, Marczellin pedig vígan fogyasztotta el megnyert 
fekete kávéját. A gonosztevőt julius 22-én elfogták s a 
törvényszék elé állítják.

— Flotta-azemle Spithead-ben. Lejátszódott az 
angol jubiláris ünnepek utolsó képe is. Valamennyi kö­
zött az volt a legfényesesebb, legnagyobbszerü, és ennek 
volt a legtisztább angol karaktere. «A világ egyetlen 
nemzete sem tudott volna ehhez fogható dolgot produ­
kálni» — mondták minden oldalról; s az idegeneknek 
be is kellett vallaniok, a mint végig tekintetlek a látha­
táron, hogy a látvány egyetlen a maga nemében. A 
meddig a szem lát, legalább két kilométernyi területen 
a hajók egész raja nyüzgött s e hajókon a hivatalos és 
magán jellegű Anglia adott egymásnak találkozót. Mint 
a hires Derby-versenyen a kocsik minden képzelhető 
nemét láthatni zűrzavaros egymásutánban, úgy zsú­
folódtak itt össze a különféle hajók a kissebb csői- 
naklól és az alacsonyabb vitorlás yachttól és a 
régi módi «Victory»-tói — a melyen Kelson a 
trafalgari tengeri csatát megnyerte — egészen aj 
Impeiieuse-ig, a legújabb pánezélos hadi hajóig, vala­
mint a lengerszine fólé alig emelkedő torpedónaszádokig, 
Mindenkinek ajkán az a kérdés lebegett: hogyan fog­
laltak itt helyet ezek a különböző vízi alkotmányok, a 
tenger apálya es dagálya szerint forogva a horgonyok 
körül, a nélkül, hogy egymásba ütköztek volna. A 
szemle Angliának legnagyobb hadihajó-állomása, Ports­
mouth közelében folyt le. A portsmouthi tengerpart 
egyik keleti hegyvidékes kiszögelését nevezik Spithead- 
nek. Itt horgonyoztak a hajók. A portsmouthi tenger­
parttal szemben lekszik Wight szigete, Angolország dús 
virányu kertje, a paradicsomnak egy ide tévedt da- 
rabja, a britek földi menyországa. A szemle nap» 
ján Wight szigete és a szárazföld közt a ten­
ger hullámai a legváltozatosabb színeket tükröztek 
vissza: a sziget különféle zöldje, a tengerpart házsorai, 
a hajók változatos színe és alakja, a kissé borús ég — 
mindez sajátságos szinvegyülelbe olvadt a szél által

geezy Alice jegyet váltott Carlo Katamzo olasz 
nemessel, ki állítólag dúsgazdag s Pestnek felsőbb 
köreiben igen kedvelt egyéniség voll.

Az asszonyok bolondullak utána s a lányos ma­
mák sóhajtva nézlek gyönyörű négyes fogata után, 
melyen mátkájával, a szép Alice-al mindennap ki- 
kocsizott. A négy aranysárga mén, mely megl'ékez- 
holellen volt másnak a kezében, hangjára bárány- 
szeüddé lett s parancsszóra, mcnl ura akarata sze­
rint. A nagy, egérszi'irko doggo szerette, mint soha 
kutya urát s hűségesen követ te sétáiban.

Carlo lxatanczó igen szép lórii voll; azon kévés 
férfiak egyike, ki első pcrczic hódit s modora csak 
nyer, ha közelebbről ismerjük. Tud víg (is komoly 
lenni, a mint azt a helyzet vagy szeszélye kívánja 
s mindkét hangulatban kedves az utolérhetetlen- 
ségig.

— Boldog Ali'-o. ki ily férfit mondhat jegyesének! 
— sóhajtják a leányok. S Alice valóban igen bol­
dog. mert kimondhatatlanul szereli szive választolt­
ját. Ls mégis elkomorul atyja, ha rájuk néz s anyja 
nagyon szomorú. Féltik szereldL gyermeküket ez 
ic.igennek odaadni, kinek családját, származását 
nem ismerik, kinek látszólagos kiapadhatatlan jö­
vedelme van. de a mit ü annál pazarabbul költ el.

A miért öl, mint gavallért s nábobot barátai bá­
muljak, az a gyermeke sorsán aggódó apát aggo­
dalommal tölti el. De most az egyszer nem tudott 

fgyermekére hatni, ki a szerelem befolyása alatt, 
mindent rózsaszínben lát s Carlót tökéletes lény­
nek tartva, szeretve s szereltetve a boldogság má­
morában élt.

Ki leli kosarazva minden udvarló, kik vérző szív­
vel voltak kénytelenek visszavonulni a győzelmes 
olasz nemes elől.

— Ha legalább magyar volna fakadt ki az egyik, 
de olasz s ki ludja. hogy minő származású; csak 
meg ne bánja a szép Alice elhamarkodott teltél; 
hiszen nem is ismeri. Legelőször az opera-bálban 
látta, később egy estélyen, a hová betolakodott, 
hogy Alice közelébe lehessen. De a mi főóráink 
olyanok, hogy, ha idegen és pénzzel győzi, akárkit 
fölkarolnak s bevesznek a társaságba. Igv teltek 
ezzel is s örök szégyen, hogy a főváros legszebb 
leányát viszi el közülünk.

A mig a szülök tűnődtek s a világ rossz akara­
tát nyilvánította, addig a két szerelmes karöltve 
sétált le s fill a terasse-on, elmélyedve egymás né­
zésébe. Eltelve önmagukkal, leledék a világot s a 
gyönyörű természetet, mely teljes pompájában virult 
körültök.

A nap már magasan járt s égető sugarai alatt 
lankadva hajiak le lejeiket a virágok, kellemes 
illatot lehelve. A lég üde, balzsamos volt s a ma­
dárkát föl-föl hangzott a kert sűrűjéből. A kastély 
lépcsőjén megmaradt a régi százados borostyán, 
mely zöld köpenyt vont a gránit oszlopokra s {el­
koszolt a négy alabárdos köszoborra, mely a kas­
tély leijáratánál őrt állt. Ősidőktől lógva nézték Ők 
itt nyugodtan az idők változását s mosolyoglak a 
két szerelmesen, kik leledék, hogy az élet álom s 
a boldogság álma tart legrövidebb ideig e rövid 
alom alatt.

Az egyik szobor árnyékától fedve állott egy ala­
csony termetű sovány, kicsi (érti. Korát nehéz 
meghatározni. Feje teljesen kopasz volt, alakja össze­
esve ; ránézés arczából csak két szeme látszott 
ifjúnak, mely szokatlan tűzben égett s tapadt a fia­
tal leány alakjára, melyet képzeletében magához 
ölelt s csókjaival halmozott cl. Szive remegett az 
izgalomtól s arcza lázban égett. — Eh, én vén bo­
lond! — inormolá — miért, de miért is jövők ide ? 
Hogy szemtanúja legyek ez átkozott olasz boldog­
ságának. Ez üríti fenékig a boldogság poharát, mely­
nek gondolata remegésbe hozza egész idegrendsze­
remet ! Ördög és pokol — kiáltá indulatosan — ez 
a család az én életem átka. Mennyi kint álltam ki 
anyjáért, fiatal koromban s most a leánya, kit sze­
rencsétlenségemre őrültként szeretek s kinek birha- 
tásáért embert tudnék ölni, siklik ki kezeimből.

— Pedig az én közreműködésemmel megnyeri dr. 
X. a végrendeleti port s tönkre teszi azt a büszke 
Regéczy családot, melyet gyűlölök s akkor remél­
tem, hogy a prédából nekem jut a legédesebb tálat, 
a szép, kis Alice, az én imádott kis báróném. Ördög 
és pokol! ez az olasz áll közém és boldogságom 
közé! — Arcza fakószinüvé vállolt a dühtől, ajka 
vonaglott, szeme komor tűzben égett s önfeledten 
emelé karját fenyegelőleg az ifjú pár felé.

— Mi bajod, édesem? — kérdő Carló arájától, 
ki remegve simult hozzá s lépteit annyira gyorsitá, 
hogy majdnem futásnak eredt.

— Jöjj, Carlom, jöjj, hagyjuk el a terasse-t, már 
itt nagyon égetőn süt a nap.

— Édes Alice-om és te mégis remegsz, mond 
szerelmem mi bajod van ?

— Oh, Carlo! — feleié Alice — ki fogsz nevetni, 
de én úgy lélek Vissy bárótól.

Carlo liangos kaczagásban tört ki.
— Oh, a szegény kis bárótól, ki egyre lliszög 

és álhülésben szenved, édes, kis Alicc-om. Miért 
lelnél le ő tőle, hiszen nincsen rajta semmi félős.

— De ha láttad volna a perezben, Cario, kezdő 
Alice halk, bátortalan hangon — arcza úgy el 
volt torzulva s kezét fenyegelőleg emelte felénk.»

Alice láthatólag remegett, de Carlo csak vig ka- 
czajjal s édes csókkal felelt; karjaiba zárta kis 
aráját s igyekezett elhitetni vele, hogy ez csak kúp- 
rázat volt. Hogy tettel is bebizonyítsa szavait, visz- 
szainent a borostyánnal benőtt lépcsöszethez, körül 
járt minden szobrot s visszajött jelenteni, hogy 
senki sincs ott, kivéve az Alice kedvenez majma, 
Miss Aigri, ki a téli ketreezböl kiszabadulva, vigan 
bukfenczezik a zöld pázsiton.

Alice látszólag megnyugodott s hallgatagon kö­
veté kedvesét a rózsa lugasba, melv a terrasse 
oldalában barlangot képezett, leúszó rózsákkal be­
vonva, mely ezrével virított s bóditó illatot ter­
jesztett.

Carlo magához vonla kedvesét a solvem, lágy 
pázsitból készült nyughelyre, mely alig néhány vo- 
nalnyi magasságban emelkedett föl a földtől, azon 
alacsony nyughelyekhez hasonlóan, melyet csak a 
déli éghajlat alatt találunk. A piczi, fehér márvány 
szökőkút, mely mellette hallatá egyhangú locsogását, 
még inkább elősegité a hasonlat teljes voltát.

Alice még mindig nem volt nyugodt s félénken 
simult kedveséhez, ki a szerelem édes szavait sut- 
togá, mig Alice elbűvölve hallgatá azt. Feledve lön 
az egész világ, a múló idő, a perez, az óra s él­
vezték azon boldogságot, mely fölér egy egész élet 
keservével.

— Az idő halad, de mi nem változunk, ugy-e 
Carlóm ? — monda Alice lágy, zengzetes hangján 
— mert ha kevésbbé szeretnél valamikor, mint 
ipost, én túl nem élném s Aliceod bizonyára belé 
halna. S midőn Carlo csókba zárja a feleletet, még 
egyszer komolyan mondja, mely baljóslatúim hang­
zik: «Nem élhetek szerelmed nélkül!» Elsápadva 
néz vőlegényére halott halaványan remegő ajkakkal 
s nagy, kíntelt tekintetű, tengerszin kék szemeivel, 
mig Carlo is észre veszi a változást, de csak ne­
vetve feddi, hogy, hogy gondolhat ilyesmire, mig 
lassan, enyelgő szavai varázs hatalma alatt vissza 
tér a vér az Alice halvány arczába s ismét vidá­
man, boldogan mosolyog s gyermeki bizalommal te­
kint fül jegyesére.

VI.
Báró Vissy ezen idő alatt gyors léptekkel haladt 

az istállók felé, hol parancsot adott, hogy azonnal 
fogjon kocsisa. Búcsú nélkül hagyta el a kastélyt, 
fontos dolgai ürügye alatt. A kocsis nem tudta el­
képzelni, mi lelhette urát, ki folytonosan lármázott, 
hogy sebesebben hajtson, hát* a lovak vágtatlak s 
a könnyű fogat nyílként repült a csendes ország­
úton tova.

Az ezredéves erdő fái bámulva nézlek utána, 
midőn tátongó mélységek mellett sem lassilák a 
tüzes állatok futását s az erdő tekervényes utain 
hegy le, hegy föl őrülten vágtattak" tovább.

Végre el volt érve az utolsó hegytető s gyönyörű 
széles völgy terült el a szemlélő elölt, melyben fes- 
tőiesen kanyarog az S . . . folyó sötétkék vize. A 
vonatok zakatolva jönnek le s fel, torz alakot festve 
óriás füstjükkel a kék mcnyboltozaton.

Vissy b. megkönnyülve lélekzett föl. A vonat még 
nem ért be az állomásra s igy nem késhetett el.

A meredek hegyi utón vágtatva hajtatott le s az 
utolsó csengetésnél beugrott a coupéba, szó nélkül 
hagyva ott bámuló kocsisát, ki magába megeskü­
dött, hogy ura megzavarodott s hogy többé az 
éleiben nem utazik vele, inkább megszökik a szol­
gálatból.

A vegyesvonat lassú zakatolása Iecsendesité kissé 
a Vissy báró idegeit, hátra dőlt ülésén s lezárva 
szemeit, elmerengett a múlt fátyol képein. Újra maga 
előtt látta ifjúkori eszményképét, a bájos, fiatal 
leányt, kit lelke egész hevével szeretett; újra érezni 
vélte remegő, kis kezét, melyet csak ritkán, tánez 
közben volt alkalma érinteni.

Mig lassan elenyészett emlékében a múlt s össze 
folyt a jelennel. A rég elvesztett eszménykép újra 
feltámadt bajosabban, virulóbban, mint valaha, leá­
nyában, a szép Alice-ban, kin egy vén ember ma­
kacs szerelmével csüngött s kit bírni vágyott bármi 
áron is.

— Tönkre teszem az egész Regéczy családot, —•

mormold — hogy alkalmam legyen megmenteni 
őket, de hogy minő árért, azt csak én tudom.

Felugrott helyéről s lázban égő kopasz fejét ki­
dugta az ablakon; rendkívül vörös volt s láthatólag 
szédült. Az enyhe légáram kissé lecsilapitá s elme­
rülve látszott a vidék nézésében. A vonat lassan 
kanyarodott a hegyeken fölfelé; jobbra-balra sűrű 
fenyöerdö terült el, melyben több helyen látható 
volt a kristály vizű hegyi patak, kék nefelejlscsel 
dúsan szegélyezve.

A vonat egyhagu dübörgése közt fel-felhangzott a 
madárdal s a kakuk egyhangú kiáltása. Vissy báró 
felrezzent ez ismerős hangra, melyet gyermekkorá­
ban annyiszor hallott s önkénytelenül kérdezte most 
is, mint akkor: hogy hány évig élhet még?

A kakuk párszor felelt s aztán elnémult. Talán 
szavát a vonat dübörgése nyomta el.

— Ostoba madár, motyogott a báró, kevés időt 
ad, de ez is elég volna nekem a boldogságból, me­
lyet szomjazom s szőtte tovább terveit, melyet egy 
család végromlására készített.

Az erdő vén fái elgondlkozva bólinthattak felé. 
Mi az ember élete az öröklétben? egy pillanat és 
mégis mennyi gonoszság, fájdalom s bánat rejlik 
benne. Hogy igyekszenek egymásnak megkeseríteni 
e rövid perczet az emberek, nem gondolva meg, 
hogy az élet egy rövid álom, melynek csöndes foly­
tatása a sírban van, hol elcsendesül minden szen­
vedély, nem harczolja többé az ész a szívvel azon 
kínos harezok egyikét, melyben bármelyik a győz­
tes, tönkre megy az, kinek lelkében az elkeseredett 
harcz folyik.

Egy a milliók közt, mit lesz az ? Zöld fü nő a siv- 
hanton és virág, mig az emlékezet él; lassan el­
enyészik az is; behorpad a sir; kidül a kereszt, el­
simul a hant s Isten kék ege alatt az enyészetből 
uj élet támad.

A vonat éles füttyöt hallatott. A közelben felme­
rült a kis bányaváros, apró fa házaival s görbe 
utczáivul. A városon kívül zakatol a hámor s füs­
töl a gyár óriás kéménye, hol éjjel-nappal olvaszt­
ják a nyers vasat azon szerencsétlen lények, kik 
félig meztelenül magokat az óriási hőségben szeszes 
itallal tartva föl, fütik a kohót s vajmi kevés részé­
ben részesülnek ama haszonnak, melyet egészségük 
feláldozásával szereznek a bánya tulajdonosának. 
De az nagy ur; herezegi cziiner ékesíti pompás 
kastélyát, mely a hányától kellő messzeségben emel­
kedik s ritkán látja urát, ki külföldön mulat s ott 
költi a magyar pénzt, idegen népeket boldogítva 
vele.

A vonat megállóit s a kevés utazók között fel­
tűnt Vissy báró, ki gyorsan ugrott le a vonatról s 
lépteit a kastély télé irányzá, hol a gyári _orvos 
után kérdezősködött.

Barátságos svájezi stylben épült villához utasí­
tották, hol csakhamar az orvos dolgozó szobájában 
találjuk. Az orvos alacsony, sovány, kis szőke alak, 
feltűnő hajlott orral s szúrós, apró szürke szemek­
kel. Felső fogai nagyon előre állnak, melynek be­
folyása alatt egész arcza feltűnő hasonlatosságot 
nyer a ragadozó madarakéhoz s kellemetlen benyo­
mást tesz a szemlélőre.

A szoba, melybe lépünk, teljes félhomályban van. 
Tálán a nap sugarai ellen vannak leeresztve a ne­
héz bársony függönyök, melyeknek hosszú, lefúggo 
végei, pompás szmirna szőnyegen terülnek el. Az 
Íróasztal a szoba közepén all s maga egy remek­
mű. A herczeg ajándéka, mely művészi faragva- 
nyokkal van díszítve. Az egész szoba berendezése 
feltűnő jó anyagi létről tanúskodik.

(Folytatása következik)
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Sietek értesíteni önt, hogy az iszonyatos csapas 
nem volt halálos. Gyermekemet vértől borítva, de 
még élve, egy közel levő gyógyszertárba vitték, a 
hol egy orvos sietett segítségére és a legjobban 
gondozta.

Én éjfél után egy óráig vártam .lamest, azután 
lefeküdtem, nem is sejtve, hogy abban a pillanatban 
gyermekem élete veszélyben forog.

Képzelje aggodalmaimat, ijedtségemet, midőn reg­
gel James szobájába lépve, láttam, hogy ágya érin­
tetlen. Mindenféle gyászos gondolatok keletkeztek 
agyamban.

Vil:ert Georges, ki az éjjel fiam beteg ágya mel­
lett virrasztóit, eljött, hogy értesítsen. Nem emlék­
szem, mit mondott.

Vezessen fiamhoz! kiállók fel kétségbeesetten.
Követtem s futva értünk a gyógyszertárba.
Láttam gyermekemet, de milyen borzasztó ala- 

potban, én istenem! Megcsókoltam, de ő mit sem 
birt mondani, nem volt hozzá ereje. Azonban te­
kintetéből kiolvastam, hugv megismert.

Mellette akartam maradni; Griguard ur, az orvos 
nem engedte. Georges haza vezetett és elmondta, 
hogy történt a dolog. Nem ismétlem, mit mindent 
beszélt el, hosszadalmas lenne; úgy is elolvashatja 
az újságokban. Jobb szeretném, ha a lapuk nem 
foglalkoznának szegény fiammal, hanem azt nem 
lehet megakadályozni. Elég az én benső fájdalmam, 
szükségtelen, hogy a zaj és lárma, mely már eddig 
és ezentúl is Lincoln James nevével van összekötve’ 
taz még nagyobbilsa.

Georges biztosit, hogy Griguard nagyon ügyes 
sebész, és hogy teljes bizalmam lehet benne. Igaz, 
hogy nagyon érdek.ödik szegény gyermekem iránt s 
mindent elkövet megmentésére. Fájdalom, még nem 
vállalt felelősséget James életéért, de nem is esik 
kétségbe miatta, azért én remélek.

A doktor hiszi, hogy ma este drága gyermeke­
met haza lehet szállítani. Várom... . Oh! csak 
mellettem legyen és ápolhassam! Azt hiszem, meg­
menthetem !

Élelem a fiaméhoz van kötve: ha ő meghal, én 
is meghalok! De nem, James nem hal meg, nem 
akarom, hogy meghalljon! Isten megelégeli a reánk 
mért csapásokat, megkönyörül rajiunk. Buzgó imád­
ságommal megnyerem kegyelmét, kiengesztelem ha-

1887
mozgatott hullámok 
mos sorban 128 ki] 
szolgálati személyza 
összevont flotta mej 
geri hatalmának; al 
világ minden részéi 
középtengeren. Ezt 
golok, hogy Angliád 
Viktoria királynő ni 
tűssel három óra ij 
hadihajók ágyúi. H] 
eés a levegőt, s ez 
királynő. Elől jöt 
pedig büszkén halai 
a királynő volt, táij 
Ezután követi az <1 
herczegi párt és 
Euphrates a felsöh 
közelegtek. S igy jj 
minisztérium, a dl 
rium stb. Lassan 1 
ban előre, a majc 
rálynüt legelébb a 
a hosszú vonal el 
hajója tovább s tol 
é3 a lelkes «húrral 
aki a hajóhídon ülj 
felöl üdvözölték, al 
tetejéről, a hol a II 
Zárt lánczot képez# 
melyek körülfogva L 
nem is látszottak oil 
hosszú menet vissf 
haladt visszafelé, 
netet megállították! 
mennyi hajó parar 
és köszönetét. Ez 
rózok a magas vili 
az urak félretették! 
tek olvasni, a zenj 
iáit játszták. Miki 
fölszedte horgonyt 
Az admirúl hajéi!
megelégedését hl 
És ezzel a fio| 
lakomához ültek ^ 
Anglia királynőjét.! 
pásabb része, a Ilj 
zett. A hol elébb F 
gzázszinü tüzek éj 
R. (Viktoria Regül 
pany hajóit elektrl 
hajók tűzgolyókat I 
pedig más helyütt! 
óra felé fényben, 1 
térben meg Portsr. 
lángpalotákat látóit 
pávai még sehol | 
Reggel felé járt 
elsötétült.

— London utj 
angol belügyininisj 
azt az ügyet, melj 
tóztatása idézett 
rendeletet bocsátc 
tását London ntcsj 
ben szabályozza, 
van : Az egyik a; 
bármely nőt küzöj 
ha szentül meg 
nő csakugyan 
jogában egy ni 
oálni, ha a n( 
dig, ha a hivatalt 
A második pont, 
gálatilag felírna \] 
ha az a férfiakks 
boszantani látszik 
lanak le, ha az ij 
őrüket felhívja. T| 
ben, épen az bál 
interpellácziót a j 
pással meggondolj 
prostitutenak irtai 
szokás, hogy a fa 
közélet ily kényes 
fogna. Már most I 
Londonban, bőgj 
kezére, mint Cosf 
ho»y a Regenstrt 
által ellepett utc 
voslást.

— A bolgár 
bécsi lap távirata

ragját. Oh 1 csal 
mire most jobb!

Georges holmi 
hívták CherbouJ 
télén elhagyni 
dók Jamessal. 
üzleti dologban I 

Bevégzem e 
többé tartani, 
szeretném, ha | 
nyilatkozni fog 
jón is azonnal

Mély sulis 
— Ez sol 

Fejét kezeib 
szemekkel n 
fejét s ke: 
lokál.

— Ah; n 
Talpra ug 

léptekkel le 
szemmel né:

— Ez rét 
Minden ellei 
De ha már 
sújts le bős: 
szegény any 

Lehanvatl 
A szoba " aj t: 
lépett be.

— Annái 
lelt ? kiáltá 
tül fonva cs 

— Rossz 
ne titkolj el 

Armand 1 
és oda nyuj 

Helenenek 
lehanyatlott 

— Most 
vagyok, inoi 

Helene sz 
kiáltá fel sz 
hozott! A ti 
gadra az é 
volt: de szt 
Armand! ( 
Isten azt su 

Armand, 
valál. Szerei 
szenvedni, 
nem görnye 
tövei, bíiszk 
torságodat,

Még egys 
véd! Nem, : 
ne félj ser 
feleséged ve 

Heléne fe 
fosán nézett 

Oh! az a 
hirtelen feli



1887 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, JULIUS 28;

1887
ltokkal etö- 
|m eSészen 
F“g nélkül 
T1 niegen- 
pgefö mé" 

a hang.
®,ével. ott
dben van. 
P- kivéve 
Fvolt, 3 e 

I jelei nem 
elégítő ö a 

J-sz-:r. ha. 
■fen jó ha- 
•Moreil tlr. 
kint meg.

Iszlói Újság 
1 már hirt
fenthütti ol- 

|«jjel l óra 
nt. A he- 

erös rob- 
a kazáné« 

i első torta, 
égő fedél- 
bontották.

[tett tönkre, 
elpuszti- 

|z helyére 
Összesen 

nem Iehe- 
|lt. íő mun-

sérülést 
e:l*g hiány- 
|tottak fel. 
nyérkereaet

fje. hogy a
holttestét 

ni baleset 
a véletlen 

■inak ityo- 
•"fáin bíró 

[gyilkolt is.
«Nem én 

ekkor el- 
rot Aline-t. 
'•a kurus- 

[*ogy a re­
ve, szaván 

[nem meri 
lárbeszé'Jet 
[ctetlen ré- 

nagy mu- 
jlen ott ve- 

megnyert 
Ij'ogták s a

jszódott aa 
oennyi kö- 

éa ennek 
ÍR egyetlen 
■got produ- 
legeneknek 
fci; a látha- 
Iniéhen. A 
[i területen 
livatalos és 
icozót. Mint 
képzelhető 
tigy 7.6 II- 

fcsebb ósd­
itól és a 
I Nelson a 
zészen az 

|cig, vala- 
I iszáciokig. 

Igyan fog- 
[lányok, a 

horgonyok 
\olna. A 

|=a, Ports- 
tengerpart 
Spithead- 
i tenger- 

krszág dús 
levedt tla- 

emle nap- 
a ten- 

tükrözték 
házsorai, 

rus ég — 
szél által

lyban van. 
tve a ne- 

lefiiggo 
el. Az 
remek- 

f'avagvii- 
|iendeze=a

64

csapos 
:va. de 
itték, a 
»jobban

azután 
inaiban

j'n rog- 
a érin­
tkeztek

igya mel- 
lm ennék-

Letten.
fba.
jztó á la­
mit sem 

inban to-

,iz orvos 
hnondla, 
mindent 

ilvashatja
[púk nem 

azt nem 
ijdalmam, 
In ár eddig 
rszekútve’

Ion ügyes 
(ne. Igaz, 

n iránt s 
l.ncg nem 
m is esik

•ermckc- 
Mi! csak 
lem, meg-

ieghal, én 
neg, nem 

|i a reánk 
író imád" 
(elem há­

mozhatott hullámokban. A jubiláns flotta két párhuza-
03%orban 128 különböző hajóból állt, a melyeken a 

»zoldlati személyzet több volt 35,000 embernél. De az 
Csszevont flotta mégis csak egy kicsi része Anglia ten­
geri hatalmának: a nagyobb rész szerte van szórva a 
Sdláf. minden részében, az ausztráliai, indiai, khínai és 
középtengeren. Ezl látva, méltán büszkélkedtek az an- 
-clok. hony Anglia még nem jutott a végelgyengülés koráig. 
Viktória királynő megérkezését 3 órára várták, és ke- 
v4S;el három óra után bömbölni is kezdtek az összes 
hadihajók ágyúi. Huszonegyszer rázta meg az ágyudör- 

a levegőt, s ez azt jelentette, hogy: közéig a 
l'irűlynö. Elől jött a Galatea, mint vezérliajó, utána 
pedig büszkén haladt a «Viktoria and Albert», melyen 
n királynő volt, társaságában a német trónörökös-párral. 
Ezután követi az Osborne királyi gőzös, mely a walesi 
h'rczegi párt és a görög királyt hozta. Mögöttük 
Euphrates a felsőházi Crocodile az alsóházi tagokkal 
közelegtek. S igy jöttek más-más hajón a tengerészeti 
minisztérium, a ' diplomácziai kar, a hadügyminiszté­
rium stb. Lassan haladt a hosszú menet egy sor­
ján előre, a majd hat kilometer hosszú utón. A ki- 
rálvnöt legelébb a külföldi hajók üdvözölték, melyek 
a" hosszú vonal elején állottak. S amint a királynő 
hajója tovább s tovább haladt, úgy húzódott a hangos 
iW lelkes «hurrah» kiáltás is mind odább.A királynőt, 
aki a hajóhídon ülve messziről is látható volt, minden­
ül,,; üdvözölték, a magasan keresztben álló vitorlarudak 
tetejéről, a hol a legényság három sorban egymás fölött 
-árt lánezot képezett, épen ugy, mint a vastornyokról, a 
n elvek körülfogva «hurrah»-zó katonákkal, matrózokkal 
nem* is látszottak oly borzalmasoknak. A patkó hajtásánál a 
hosszú menet visszafordult és az északi hajóvonal előtt 
haladt visszafelé. A Hercules admirálhajó mellett a me­
netet megállították, mert a királynő látni akarta vala- 
jnennvi hajó parancsnokát, hogy kifejezze elismerését 
í= köszönetét. Ez teljes két óra hosszat tartott. A mat­
rózok a magas vitorlarudakon türelmetlenkedni kezdtek, 
az*urak félretették távcsöveiket, a nők regényeket kezd- 
t=k olvasni, a zenekarok pedig a Sullivan népszerű da­
lait játszták. Mikor végre hét óra leié a királyi yacht 
rPzedte horgonyait, a flottáról 21 bucsu-lövés hangzott. 
Az admirál 'bajéról pedig a királynőnek legmagasabb 
meoelésedését hirdették az ujjongó legénységnek, 
pjc ezzel a flottaszemle véget ért. A hajókon aztán 
lakomához ültek s vígan falatozva s iddogálva éltették 
Anglia királynőjét. De az ünnep legfényesebb, legpom­
pásabb része, a flotta kivilágítása csak ezután követke­
zett. A hol előbb zászló zászló mellett lobogott, utóbb 
ízáz;zinü tüzek égtek, melyből élesen kiviláglottak a V. 
R. (Viktória Regina) betűk. Az Eastern Telegraph Com­
pany hajóit elektrikiis lángpánczél övezte, a tornyos- 
hajék tűzgolyókat szórtak, az égnek szálló rakétákból 
pedig más= helyütt ragyogó tüzbokrétákat csináltak. 10 
óra felé fényben, lángban úszott az egész tenger, a hát­
térben meg Portsmouth város. Mértföldekre csak úszó 
lángpalotákat látott a fénytől káprázó szem. Ilyen pom- 
pjvai még sehol a világon kivilágítást nem rendeztek. 
Reggel felé járt az idő, mire minden elcsündesedelt, 
elsötétült.

— London utczal élete. Még be sem végezte az 
angol belügyminisztérium által kiküldött rendőr-bizottság 
azt az ügyet, melyet Coss kisasszony illetéktelen letar­
tóztatása idézett elő, Warren főrendőr-biztos már is 
rendeletet bocsátott ki, mely a közrendörök maguktar- 
tását London utczai életében, a nő közönséggel szem­
ben szabályozza. A terjedelmes rendeletnek két főpontja 
van: Az egyik az, hogy egy rendőrnek sem áll jogában 
bármely nőt közönséges ledér nőnek kvalifikálni, még 
ba szentül meg volna is a felől győződve, hogy a 
né csakugyan az. A rendőrnek csak akkor áll 
jogában egy nő ellenében ezt a czimet hasz­
nálni, ba a nő magát annak vallja, vagy pe­
dig, ha a hivatalos eljárás rábizonyította e minőségét. 
A második pont, melyre a küzrendörük figyelme szol- 
gitlatilag felhiva van, hogy nyílt utczán egy női, még 
ba az a férfiakkal szóba áll, s őket ingerelni vagy 
boszantani látszik is, csak abban az esetben tartóztas­
sanak le, ha az ingerelt vagy boszantolt fél erre a rend­
őröket felhívja. Tudnivaló, hogy Coss kisasszony eseté­
ben, épen az háborította fel a közönséget s idézett elő 
interpellácziót a parlamentben, hogy a rendőr az elfo­
gással meggondolatlanul járt el s könnyedén comnmn 
prostitutenak irta be a rendőri könyvbe. Okos angol 
szokás, hogy a felmerült bajt orvosolja, a nélkül, bogy a 
közélet ily kényes viszonyaiban gyökeres reformokhoz 
fogna. Már most biztosságban lehet minden utczai nő 
Londonban, hogy egy könnyen nem kerül a rendőrség 
kezére, mint Coss kisassony. Az persze más kérdés, 
ho»y a Regenstreet, meg a többi, a Télvilági hölgyek 
által ellepett utczák lakóinak panasza miként lel or­
voslást.

— A bolgár állampénztár veszedelemben Egy
bécsi lap távirata szerint Ruszcsukban a bolgár állam-

pénztár ellen vakmerő támadást kísérlettek meg e hó 
2P> án éjjel. Vakító sötétség volt s orkánszerü vihar kii- 
höngött, midőn éjjel több ismeretlen férfi tartott a bol­
gár állampénztár épülete felé. Midőn az őr észrevette, 
hogy a rablók be akarnak hatolni az épületbe, rajok 
lőtt, mire azok viszonozták a lövést. Érre valóságos 
harez fejlődött ki az őrség s a támadók közt s öt 
pereznyi tüzelés után a merénylők kénytelenek voltak 
elmenekülni, mert a nagy lármára mindenünnen rend­
őrök siettek elő. A támadók közül egyet sem sikerült 
elfogni s ép ez okból azt hiszik, bogy a közeli házak­
ban «elvtársak»-ra találtak, kik őket elrejtették. Az eset 
után azonnal rendőri és katonai őrjáratok czirkálták be 
a várost, de a rend és esend teljesen helyreállt. A tá­
madókat tervük végrehajtásában nagyban segítette az 
uralkodó koromsötétség s a záporesővel vegyes vihar. A 
lakosság azonban a záporban is ellepte az utezákat, az 
éjjeli órákban kicsalatván a tüzelés által. Reggel hat 
óra felé azonban már mindenki visszavonult házába, 
félvén az eset veszedelmesebb folytatásától. Ekkorra 
az eső is elállt. A merénylők az állampénztár épületét 
nem élőiről, hanem a bátulsó oldala felől támadták 
meg. A renaisszancze-stylben épült szép egyemeletes 
ház mintegy 80 lépésnyire fekszik a prefeklura épületé­
től, a hol a rendőrség van elhelyezve. A zsiványok épen 
azért támadták meg az állampénztár épületét hátulról, 
hogy a rendőrség figyelmét elkerülhessék. Így aztán a 
prefeklura épületében lévő rendőrük semmit sem láthat­
tak a támadásból, a prefeklura őre azonban midőn hal­
lotta a lövést, maga is négy vaklövést tett, hogy a 
főürségen alvó kollegáit figyelmeztesse. Ezek azonnal ki 
is vonultak ötven lámpával, mert a koromsötétben egy 
lépésnyire sem lehetett jól látni. A számos lámpa vilá­
gától a merénylők megijedtek s elmenekültek a nélkül, 
hogy a rendőrség üldözte volna őket. A rendőrök az 
állampénztár épületének föbejárását zárva találták s 
csak kis idő múlva kerültek az épület mögé. Az egész harcz- 
ban, ugy látszik, emberélet nem veszett el, az őrségtől 
senki sem sérült meg, a mi részben jól födött helyze­
tüknek. részben pedig a sötétségnek köszönhető, s a 
merénylők sem hagytak a harez színhelyén senkit. Az 
állampénztár előtt fölállított őr azt vallotta, hogy az épü­
let felé közeledő gyanús alakok számát nem vehette ki 
s midőn rájuk kiáltott «Ki az V» egyszerre több lövés 
dördült el ellene. Erre az őr is elsütötte fegyverét s az 
épület másik sarkán felállított őr hasonlót tett. A két Őr 
összesen nyolez lövést tett. A merénylők a lövésekre 
rögtön visszahúzódtak, de ismét visszatérvén, több lövést 
tettek, melyek az épület néhány ablakát bezúzták. E 
közben látható lett a közeledő rendőrök lámpájának 
fénye a ettől a merénylők elfutottak. Az egész inter­
mezzo csak mintegy öt perczig tartott.

— A Laur-Caasagnao-affalr. Szegény Boulanger, 
háaorut ugyan nem tudott csinálni, de zenebonát annál 
többet. Most is az ó dolga miatt van Párisnak egy 
szenzácziós ügye. Annak idején reprodukáltuk mi is a 
France-iwk azt a leleplezését, mely szerint a mon- 
arkhisták arra ösztökélték Boulangert, hogy csinál­
jon államcsínyt. E közlemény a nevezett lapba Laur 
képviselő indiszkréeziója révén került, kit e miatt 
Cassagnac Pál erősen megtámadt. Laur — mint 
nekünk táviratozzak, — provokáltalta Cassagnacot, 
ki azonban a kihívást nem fogadta el, ha. 
nem a következő levelet intézte Laurhoz: «Való­
ban szörnyen ostoba volnék, ba módot adnék önnek 
arra, hogy kvalifikálhafatlan eljárása következménye- 
alól az ügy személyes útra terelésével kivonja magát. 
Jól tudom ugyan, hogy ön merész fellépésű ember, de 
nem hiszem, hogy odáig menjen, hogy tőlem elégtétek 
követel, akkor, mikor a hadseregnek s az egész jobb- 
pártnak önmaga tartozik elégtétellel. Adja llát elő azo­
kat a famózus bizonyítékokat, melyekkel dicsekedett s 
melyeket hiába vártam. Bizonyítsa be, hogy ön nem 
koholt, nem hazudott, nem rágalmazott, hogy aztán a 
maga megsértése nélkül szóba állhasson önnel az em­
ber. A mig ez nem történt meg, addig önt a közmegve­
tés illeti meg».

— Tüzek a vidéken. Szolnok-Dnbokamegye Kö­
zépfalva községében a múlt héten — mint a Becsen 
megjelenő «Szolnok-Doboka» Írja — tűz ütött ki s rö­
vid negyedóra alatt 12 ház állott lángban, melléképü­
leteivel együtt. A kár meghaladja a 4000 forintot. A 
szükség enyhítésére a belügyminiszter 100 frtot küldött. 
— Sztrézsa-Kerezesóra fogarasmegyei faluban e hó 
22-én déltájban tűz ütött ki, mely igen rövid idő alatt 
3ü lakóházat és gazdasági épületet hamvasztott el. 
A tüzet egy kis lány vigyázatlansága okozta, a ki szülei 
távollétében főzni akart s nem tudott a tűzhelyre 
ügyelni. — Csurgón e Jhó 21-én délben, erős északi

ragját. Oh! csak adná nekem evőt és bátorságot; 
mire most jobban, mint valaha, szükségem van.

Georges holnap itt hagyja Parist, sürgősen vissza 
hívták Cherbourgba; kétségbe van esve, hogy kény­
telen elhagyni szerencsétlen barátját. Egyedül mara­
dok Jamessal. Lincoln pár nappal ezelőtt fontos 
üzleti dologban New-Yorkba utazott.

Bevégzem e hosszú levelet; a tollat nem bírom 
többé tartani. Szegény lejem ég, lázam van. Ali! 
szeretném, ha már holnap lenne. Holnap az orvos 
nyilatkozni fog gyermekem sorsa felől. Bármit mond­
jon is azonnal értesíteni fogom önt sürgöny utján.

Leontine.»
Mély sóhaj szállt fel Carrneille kebléből.
— Ez sok, ez nagyon sok! mondd elkeseredve, 

fejét kezeibe temeté és hosszú ideig kimeresztelt 
szemekkel mozdulatlanul ült. Aztán hirtelen lelkapta 
lejét s kezével többször végig simitá a hom­
lokát.

— Ah; mormold, csaknem bolondulok meg?
Talpra ugrott, kélszor-liúromszor nehéz vontatott

léptekkel le-fcl járt a szobában és lázas, tévelygő 
szemmel nézett maga körül.

— Ez rettenetes, iszonyatos! kiáltá fel dühösen. 
Minden ellenem esküszik, minden, az ég és a föld. 
Be ha már semmit sem tehetek, rettentő isten, 
sújts le boszuló villámoddal! Oh! szegény asszony, 
szegény anya. mennyit szenved!

Lehanyatlott, egy székre és zokogásba tört ki. 
A szoba ajtaja lassan kinyílt s azon Carmeillené 
lépett be.

~ Armand, mi bajod, az isten szerelmére mi 
lelt'-1 kiáltá feléje rohanva s karjait férje nyaka kő­
iül fonva csókok közt folylatá:

— Rossz hirt kaptál, Armand, künyürgök hozzád, 
ne titkolj d előttem semmit.

Armand felvette a levelet, mely a szőnyegre esett 
^ oda nyújtva nejének, monda: Itt van olvasd.

Hclenenek nem volt ereje végig olvasni. Zokogva 
lehanyatlott egy székre.

—- Most láthatod, hogy én egy elkárhozott ember 
ragyok. monda Carrneille.

Helene szemei a kön veken ál villámlollak. «Nem, 
Máitá fel szenvedélyesen, nem. le nem vagy elkár- 
hozott! A mit te teltél avval, nem vonhattad ma­
gúdra az ég haragját és Boszniát. Müved merész 
volt: de szép és magasztos. Fejezd be; ne csüggedj, 
Armand! Győzzük le ezt az uj megpróbáltatást. 
Bten azt sugalta nekem, hogy ez az utolsó.

Armand, le mindig nagy, nemes, és nagylelkű 
'■alál. Szeretlek, szeretlek, és minél többel látlak 
szenvedni, annyival jobban bámullak. Az ember 
nem görnyed le a löld -e, mikor joga van felemelt 
Lvel, büszkén az égve tekinteni. Szedd össze bá­
torságodat, haladj előre, teljesítsd feladatodat!

Még egyszer mondom, a mit tevéi helyesen te- 
v«l' Nem, nem. te nem vagy elkárhozott! Előre, 
J“e félj semmitől, tévé hozzá lelkesülten, isién és 
feleséged veled vannak!

Heléne felállt s kezével az égre mutatva, magasz­
tosan nézett ki.

Öli! az asszony csodás hatalma! Carrneille arcza 
hirtelen felderült és tekintete sugárzott. Egész ma­

gasságában kiegyenesedett és e pillanatban a nap­
sugár is behatolván a szobába, fénykort képzett 
homlokán. Megragadta Ileléne kezét és remegő han­
gon monda:

— Köszönöm! visszaadtad nekem önbizalmamat, 
és, a reménynyel, mely visszaköltözött lelkem be, ér­
zem újjá születni erőmet és bátorságomat. Heléne, 
Párisban, egy szegény künyező anya imáit a tieid­
hez csatolja; imádkozzatok mind a kelten, hogy 
isten segítségemre jöjjön.

A házastársak egymás karjaiba dőltek. Ez volt 
elbucsuzások is, mert busz perczczel később Car- 
meille a gyommal tál Paris felé robogott.

Ötöt ütött az óra. James elszunnyadt. Az ágy 
előtt az anya őrködött fia álma felett. Bánatosan, 
elmélkedésbe merülve nézle a beteg elsoványodott 
halavány arczát.

Ugy tetszett neki, hogy soha sem szerelte annyira 
fiát, mint mióta annyit szenved érette. És, érezve 
mennyi önmegtagadás és szeretet lakozik csordultig 
telt szivében, monda magában:

— Az anyai szeretet az aggodalmakban és fáj­
dalmakban mutatkozik, miket a gyermek okoz az 
anyának, és a kön vekben miket érette hullat!

időnként az ágy fölé hajlott s aggódva leste a 
beteg nehéz lélegzetét.

Az utolsó éjszaka nem volt nyugodt: a sebesült 
a láztól gyötörve folyton nyögött. Heggel, önkívületi 
állapotba esett. Az orvos kétszer volt ott s meg­
ígérte, hogy estefelé még egyszer eljön.

Lincolnné türelmetlenül várta, mert vagy két óra 
óta a beteg sokkal nyugodlabb volt; vajon jó vagy 
rossz jelnek magyarázza-e ezl? Örüljön neki, vagy 
búsuljon ?

Az előszoba ajtaján gyengén megszólalt a csen­
gői yi't. Ez a doktor, gondolá Leontine s fiára egy 
gyengéd bosszú pillantást vetve, lábujjhegyen kiment 
a beteg szobájából és a másik szoba közepén meg- 
álll, a merre az orvosnak jönnie kell.

Az ajtó kinyílt s azon a komorna és azután 
Carrneille jeleni, meg. Leontine egy sikoltást fojtott 
vissza: a megindulás egy helyre szegező. Carmeille- 
nek kellett feléje menni és kezet nyújtani. Egy pil­
lanatig szótlanul egymásra nézlek. Leontine szemei 
könyüvel teltek meg.

— Nem várta látogatásomat ? kérdé Carrneille.
— Mióta van ön Párisban?
— Most érkeztem.
— Ma reggel még Troyesban volt? Akkor meg­

kapta levelemet! ?
— Elolvastam levelét, mely csaknem élelembe 

került; az újságokat is a vasúton olvastam. Leon­
tine, beszéljen nekem fiamról; hogy van?

— Magam sem tudom. E pillanatban alszik; az 
éjjel erős láza volt, de most azt hiszem jobban 
van, ba nem csalódom. Az orvos még eddig nem 
akart határozottan nyilatkozni.

— Itt van az orvos ?
— Nincs itt, de várom.
— Jól van, beszélni fogok vele. James itt van? 

kérdé Carrneille egy ajtóra mutatva.

szél mellett, a ezigány-utezában tűz támadt. A rémület 
akkora volt, hogy a 20.—30-ik szomszéd is kezdte a 
holmiját összerakosgatni. Szerencsére, nem volt rá szük­
ség, mert az idején megjeleni tűzoltóság csakhamar 
megfékezte a lángokat, ugy hogy mindössze három 
czigány-viskó meg egy kis istálló lett a tűz mar­
taléka.

— Brutális kormányzó. Az odesszai városkormány­
zót, Zelony al-admirálist, a kinek világszerte hírhedt 
nevet szerzett szerfölötti brutalitása, — mint Odesszából 
Írják, — végre elérte a sorsa. Zelony ugyanis újabban 
két angolt, dr. Dillou tanárt és barátját O'.Maliony-t egy 
gőzösön inzultálta. A két angol a gőzösön a rettegett 
kormányzó mellé került, de csak nem is sejtették, hogy 
kicsoda az a mellettük ülő ur. Zelony rátámadt két 
szomszédjára, hogy üljenek máshova, s mikor ezek nem 
valami nagy hajlandóságot mutattak a parancsnak enge­
delmeskedni, kiutasítással fenyegette őket. A hidegvérű 
angolok természetesen erre se ijedtek meg s ekkor a 
zsarnokoskodó kormányzó dr. Dillout elfogatta. Ezzel 
azonban pórul járt Zelony ur. A főkormányzó parancsára 
bocsánatot kellett kérnie az angoloktól s nagyon való­
színű, hogy a hivatalából is kiteszik.

— A sikkasztások városából. Győrvárosa — mint 
nekünk írják — jul. 2G-án tartott rendes havi közgyű­
lésén ismét foglalkozott a város pénztárainál elkövetett 
sikkasztásokkal. A helyettes főügyész tette meg jelenté­
sét a biztosítási intézkedés eredményéről, mely szerint a 
talált fedezet 33,400 frtra rúg, abban az esetben, ha a 
sikkasztó Zánthó Lajos pénztáros rokonai által indított 
pert a gyámpénztár nyerné meg ; ellenkező esetben a 
vagyoni felelősségbe vont 5 városi tisztviselő vagyona 
nem nyújt több fedezetet, mint 18 ezer forintot. Ennek 
folytán a közgyűlés Batthyány Lajos gróf főispán indít­
ványára vagyoni biztosítást rendelt el Nagy Pál volt 
polgármester ellen, mint a kinek hivataloskodása alatt 
vette kezdetét a sikkasztás, egyúttal fegyelmi vizsgálatot 
is rendeltek el ellene. A vagyoni biztosTást elrendelte, 
ezenkívül még Uüffner Ernő felfüggesztett számvevő, 
Fiigi Ferencz felfüggesztett ellenőr ellen is. Nagy meg­
botránkozást keltett városszerte, hogy az itt levő bel­
ügyminiszteri számtiszt Barabás György, a ki hivatva 
van a fegyelmi vizsgálat és felfüggesztett tisztviselők hi­
vatalos működése felett véleményt adni a fegyelmi bi­
zottságnak, folyton a fegyelmi vizsgálat alatt levő Sdiadl 
József számvevő társaságában mulat.

— Rendjel-eső. A világtörténet lapjain itt-ott tiszta 
foltokra bukkanunk ; ezek ama helyek, a hol, hirtelen 
beálló cső egy-egy keletkezőben lévő véres forradalmat 
elsöpört. Az ily eső a forradalmi kedélyeket annyira 
lehűti, hogy hazamennek száritkozni, miközben szenve­
délyük lelohad. Ez eső jótékony hatását a hatalmak 
annyira ismerik, hogy már be sem várják, a mig valami 
tisztességes felhőszakadás jön segítségükre, hanem ma­
gok készítenek esőt — rendjelekkel. K művészetről a 
padisah is tudomást szerzett s a krétai forradalom hí­
rére háromszáz rendjelt küldött a szigetre, háromszáz 
okmány kíséretében, a melyen a kitüntetett forradalmá­
rok nevei számára üresen hagyták a helyet. Djellal- 
Eddin Mahmud pasa, a sziget kormánybiztosa szabadon 
fogja kitölteni ez okmányokat, azoknak a neveivel, a kik 
a forradalomban — legtevékenyebb részt vettek.

— Gyilkos hőség Rómából táviratozzak mai kelet­
tel : Masszovai magántáviratok azt jelentik, bogy a 
hőség az idén ott oly borzasztó, hogy majdnem elvisel­
hetetlenné válik. Az olasz katonák ige i sokat szenved­
tek e miatt, habár szolgálatukat csupán a legszüksége­
sebbre korlátozzák. Julius 14-én 44 katona kapott nap- 
szúrást s általában annyian betegednek meg, hogy a 
«Gitta di Genova» nevű gőzöst kórháznak kellett be­
rendezni. Hogy mily abnormis az időjárás, mutatja az 
a körülmény, hogy még a bennszülöttek is megkapják 
a napszurást.

— Agrár gyilkosság Bukovinában. Czernovitzból 
Írják: A szomszédos Tereszeny községben a földes ura­
ság és a parasztok már két év óta folytonos viszálko- 
dáshan állnak egymással. Wolcvnsky lovag az uradalom 
tulajdonosa legutóbb per utján egy jó darab rétsóg 
használatát nyerte meg, a mire a parasztok tartottak 
számot s ezért életével lakolt. Tegnapelőtt valaki réte­
seit s orvul agyonlőtte. A tettest eddig még nem sike­
rült kipuhatolni. Tcrcszcnyhc nagy csapat katonaságot 
rendeltek ki a nyugalom helyreállítására.

— Egy dán miniszter toasztja. Berlinben és 
Kopenhágában sok szóbeszédre ad alkalmat Babuson, 
dán miniszter egy toasztja, melyben a következőket 
mondta : «Mi kis nemzet létünkre nem kísérthetjük meg 
Sclilezwig visszahódilását. Abban azonban senki sem 
akadályoz meg bennünket, hogy ki no fejeezük sajnála­
tunkat, hogy túloldali testvéreink németek leltek.»

— Gróvy falun. Párisból írják, hogy Grévy, a köztár­
saság elnöke e hó 24-én reggel Mont-sous-Vaudreybe 
utazott a lyoni pályaudvarból, hol az express-vonalhoz 
az elnök és családja számára egy szalon-kocsit csatol­
tak. Vele utazott ugyanis felesége, Wilson és ennek 
neje s két gyermekük és Cance ezredes. A vonat esti 
hat órakorjért Mont-sous-Vaudreybe, hol a hatóság 
képviselői, az iskolák növendékei s a lakosság nagy 
száma fogadta az elnököt. A biró üdvözlő beszédében 
kiemelte, hogy a vidék nagyon óhajtja a kormányzásban 
az állandóságot, s hogy a folytonos változások a minisz­
tériumban kinos hatást tesznek a vidék lakosságára. 
Grévy ezt válaszolta: Osztozom a vidék gondolkodásá­
ban és sajnálom a kormányban történő folytonos válto­
zást. Meghatott szives fogadásuk s értük mindazt kész 
vagyok megtenni, a mi hatalmamban áll. Este a közsé­
get kivilágították.

— Stanley. Mint St. Paul de Loandából a 
Reutter-ügynökségnek július 21-ről távirati utón jelen­
tik, oda a következő hírek érkeztek Stanley expediczió- 
járól: Május 28-án az expediczió az Aruvimi és a 
Kongó összefolyásához érkezett, a mely Bangala és 
Stanley-Fall állomások között fekszik. A «Stanley», 
«Henry Reed* és «Peace» hajókból álló lloltillán kö­
rülbelül 450 ember s elegendő élelmi szer volt. A 
«Peace» gőzös, a mely kissé lassan halad, pár órával 
később érkezett meg, noha a «Stanley» két uszályhajót 
is vontatott. A legénységből csak egy páran betegek. 
Stanley haladéktalanult tanyát ütött az Aruvimi jobb 
oldalán fekvő magaslaton, a mely a környéket uralja. 
Az időjárás szép volt s a kilátások újabb élel­
miszerek beszerzésére igen kedvezőek voltak. Ju­
nius 2-dikán Stanley, öt európai tiszt és 380 fő­
nyi legénység kíséretében, folytatta útját Vaddal 
felé. A legénység többi része, egy tiszt felügyelete alatt, 
Aruvimiban maradt vissza az állomás önzésére. Romá­
ban az a nézet volt elterjedve, hogy Stanleynak két 
hónapra lesz szüksége, mig Vadelaii eléri, vagy a mig 
Emin pasával találkozik, az esetben, haj Emin expe- 
dicziója útban van Albert-Nyanza-tó felé vagy Ilsongora 
országban időzik. A «Stanley» gőzös haladéktalanul 
visszatért Leopoldvillebe, hogy a Stanley-Poolban hagyott 
készletet, valamint a Boboloban Barlelot kapitány föl- 
ügyelete alatt, hagyott legénységet az aruvimi táborba 
szállítsa. Egyidejűleg Strauch tábornok jSt. Tliomasbói, 
jul. 20-ról a következő táviratot vette: «Küldjön nekem 
hatszáz vég posztót. Stanley május 19-én Aruvimibe ér­
kezett s junius 2-án elindult Vadelaiba.» Ebből azt kö­
vetkezteti Strauch tábornok, hogy Stanley expedicziójának 
nem történt baja. A táviratot gőzhajó vitt» Amvirniból 
Leopoldvillebe, a honnan expressnaszád szállította Ro­
mába. Tehát gyorsabban történt a szállítás, mint a ma- 
tadi misszionáriusnak Stanley haláláról szóló hírével 
lehetett az eset.

— Gyilkos szerelmes. Szcrajevóból írják: Cetli 
napidijas, ki a tartományi kormányzóságnál volt alkal­
mazva, Druzsenic vendéglős nejét egy idő óla folytono­
san üldözte szerelmi ajánlataival, a mi igen kinos jele­
netekre adott alkalmat. Hivatalából Cetlit később elbo­
csátották, sőt ki is utasították Szcrajevóból. Mielőtt 
Szerajevóból távozott volna, igen heves kifakadásokba 
töri ki Druzsenic ellen s kijelentette, hogy vissza fog 
térni s majd akkor lássák, mire képes. Dm- 
zsenic e hó 22-dikén estefelé a rendőrséget ar­
ról értesítette, hogy Cetli Szerajevóba visszatért 
s tart tőle, hogy akkori fenyegetését megvalósí­
tandó, merényletet fog ellene elkövetni. A rendőrség 
adott is Druzseniez mellé egy csendőrt, utasítva azt, 
hogy Cetlit lakásán a Radeczky fogadóban keresse fel 
és hagyja meg, hogy rögtön jelentkezzék a rendőrség­
nél. Együtt mentek a fogadóba s az első emeletre fel­
haladva, a rendőr az ajtón bekopogott, mialatt Druzsc- 
nics kissé hátra maradt. A szobába benyitva, a rendőr 
két urat látott maga előtt s egyike — Cetli — késznek 
nyilatkozott felhívásának eleget tenni. Cetli a folyosóra 
kabát nélkül lépett ki s a mint Druzsenieet meglátta, 
revolverét kiránlá s a vendéglősre lőtt, mielőtt még a 
rendőr a lövésben megakadályozhatta volna. Druzsenic 
csak könnyen sérült meg s a lövésre a lépcsőn lefutott. 
Cetli néhány lépést még előre haladva, fegyverét maga 
ellen irányozta s az egyik töltést a szájába, a másikat 
bal mellébe lölte. Azután szobájába visszatámolygott, a 
hol vértől borítva összeomlott s pár perez múlva meg­
halt. A megsebesült Druzsenieet a vakuf-kórházba 
vitték.

— A franozla hadseregről. Francziaországban rég 
ideje dívik az a szokás, hogy a hadsereg tisztjei kölcsö­
nös megegyezéssel állomásukat elcserélhetik, feltéve, 
hogy a felettes hatóság ebben szintén beleegyezik. A mi 
különbség van a két állomás kellemetességei közt, azt 
pénzzel, olykor egész szép kerek summával egyenlítik 
ki. Régebben nálunk s a déli német államokban is szo­
kás volt ez a csere s nincs is benne semmi gán­
csolni való. Megesik p. o., hogy valamely fiatal va-

— Igen, az az ü szobája. ”n látni szerelné, de 
én nem merem bevezetni. Felébredhetne és attól 
tartok, hogy a nagyon erős felindulás . . .

— E tekintetben előbb az orvossal értekezünk; 
ba nem engedi meg, hogy fiamat lássam, megho­
zom ezt az áldozatot is Leontine, csak rövid ideig 
maradhatok Párisban, Olaszországba utazom.

Ab, csak fiam éljen! — folylatá künylelt szemek­
kel, — ha ő meghalna, minden megsemmisülne, mi 
teendőm sem lenne többé. . . . Érte járok, érte vál­
lalkoztam mindenre!... Leontine, sokat szeretnék 
önnel beszélgetni ;^|ma egy titkot kell önnel kö­
zölnöm.

— Egy titkol?
— Igen. Van ideje engem meghallgatni?
— Jöjjön, — mondá, s egy másik szobába ve­

zet é.
— Biztos benne, hogy senki sem hallhat meg 

bennünket.
— Egész nyugodtan beszélhet!
— Eoentine, ön élőit mondtam egyszer James- 

nek: «Visszaadom neked a boldogságot, mit elve­
szi tél!»

-— Emlékszem.
— Akkor egy borzasztó felfedezést teltem: Meg­

tudtam, hogy Valentine nem az én leányom!
— Mit beszél! ? — kiáltá fel Lincolnné.
— Megtudtam, hogy Valentinét születése első 

napján Carmeillené megvette az anyjától, hogy két 
keresztlevelet állítottak ki számára, az egyiket a 
Páris mellett levő saint-mandei maireben, a másik 
ennélfogva hamis és haszontalan. Feleségem okmány- 
hamisitás bűnébe keveredőit.

S tudja ki értesített e lesújtó valóról ? Valentine 
igazi anyja. Az a kétségbeesett anya nem követelte 
parancsolólag gyermekét; de én feltettem magam­
ban, hogy igazságot szolgáltatok neki azzal, hogy 
visszaadom gyermekét. Akkor James elveheti azt, 
kit szeret, mihelyest nem Valentine de Carrneille a 
neve.

Hanem egy igen nagy nehézséggel állottam szem­
ben, mely elemién legyőzhellennek látszott. Hogy 
megsemmisittessem a második kereszt levelet, a tör­
vényszékhez kellett volna fordulnom és közhírré 
tennem feleségem bűnét. Ez határtalan botrányt 
idézett volna elő és megbecstelenitette volna neve­
met. Mit tegyek? Egy eszmém támadt. Akkor mi­
kor Jamesnek itt azt mondtam: Visszaadom neked 
elvesztett boldogságodat, — a terv már készen volt 
fejemben.

Lincolnné megdöbbenve, tágra nyitott szemekkel 
hallgatott.

— Nos, Leontine, folylatá Carrneille, hogy vissza­
adhassam a leányt anyjának, hogy megtarthassam 
Ígéretemet fiammal szemben, ime mit tettem: Va­
lentine egy általam nyújtott narkotikus ital által 
mély álomba merült és holtnak látszott.

— Tovább, tovább! kiáltá fel Lincolnné a felin­
dulás fojtotta hangon.

— A háziorvosom kijelentette, hogy Valentine 
meghalt ... a többit ugy is tudja . . .

— És nem volt meghalva ?
— Csak aludt. A temetés utáni éjjel a koporsó­

ból kivételiem és átszállítottam titokban egy magá­
nyos házba. Ott, barátom doktor Chauvret feléb­
resztette Valentinét lelhargiájábúl.

— Istenem, mondá Lincoln lé, kezeit az ég felé 
nyújtva, ugy tetszik, hogy álmodom.

— Valentine de Carrneille nem létezik többé, 
folylatá a gyáros; vissza van adva szüleinek és 
most Lcvasseur Henriette a neve.

— Hol van ?
— Olaszországban. A mit most itt elbeszélek, 

Leontine, ezt régen kellett volna már tudnia, ha­
nem. . . .

Kopogás az ajtón félbeszakító Carmeillet. A ko- 
morna lepel i be.

— Asszonyom, — mondá, — a doktor ur itt 
van; James urnái van. Ámbár azt mondta, hogy 
ne zavarjam úrnőmet, mégis gondoltam, hogy jobb 
lesz, ha megmondom.

— Menjen, menjen, nem tartóztatom, — mondá 
Carrneille élénken, — én itt maradok s mindkettő­
jüket várom.

Leontine hálásan nézett reá és távozott.
Carrneille előtt örökkévalóságnak tetsző húsz 

perez múlt el. Végre megjelent Leontine a doktorral. 
A két férfiú köszönt egymásnak.

— Uram, — mondá a gyáros, — üreg barátja 
vagyok Lincolnné asszonynak és rendkívül érdeklő­
döm fia iránt. Kérem, mondja meg nekünk, mit 
gondol betegünk felől; bármi is legyen, ne titkolja 
előttünk az igazat.

— Uram! — feleié komolyan az orvos, — ma 
reggel nem felelhettem Lincolnné asszony kérdéseire, 
most megmondhatom mindkettőjüknek egész bizto­
san, hogy a veszedelmen egészen túl vagyunk.

— Fiam meg van mentve! — kiáltá fel az anya 
könyezve.

Carrneille megfogta az orvos kezét.
— így tehát uram, mondá, — ön iclcl Lincoln 

James életéért ?
— Igen, uram.
A gyáros kebléből a könnyebülés sóhaja szállt 

fel és szemeiben az üröm ragyogott.
—■ Uram, folylatá, nagyon óhajtanám látni Ja- 

meset, hanem látásom nagy megindulást okozhat a 
betegnek. Az anyja és én attól félünk, hogy ...

— Attól tartanék, ha a harag által okozta felin­
dulást érezne a beteg, jegyzé meg az orvos moso­
lyogva, de kellemes meglepetés és ürömérzet nem 
árt meg neki, azért semmi sem áll útjában urasá- 
godnak. Asszonyom, folytató Lincolnnéhoz fordulva; 
kedves betegünknek jó éjszakája lesz: a láz majd­
nem teljesen megszűnt, jól fog aludni. Ila holnap a 
vizsgáló biró eljön, elfogadhatja.

Doktor Griguard eltávozott.
— Armand, monda Lincolné, még akart nekem 

valamit elmondani.
— Igaz, tudatnom kell valamit önnel, mit fele­

ségem még mai napig sem tud. Miután Valentine 
megváltoztatta nevét, ugy volt, hogy szülei elviszik 
öt Olaszországba, én Parisba jövök, megvigasztalom 
fiamat, ő beadja a minisztériumba lemondását, és 
önnel és feleségemmel együtt mindnyájan Olaszvv-

gyoncs tisztet [egy félreeső kis helyőrségbe he­
lyeznek át. A lmdi-iskola vizsgáira óhajtana ké­
szülni, de a gnrnizonban erre nincs alkalma, 
mert a számtanra és nyelvtanra ott nem igen talál mes­
tereket. Viszont egy nagyobb gnrnizonban egy hasonló 
rangú tiszltársa lakik, a kinek pénzügyi viszonyai any- 
nyira bonyolultak, hogy csakis ugy rendezheti ügyeit, ha 
kissé visszavonulta!)!) életmódot folytat. Kis helyőrség­
ben ez könnyű dolog lenne. Miért ne cserélhetnék el 
tehát ezek kölcsönösen állomásukat, feltéve, hogy 
fekbbvalóiknak semmi kifogásuk nincs ellene ? Fran- 
cziaországban az ily csere meg van engedve, s 
a katonai újságok valamennyi számában lehet ily 
cserére vonatkozó felhívásokat olvasni. Most Fer­
tőn tábornok még tovább ment. Küztudomásra 
hozta, hogy a esercálhelyezésekct még inkább megkönv- 
nyili, ha ezt a szolgálat érdeke is kívánatossá teszi. 
Csak szolgálati utón kell az ez iránti kérvényeket be­
nyújtani, épp ugy, mini az egyszerű áthelyezési kérvé­
nyeket. — A szakállviselésrc Vonatkozólag a franozla 
hadügyminiszter rendeletet adott ki, melyben Boulanger 
erre vonatkozó utasítását hatályon kivid helyezve, a 
katonáknak teljesen tetszésükre hagyja, hogy milyen sza­
kállt viseljenek.

— Örült a templomban. Parisból Írják c hó 25-rfil: 
A Trinilé templom tegnap délelőtt, épen nagy mise 
alatt, mikor a Ilivel; nagy számban voltait jelen, izgal­
mas jelenetnek volt színhelye. A padsorokból hirtelen 
egy fiatal ember váll ki s e szavakkal rohant a pap 
felé: «Ez igy nem tarthat tovább! Meg kell ölnöm! 
Meg kell ölnöm!» A híveket rémület fogta c-1, mely még 
fokozódott, midőn a templomszolga, ki a pap védelmére 
sietett, bírókra kelt a fiatal emberrel, ki azonban a 
szolga ujját megharapta, tőle botját elvette s a hívek 
bátrait, kik a dühöngő megfékezésére siettek, botütések­
kel fogadta. Az utczáról beszólitott rendőrök végre le­
gyűrték a fiatal emberi, mielőtt a papot megtámadhatta 
volna. A rendőrségre vivo, a fiatal ember azt vallotta, 
hogy azért ment a templomba, hogy a paptól tanácsot 
kérjen a magnotizinus kérdésében; a mise folyamában 
azonban arról győződött meg, hogy a csengetés nagyon 
szabálytalanul történik, dühbe jött s rá akart rohanni a 
papra, hogy az ugymondott botránynak véget vessen. 
Kitűnt, hogy a fiatal ember őrült volt.

Rövid hírek. Kistelek és Szatymáz közt 
(Csongvádmegye) egy uu a robogó vonat elé feküdt 
s elgázoltaiul magát. — Szegetlen Zombori And­
rás tífuszból cg bádogoslegény kútba ülte magát. — 
Sopronban Szamok Flórián péksegéd a városi 
börtönből megszökött. A szökevény rést ütött a 
kéménybe, azon keresztül a rendőrkapitány hivatal- 
szobájába ment, s miután a kapitánynak a saját 
asztalán egv bocsúnatkérö levelet irt, összekötött 
ruhákon leereszkedett az ablakon. — Jlargittán 
TI tagú czigánybandát lógtak cl, a mely minden 
kezeügyébe cső dolgot összelopkodott. A lopott 
tárgyaknak még nem akadt gazdájuk. — .Mono- 
von Achberger József tanyáján július 22-én. Jo- 
ra/iil• György nő irsai napszámosáé, belebukott a 
cséplőgép etetőbe s a gép dobja a bal lábát telje­
sen összemorzsolta. A szerencsétlen asszony bor­
zasztó sérülése következtében még akkor éjjel meg­
halt. — Párisból ívják, hogy Seghers érseket a 
Viktória hajón egy miszionárius meggyilkolta. A 
miszionárius a gyilkosságot lázrohamában kö­
vette el.

— A Kinoaem-sornjátók főnyereménye ügyében 
Karácsonyi rendőrkapitány ma délelőtt hallgatta ki 
iij. Sir Nándor kereskedőt. Sir kihallgatása reggeli 9 
órától 11 óráig tartott, s ez alkalommal a szerencsés 
főnyerő szórul-szóra ugy adta elő az esetet, a mint azt 
az ö elbeszélése nyomán mai lapunkban már megírtuk. 
Utána kihallgatta a rendőrkapitány Bercsényi Béla nem­
zeti színházi tagot, a ki, mint Sir Nándornak jó isme­
rőse, a húzás után következő nap elment az üzletbe, hogy 
barátjának gratuláljon, s ez alkalommal beszélt Nórákkal- 
a kinek még akkor esze ágában sein voll igényt tar­
tani a főnyeremény osztalékára. Bercsényi után Sir volt 
segédjét, most üzlettársát, Telekit hallgatták ki, a ki 
elmondta, hogy neki tudomása van arról, hogy Novák 
a sorsjegyek vételárához egy krajezárral sem járult. Ez­
után a két vádló kihallgatására került a sor s ugy No­
vák, mint Somosi makacsul ragaszkodnak ahhoz az 
állításukhoz, hogy öl; jogos részesei a vitás főnyere­
ménynek. Kihallgatásuk alkalmával épen ugy ad­
ták elő az esetet, a mint azt az ő elbeszé­
lésük nyomán mi már megírtuk. A kihallgatások,

szagba megyünk, hogy gyermekeink olt egybe kel­
hessenek. Sajnos! nem tehettem igy.

A szülők ugyan elvitték lányukat Olaszországba, 
de olyan állapotban, mely arra kényszeritett, hogy 
elnapoljam tervem kivitelét. Valentine, midőn vissza­
tért az életre elvesztő józan eszél.

— Megőrült! kiáltá lel Leontine megdöbbentve.
— Megőrült, ismétlő Carrneille szomorúan. Most 

belátja miért hallgattam. Hanem, hál" istennek, a 
remény nem veszett el egészen; a szegény gyermek 
mellett, olt van doktor Chauvret; ő adta vissza éle­
tét, az eszét is vissza fogja adni. Már jobban van. 
Chauvret oda hiv, szüksége van rcám, holnap nála 
leszek.

Ma reggel, mikor elolvaslam az ön levelét, egy 
pillanatig kétségbe estem, azt hittem, hogy az isten 
átkával sújt; feleségem felélesztette bennem a bá­
torságot ; a most kapott biztosítás az orvos részé­
ről megerősíti bennem a bitet, mely veszendőben 
volt. Nem akarok többé kétkedni: James meg van 
mentve, -menyasszonya meg fog gyógyulni; az én 
müvem teljesen be lesz fejezve.

— Legyen az isten mi velünk, mormoló Lin­
colnné.

— Ha jónak látja Leontine és azt hiszi, hogy 
elősegíti vele James felgyógyulását, mondja meg 
neki, hogy az, kit szeret nem halt meg s mit tel­
tem én. de hallgassa cl a szegény leány betegségét. 
Most vezessen fiamhoz.

A sebesült látván atyját belépni, meglepetésében 
és ürömében felkiáltott; tejét felemelő a párnáról s 
kezét nyujtá.

Carrneille megfogta, mcgszorilá s azután csókot 
nyomott a beteg homlokára,

— Öli! atyáin, atyám, rcbegé James, mily boldog 
vagyok önt látni!

— És én, gyermekem, boldog vagyok, hogy a 
gyógyulás utján talállak. Siess meggyógyulni . . . . 
Tudod mit mondtam neked: Egy napon szükségem 
lesz reád; az a nap közel van, hamar gyógyulj lel.

Lágy mosoly vonult el az ifjú ajkain.
Carrneille halkan fülébe mnndá: Emlékezzél meg 

arról is, hogy mondtam: Visszaadom neked a bol­
dogságot mit elvesztettél. — Es miután erre James 
nagy szemeket nyitott, Carrneille hozzá lévé: Nem 
vagy képes engem megérteni; hanem gyógyulj meg 
hamar, mihelyest visszanyerted erődet, anyád meg­
magyarázza neked szavaim értelmét.

James újra mosolygott s mondani látszott: Az 
én számomra nem virít többé a boldogság.

NIL
Másnap alkonyaikor Carrneille leszállt a kocsiról 

a fehér nyaraló előtt, hol doktor Chauvret atyai 
gonddal és szeretettel ápolta Lcvasseur llcm-iettet.

A doktor értesülve egy sürgöny állal, leste barátja 
megérkezését. Látta őt a kocsiról leszállói és eleibe 
futott. A két jó barát kezet szorított egymással, 
azután bementek a liánba. Egy fiatal leány állt 
előttük.

— Az olasz leányka, kit cmlilék neked, mondá 
Chauvret.

— A signora alszik, jelenté a fiatal leány.
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a melynek eredményét nagy néptömeg várta a főkapi­
tányság épülete elült — délután 2 óra tájban érlek vé­
get. A bizonyítási eljárás holnap veszi 'kezdetét, a mikor 
ki lógják hallgatni Welding er Győzőt, a Politzer-bank- 
liáz könyvelőjét, a kiről ma néhány esti lap tévesen 
irta, hogy már ma kihallgatták — s a ki állítólag Sir 
Nándort már a kora reggeli órákban értesítette arról, 
hogy a birtokában lévő sorsjegyre esett a főnyeremény. 
Kihallgatják továbbá a bankház egyik gyakornokét, és 
Trébits iigvnüküt Czinlc Józsi bolti szolgával együtt, a 
kik a Kovái; által Síinek adott nyilatkozat kiállításakor 
jelen voltak s azt mint tanuk alá is irtuk. A bizonyítási 
eljárás befejeztével a rendőrség átteszi az iratokat a 
kir. ügyészséghez.

— Gyanús gyermekholttest. Biz Margitnak, a
magyar-utcza 10. szánni ház felügyelője leányának cse- 
e-ernüjét ma bonczolták fel a Rókus halottas házában. 
A kis 10 napos csecsemő holttestét tudvalevőleg a 
rendőrség a ravatalról vitette a halottas házba, mert 
bizalmas utón feljelentés érkezeit hozzá, hogy a kis 
gyermek nem természetes halállal múlt ki. A mai bon- 
i-zolásnál a holttesten kiilerősiak nyomait nem találták, 
azonban már az egész annyira feloszlásnak indult, hogy 
a halál okál a bom-zolás adatai alapján megállapítani 
é|fenséggel nem lehetett, llelsö részeit tüzetes megvizs­
gálás végett bevitték az egyetemi törvényszéki orvostani 
mt izeibe.

== Tüzesetek. A budai Attüa-utczai pénzügyőri lak­
tanya padlásán tegnap este 0 órakor a felhalmozott 
szalma és takarmánynemü meggyuladt s a tetőzet csak­
hamar több helyen lángot fogott. Szerencsére a közel­
ben levő 1. kér. tüzürség idejekorán lokalizálta a tüzet. 
— A Duna-utcza U. sz. házban pedig tegnap este it 
órakor szobatiiz támadt s néhány bútordarab elégett. A 
tűz tovaterjedését a központi tüzürség akadályozta meg.

= A kórháa halottja. Pozsonyi Mari 1!) éves 
hajadon cseléd, a ki a múlt héten Uj-Harlyánban gyuta- 
oklattal megmérgezte magát, az éjjel a Kókus-kórházban 
meghalt.

= Hivatásának áldozata lett tegnap Szalontay 
Péter fiatal városi tűzoltó. A futú-ulcza 52. szánni ház­
ban ugyanis az este 11 óra tájban tűz ütött ki, a me­
lyet a Vili. kerületi tüzőrségtől kiküldött Szalontay egy 
társa segélyével gyorsan eloltott. Az oltás végeztével az 
előbbi le akart jönni a ház tetejéről s a nedves tetőn 
megcsúszott és lezuhant az udvar kövezetére, a hol 
mellét több helyen bezúzta. Az eset, a melynek tragi­
kumát növeli az a körülmény, hogy a fiatal tűzoltó 
boldog vőlegény volt s esküvője épen mára volt kitűzve, 
a következő:

A futo-utcza 52. számú földszintes ház kéményét teg­
nap délután 5 óra tájban a kéményseprő egy tűzoltó 

Jjdenlétében, az előirt óvó-rendszabályok szigorú betar­
tásával kiégette s munkája végeztével a tűzoltóval együtt 
nyugodtan távozott. A gyarló építésű ház padlásának a 
gerendái azonban be lévén építve a kéménybe, az egyik 
gerenda benyúló vége meggyulladt s a tűz az egész 
délután folyamán lassan terjedt a padlás felé. Este 11 
óra tájban aztán a tűz lobbot vetett, a mit a házbeliek 
szerencsére rögtön észrevéve, értesítették arról a Vili. 
kerületi tüzőrséget. Innen .Maricsele és Szalontay 
Péter tűzoltókat küldték ki a gerendatüz eloltására s 
azok a velük vitt kézi fecskendővel rövid idő alatt ele­
jét vették minden nagyobb bajnak. A munka végeztével 
a ház gorinezén álló Szalontay épen le akart eresz­
kedni, mikor a nedves zsindelyen megcsúszott s a meg­
lehetős magas földszintes ház tetejéről oly szerencsétle­
nül bukott le, hogy az udvar kövezetén melle több he­
lyen behorpadt. Társa rögtön segélyére sietett s haza 
szállíttatta a külsö-stáczió-utczában lévő lakására, a hol 
azonban a rögtön alkalmazott orvosi segély daczára 
hajnali 3 óra tájban oly rosszul lett, hogy be kellett 
szállítani a llókus-kórházba. Szalontay csak 22 éves, jó 
erőben lévő fiatal ember, a ki — mint említettük — 
vőlegénye egy fiatal szép leánynak, a kivel épen ma 
délelőtt volt kitűzve esküvője. A menyasszony folytono­
san szerencsétlenül járt vőlegényének ágya mellett van 
s a boldogtalan liatal embert maga ápolja.

= Csecsemő holttest a kutban. A VII. kér. kis- 
zuglóbcli kutban tegnap este talált leánycsecsemö holt­
testet — a melyet, mint mai lapunkban említettünk, egy 
kertész talált meg ott — ma délelőtt bonczolták fel a 
Rókus-kórház halottas házában a törvényszék kiküldöt­
teinek jelentésében. A gyermek orvosi vélemény szerint

—4 hetes lehetett és i—5 nap előtt halt meg, vagyis 
ekkor kerülhetett a kútba. lüilsértés nyoma nem volt a 
festen s a hörgőkben é.-, gyomorban talált iszap azt a 
gyanút igazolják, hogy a halált vízben való fulladás 
okozta. E szerint a gyermekgyilkosság bűnténye orvosi­

lag is be lévén igazolva, a rendőrség a legnagyobb 
erélylyel nyomozza a gyermekgyilkos anyát.

= Magyar zaebmetezők külföldön. A külföldi 
zsebtolvaj-társaságoknak néhány érdemes tagja egyes 
alkalmakkor megszokta tisztelni látogatásával édes ha­
zánkat, minek következtében s talán a «művész ha- 
zájafszéles e világ» elvénél fogva is, a magyar zseb­
tolvajok elhatározták, hogy ők is széjjel néznek koron- 
kint a nagy világban. Hozzá lévén azonban szokva a 
mi rendőrségünk rövidlátó voltához, a külföldön rende­
sen megjárják ezek a jó urak. Legutóbb Friedbauer 
Zsigmond, Schauer Samu, Weisz lgnácz, Waitzner 
Mór budapesti, Lichtig Zsigmond miskolezi s Klein 
Jónás ungvári utazó-zsebtolvajoknak volt szomorít al­
kalmuk összehasonlításokat tenni a frankfurti és a mi 
rendőrségünk közölt. Az egész díszes kiránduló társa­
ság ugyanis ezúttal a frankfurti rendőrség börtönében 
ül. A müncheni rendőrség pedig Grünspach alias 
Feivele Fábián magyar zsebmetszőnek adott barátságos 
szállást tömlöczében.

= Tűz a muzeumkertben. Ma délután $3 óra 
tájban a muzeum-kertnek az Eszterházy-ulcza felé eső 
részén egy halom száraz fa valószínűleg valami elvetett 
égő szivarvégtől tüzet fogott. A kertőrző személyzet 
rögtön értesítette a tűzoltóságot, de mire az a hely szí­
nére érkezett, sikerült elnyomni a tüzet. A kert előtt 
óriási nőptömeg állott, melyet a gyorsan terjedő álhir 
cselt oda, hogy a múzeum ég.

Megszökött kereskedők.
A fővárosi kereskedői körökben nagy szenzácziót kel­

lett két c-zéglárs eltűnése, — a kinek egyike rövid idő­
vel ezelőtt a népszínház egyik primadonnájával folytatott 
peréből ismeretes — akik, mint a főváros egyik legré­
gibb üzletének tulajdonosai pár nappal ezelőtt az üzle­
tükben felhalmozott összes árukészletet potom áronj 
lázas sietséggel eladogatták, s a formális végeladás után 
családjukkal együtt nyomtalanul eltűntek Budapestről. A 
két kereskedőtárs szökésével nemcsak budapesti, de 
több bécsi kereskedő-ház is károsodott, s a megkárosult 
felek ma feljelentést tettek a rendőrségnél az eltűnt 
üzlettársak ellen. A nagy feltűnést keltett esetről tudósí­
tónk a következőket Írja:

A kerepesi-ut 13. szám ál alt levő férfi- és női divat* 
és rövidáru-üzlet, a melyet Molnár András, ismert 
józsefvárosi tekintélyes polgár és városi képviselő még 
1854-ben alapított, az üzletalapitó nehány évvel ezelőtt 
bekövetkezett halálával fia: Molnár Lajos tulajdonába 
ment át

Az örökös nem sokáig vezette egyedül az üzletet, ha­
nem társul vette ahhoz Bayer Sándor kerepesi-ut 30. 
sz. a. lakó, s ott hasonló üzlettel biió kereskedőt, a kit 
a legutóbbi időkben Pálmai Ilka, a népszínház prima­
donnája beperelt a «Lauter solche Sachen» czimü do­
bozok elárusitása miatt.

Az üzlet, a melynek hitelét néhei Molnár András 
erősen megalapította, elég jól ment. A legutóbbi napok­
ban azonban a két ezégtárs hirtelen valóságos végeladást 
rendezett. Estefelé a segédeket elbocsátották az üzletből 
és a készletben levő áruezikkeket ők maguk adták el 
kisebb fővárosi kereskedőknek, s a szállító kocsik egész 
éjfélig közlekedtek az üzlet elöl

Az üzlettársak egyik másik hitelezőjének feltűnt a do­
log, s kérdést intézett hozzájuk a gyors elárusitás oka 
felől. Erre azok azt adták okul, hogy egymástól meg 
akarnak válni, s a kölcsönös leszámolás teszi szüksé­
gessé, hogy a raktáron levő árukészletet pénzzé tegyék-

A hitelezők, bár gyanúsnak tűnt fel előttünk a dolog, 
nem emelhettek kifogást az eljárás ellen, de éber figye­
lemmel kisérték az egész dolgot. Az üzlet árukészlete 
pedig rohamosan fogyott, s tegnapelőtt már jóformán 
üres volt a kereskedés. Tegnap reggel a segédek a szo­
kott időben felnyitották az üzletet, s alig nyillott fel az 
ajtó, a türelmetlen hitelezőknek egész raja lepte el a 
boltot, a kik végre is komolyan kérdőre akarták vonni 
az üzlet-tulajdonosokat.

Türelmesen vártak reájuk egész liz óráig, de a főnö­
kök közül egyik sem mutatkozott. Ekkor többen közü­
lük elmentek Molnárnak Eszterházy-utcza 14. szám alatt 
lévő lakására, a hol a házmesterné azzal a hírrel ked­
veskedett nekik, hogy Molnár üzlettársával Bayerrel és 
feleségével együtt már a kora reggeli órákban elutazott,

hogy hová, azt nem tudja, de annyit mondott neki, 
hogy vissza ne várja, mert elköltözik messze vidékre, s 
a lakást nem fogja többé igénybe venni. .

A kétségbeesett hitelezők elrohanlak Bayer Sándor­
nak nyár-uteza 19. szám alatt levő lakására, a hol az 
előbbi hírnek megerősítését nyerték annyiban, hogy 
Bayerről megtudták, hogy az már előző este elhagyta 
lakását és azóta oda vissza nem lért.

A hitelezők ekkor már kezdtek biztos tudomására 
ébredni annak, hogy a jó urak kijátszotlák őket. Visz- 
szamentek az üzletbe, a hol ekkorra megjelent Bayer- 
nek sógora, s megkisérlette csillapítani a hitelezőket 
azzal, hogy sógora társával együtt azért utazott el a 
vidékre, hogy a hitelezők kielégítésére szükséges pénzt 
beszerezzék.

Nagyon természetes, hogy a kijátszott emberek nem 
érték be a sovány biztatással, hanem elmentek egyene­
sen a rendőrségre s feljelentették az esetei. A hitelezők 
szomorú sorsában osztoznak az üzlet segédei is, a kik­
nek összes járandósága szintén veszendőben van. Úgy 
a hitelezőknek, mint a segédeknek követelése azonban 
csak a hónap végén esedékes, s igy az üzletet egyelőre 
még nem zárták be.

Annyit már konstatállak, hogy az üzlet passzívái 
meghaladják a harminczezer forintot s a még meg­
lévő árukészlet alig képvisel nyolezszáz forintnyi 
értéket. Az üzletbe jövő vásárlókat a segédek kénytele­
nek egymásután elutasítani azzal az ürügygyei, hogy a 
kért áru elfogyott, mert az üzlet polezain csupa üres 
dobozok vannak felhalmozva.

Az egyik hitelezőnek: Berhardt B.-nek ügyvédje ma 
déltájban benyújtotta a rendőrséghez írásbeli feljelenté­
sét az eltűnt üzlettársak ellen s a rendőrség ma délután 
elrendelte a két megszökött kereskedő országos 
köröztetését.

A posta- és távirdaintézet egye­
sítése.

A hivatalos lap mai száma közli a posta- és távirda­
intézet egyesítése ügyében jóváhagyott uj szervezés kö­
vetkeztében szükségessé vált kinevezéseket, nyugalomba 
helyezéseket és felmentéseket. A közmunka- és közle­
kedésügyi miniszter julius 14-én kell rendeletével kine­
vezte :

Posta- és távirdaigazgátokká ; Follért Ferencz 
postaigazgatót a zágrábi posta- és távirdaigazgatósághoz, 
Nádor Vincze postaigazgatót szolgálattételre a miniszté­
rium posta és távirdai szakosztályában beosztással, 
Petlieő János postaigazgalót a temesvári, Jekelfalussy 
Sándor postaigazgatót a soproni, Bene Róbert postaigaz­
galót a nagyszebeni, Raschka János postaigazgatót a 
budapesti, Sztankovits Géza postaigazgatót a kassai, Ve­
zérlő Gyula postaigazgatót a pozsonyi, Szlupka Antal 
távirdaigazgatósági titkárt a nagyváradi, Opris Péter 
távirdaigazgatósági titkárt a pécsi posta és távirdaigaz- 
gatóságkoz és Pinkas Vilmos távirdaigazgatót szolgálat­
tételre a megszállott tartományokban meghagyás mellett;

posta- és távirdatanácsosokká: Baróthi Jenő, 
Schrimpf Zsigmond posta-aligazgatókat, Reményt! Rezső 
postaigazg. titkárt, Csimponeriu Dénes, Feilhauer lgnácz. 
Grandpierre Károly, llámpel Sándor, Fülöp Sándor táv­
irdaigazgatósági titkárokat, Rétay Sándor postaigazgató­
sági titkárt, Hoffmeister Nándor távirdaigazgatósági tit­
kárt, ifj. Kiss József távirda főtisztet és Borsiczky Ottó 
távirda tisztet;

posta- és távirda-igazgatósági titkárokká : Rá­
fi ich Gyula, Sipos Kálmán, Sohár Pál, Stark Kárpát 
Gyula postafelügyelőket, Busfy Korlát országos posta 
gazdászati hivatal főnököt. Reif Illés távirda-fötisztet és 
Seitl Rezső távirda tisztet;

posta-és távirdafélügyélőkké: Dach Armin, Pál 
Imre, Dürr Károly, Follért Károly postaigazgatósági fo­
galmazókat, Schultz Antal postahivatali ellenőrt, P. Nagy 
Kálmán, Vécsey István, Miliálkovics Dezső, Thiringor 
Zsigmond, Sárossy Károly, Ducza Lajos és Saint Finnin 
Oszkár távirda tiszteket;

posta és távirdaigazgatósági fogalmazókká'. 
Székely István, Kis Sándor, dr. Baló Géza, Dávid Endre 
Brosch Károly távirdaliszteket, Glauber Vincze posta­
tisztet és dr. Hager Vilmos I. osztályú posta-segéd­
tisztet ;

posta és távirdai igazgatósági segéd fogalma­
zóvá: Telek János távirda gyakornokot;

posta és távirdaszámvevöségi főnökké: Schmidt 
Károly központi távirda számvevőségi igazgatót;

— Megnézhetem? kérdő élénken Cavmeille.
•— Nem. ma este még nem lehet. Rendesen be­

tegemmel szoktam étkezni; ma egyedül és két órá­
val később rendeltem el. hogy egyék. Jöjj, barátom, 
éhes lehetsz, menjünk ebédelni.

Chauvret bevezette vendégét az ebédlőbe. Az 
asztal két személyre volt terítve.

A liatal olasz ieánv azonnal felszolgálta az ebé­
del. F.héd után Carmeille kérdezősködni kezdett ba­
rátjánál, de ez félbeszakít á;

Holnap fogunk csevegni. Én korán kelek, hal 
órakor szobádban leszek, a hová most elkísérlek. 
Látom, hogy fáradt vagy, szükséged van pihenésre.

Kevéssel később Carmeille elaludt.
Felébredt, midőn reggel hat órakor ígérete sze­

rint Chauvret belépett szobájába kezében egy fran- 
czia újsággal. Halavány volt és tekintete nagy aggo­
dalmat árult el.

— Armand, mondá félénken, két nap óla olvas­
tál te párisi újságot ?

— Miért kérded ?
— íme egy. mit még tegnap este kaptam, de 

csak most olvastam el. Ebben szó van valamiről ...
— Mit tegnap este nem volt időm neked elmon­

dani. Nyugodjál meg kedves Marcellem, láttam Ja- 
meset. (Ismered doktor (írignardol?

— Egyike legjobb barátaimnak.
— Ü gyógykezeli a szegény sebesültet.
— Helyes: de mit szól?
— Hogy felel James életéért.
— Könnyebben lélekzem, ha (Iriguard azt mondja, 

James nem hal meg. Ah! barátom, roppant nagy 
ijedségtől térek magamhoz . . . Tudd meg, hogy 
főleg .Limesre számítok, hogy Valentinenek vissza­
adhassam öntudatát. Most beszélgessünk; elmondom 
neked, mik az én szándékaim.

Carmeille figyelme barátja ajkain csüggött és 
minduntalan helyeslüleg inteti fejével.

— Most elmondtam eszméimet, monda Chauvret 
végezvén: megértettél és helyeslőd?

— Teljesen.
— Most csak a kivitelhez kell fognunk. Két hét 

múlva James talpra lesz állítva, úgy a mint én 
ismerem Griguardot.

— De vajon megtaláljuk-e a szükséges házat ?
— Kilátásba van helyezve nekem egy, öt kilo­

méternyire ide Suerna mezövároskához közel, már 
megnéztem: együtt oda megyünk és kibéreljük. 
Meg voltam lepve és magad is csodálkozni fogsz, 
mennyire hasonlít bensőleg a te maison-bianehi nya­
ralódhoz. Az enlber hajlandó hin.li, lwgy e két ház 
egv terv szerint lelt építve.

Carmeille elgondolkozott. Végre mondá:
— Barátom, remélsz ?
— Igen, remélem, hogy e módon felköltöm 

eszét.
— Megosztom bizalmad. De hátha nem sikerül ?
— Nem is akarok arra gondolni.
— Tehát én is elűzöm e gondolatot és serényen 

a munkához látok.
Chauvret az ablakhoz ment, kinyitá s mondá:
— Ott megy a szegény gyermek az olasz lányka

Méretében, reggeli sétáját teszi.

Carmeille kiugrott az ágyból s barátja háta 
mögé állt.

— Látom, — mormolá remegve, ügy néz ki, 
mint azelőtt, sugárzik az ifjúságtól és szépségtől.

— Öltözz fel, lemegyünk a kertbe, ■— mondá 
Chauvret.

A két barát lement és egy bokor mögé bujt. 
Úgy álltak, hogy Valentine egy mozdulata sem ke­
rülhette ki figyelmüket. A szegényke lassan, komo­
lyan. kissé lehajtott fővel járt, mintha gondolkoz­
nék. Feje fedetlen volt és szép fekete haja, mely egy 
hékateknyö fésűvel pongyolán össze volt tűzve, ked­
vesen állt neki.

— Pár nap óta, — mondá Chauvret, — ő maga 
egyedül öltözködik és fésülküdik; látod, hogy nin­
csen ízlés hiányában. Igazán, a nőknek a vele szü­
letett szokás hatalma, de még inkább a koketteria 
sugallata vagy ösztöne.

— Milyen szép! — mormolá Carmeille, — nem 
is hinné az ember, hogy egy szegény őrült. Marcel, 
mond csak, gondolatai teljesen kialudtak ?

— Dehogy; a sötétséget, mely szellemét bebo­
rítja, futólag fénysugár szeli át, ha máskép lenne, 
akkor gyógyilhatlan volna.

ldünkint Valentine megállt, fejét élőre nyujtá és 
merev tekintete a végtelen sötét mélységbe látszott 
merülni. Ajkai mozogtak, mintha szavakat rebegne. 
Magában beszélt. Aztán folytatta sétáját, szórako­
zottan nézte jobbról-balról a virágokat, mik a sé­
tányt szegélyezték. Nem is figyelt a fiatal cselédre, 
ki lépésről-lépésre követte. Egyszerre megrázkodott 
s kezeit homlokára szoritá.

— Mi baja van ? kérdő Carmeille.
■— Egy fénysugár világot vetett agyába.
— És aztán ?
— Most lehorgaszlja fejét.
— Az pedig jelenti ?
— Hogy a világosság kialudt. Egy gondolat ra­

gadta meg, mit iparkodott megtartani, de az 
cllebcnt.

Valentine egész közel a bozóthoz, a hol a két 
férfiú rejtőzött, szembe velük egy kőpadra ült. Egy 
kis ideig öröme látszott lenni a méhek dongásában 
és egy kék pillangó szeszélyes röpködésében. Hamar 
megunta. Egy fakadó fehér rózsa vonta magára 
figyelmét; (elkelt, leszakította tövéről, visszaült a 
a padra, hosszasan bámult a rózsára, aztán kezdte 
egyenkint leszedegetni leveleit, miket a lábaihoz 
hullatott. És, midőn semmi sem maradt a rózsából, 
szemei könyüvel teltek meg.

— Istenem, hiszen sir! suttogá Carmeille barátja 
fülébe.

Ez megszorító karját mondván: Maradjunk csen­
desen.

A fiatal leány szomorúan nézte a lábainál heverő 
letépett rózsaleveleket, mély elmélkedésbe látszott 
merülni. Térdein nyugvó kezei idegesen mozogtak; 
arczizmai összehuzódtak, jelezvén a fájdalmas mun­
kát, mely benne véghez megy.

— Szegény, drága gyermek! gondoló Carmeille.
Valentin hirtelen felkelt s gyors léptekkel folytatta 

sétáját.

— Vajon szenved-e? kérdé Carmelle, midőn a 
leány elég messze volt tőlük, hogy meg ne hallja.

— Igen, kínlódik.
— Miért ?
— Mert keres és nem talál. Emlékező tehetségét 

keresi; iparkodik megragadni a gondolatot, mely 
mindig elillan.

— Marcel, nem segíthetnél rajta?-
— Meglehetném.
— Miért nem teszed ?
— Okaim vannak. Mit érnék vele ? Csak derengő 

világosságot, én pedig a lángoló napot akarom. 
Sokkal többet várok a tervezett nagy jelenettől, 
mintsem veszélyeztetném annak hatását. Nem baj, 
hogy betegem erőlködik a homályt fejéből eloszlatni, 
azért távolítottam is el szüleit tőle, hogy annál 
többet önmagára legyen utalva. Levasseurné gyak­
ran oly érzelgésekre ragadtatta magát, miket leletle 
károsnak tapasztaltam. Valentine betegségéhez teljes 
nyugalom és elvonultság szükséges.

Valentine a fasor végéig sétált és visszatért. Visz- 
szanverte csendes és mélabus kinézését és lassan 
nyugodtan járt.

— Most már láttad, meg lehelsz elégedve; tá­
vozzunk, — mondá Chauvret, és barátját az ebéd­
lőbe vezető, a hol a reggeli várt reájuk.

— És Valentine? kérdé Carmeille.
— Szobájában fog reggelezni, azután dolog­

hoz lát.
— Micsoda ? kiáltó Carmeille elcsodálkozva.
— Az anyja vett neki egy babát és avval bíbe­

lődik; var neki ruhát, kalapokat, azután öltözteti 
Van a szobájában zogora is, rajzeszközök és festő 
szerek! de semmihez sem nyúl, egész gyermek lett

Carmeille elszomorodott, de Chauvret az órára 
nézett és kezét barátja vállaira tevén, mondá :

— Soh" se búsulj pajtás; gondolj inkább arra 
nu mindent kell még tennünk. A küzdelemnek még 
nincsen vége, de győzni fogunk. Most várom Levas- 
scurékct; együtt megnézzük a házat, melyet emlí­
tők és ha te is jónak találod, bérbe vesszük és Le- 
vasseurék azonnal elfoglalják.

Clmuvrct alig végezte szavait, midőn egy kocsi 
megállt a ház előtt és abból Levasseurék kiszálltak. 
Az üdvözlet köztük és Carmeille közt nagyon szi 
vélycs volt, újra felüllek mindnyájan és nagy sebe 
sen elhajtanak.

— Látta öt? kérdé Melanie Carmeilletől.
— Igen, de csak buvó helyemről. Szerettem volna 

vele beszélni, öt megcsókolni, de a szigorú tila­
lom. ...

— Chauvret ur re tenetes ember, hanem ne pa 
naszkodjunk reája, olyan reményt csepegtetett szi­
veinkbe, mely arra készlett, hogy minden akaratának 
alávessük magunkat.

Beszélgettek Carmeillenéröl, Jamesröl és anyjáról 
Carmeille mindenre röviden és érthetően felelt. Így 
érlek Suernába. Megnézték a bérbeveendő Adriani 
villát, és abban különösen nagy figyelemmel egy 
szép szobát az első emeleten és egy szalont a föld­
szinten, melyet egy tágas előcsarnok • előz meg, a 
honnan lépcső vezet az emeletre.

[(Folytatása követkdiik.)

posta és távirda számtanácsossá : Kupfersclimidl 
János központi távirda számvevőségi aligazgatót;

posta és távirda. számvizsgálókká: Steindl Jó­
zsef távirda számtisztet, Szmodis Kálmán, Szathmáry 
János, Zborek Iván és Dévai Zsigmond postatiszteket;

országos posta és távirda pénztárnokká: 
Schneider József országos posta pénztári ellenőrt;

országos posta és távirdapénztéiri ellenőrré: 
Jáhí Nándor postaigazgatósági titkárt;

posta és távirda kerületi pénztárnokká: Kecs­
kés János távirda számtanácsost, Sokai József és 
Ranchecker József távirda számvizsgálókat;

posta és távirda kerületi pénztári ellen­
őrökké: Iludelits Antal postahivatali ellenőrt és No­
velty Antal táVírda számtisztet;

posta és távirda főtisztekké: Hogcl Ferencz, 
Niamosny Imre, Vukassovich Gyula, Ruth Kamillo, 
Stróbl János, Gulyás Ferencz, Jókai Sándor, Dauscher 
Sándor, lovag Nyslovszki Sándor, Czike Ferencz, Löw 
Róbert, Zelky Endre, Csath Zsigmond posta hivatali 
ellenőröket, Reisinger lgnácz, Perl Adolf, Midiéit Bálint, 
Török Ede, Steller Bernül, Gerbert Hugó, Veszély Fe­
rencz, Poros Miklós. Rindauer Salamon, Rotli Jakab, 
Morcll József, Weisz Napoleon, Katid? Mátyás távirda- 
tiszteket, Lazány Károly, Huszár Ferencz, Turcsányi 
Sándor, Kiihlburger Miklós, Nálly József, Glod; Vilmos, 
Magas Lajos, Lipsz Illés, Józsa Lajos és Szmolka Jár.os 
postatiszteket;

posta és távirdaszáun tisztekké: Benyács ^ Karád, 
Krüvik Károly, Maros Mátyás István, Tamás Ferencz, 
Jappel Győző, Bogács Bertalan, Duffek Rezső, Schindler 
Adolf, Fischer József, Kudlik Ferencz. Kurz Sándor, 
Pijacsek Mihály, Farkas Sándor, Csermák Sándor, Sza- 
lay Bertalan, Kocsis Lajos, Kranz Alajos, Hendel Ottó, 
Pintér József, Győrffy Alajos, Slrasser Sándor, Udvary 
Imre postatiszteket, Biscontini Péter távirdalisztot, Szer- 
vey Adolf, Kralovics Gyula, Huber János és Kafga Já­
nos postatiszteket ;

posta és távirdatisztekké a, X-dik díjosztályba: 
Nikolits Jakab, Bremer Ede, Riegel Károly, Csornay 
Pál. Mirkva Henrik, Jeney Gusztáv, Vimliseh János, 
Hollós Károly, Slerk Vilmos, Szabó Kálmán, Dobay 
Ferencz, Dvorak Manó, Spitzer Lipót, Feszi Mihály, 
Deutsch Simon, Ilirscliler Izidor, Ungar Győző, Török 
Endre, Hajdy Lajos, Márton Géza, Czerán Adám, Koncz 
Lajos, Hever Dávid, Leota Romulus, Domes Józsefi La- 
bancz János, Gasparelz Géza, id. Nagy Sándor, Kágyí 
Gyula, Okolicsányi Lipót, Vulkán Pál, Zaliradnik Jó­
zsefi Lengyel Lajos, Thúmos Antal, Jlatz Elek, Feszi 
Géza, Berg Antal, Gyürke Mihály, Bokross Lajos, Fried­
mann Mihály, Barbu Márk, Kunst Antal, Janecskó Mi­
hály, Buday István, Fray József, Rosenbacli Ferencz, 
Kalocsa Győző, Székely Elek, Katinean Sándor, Magya- 
revics Ljubomir, Balian Axcntie, Zárics János, Gál La­
jos, Farchetcu József. Kuibus János, Schmitz Manó, 
Csipkés Endre, Tallinn József, Bartlialos Tamás, ^ Mik- 
lóssy Géza, Fekete Ármin, Reiprieh Imre, Bene Károly, 
Braun Frigyes, Kiszka Sándor, Conti Antal, J.iberlini 
Rezső, Ágoston Antal, Kascheyils Lajos, Horváth János, 
Madarassy Lajos, Ambrózy Árpád, Popovics Sándor, 
Pungur Béla, Jovanovic Miklós, Bunyitay István, Végh 
Lajos, Gál Ferencz, Etelváry Alajos, Fogarassy Gyula, 
Bányász Bálint, Stefan György, Demeter István, Naiberl 
Ágost, Szentmiklóssy Béla, Bakcsi Antal, Selcsik Já­
nos, Rácz Sándor, Riemann Lajos, Nicolich Sándor, 
Maksay Ferencz, Gaál Mihály, Béli József, Bizzer Ist­
ván, Krnsoczky Károly, Berger Ödön, Fogarascher Vil­
mos, Blazsejovszky Káiolv, Kimberger Ágoston, Kelemen 
Péter, Poruliu István, Paszkulevils Szilárd, Both Ró­
bert, Liposeak Mihály, ifj. Nagy Sándor, Wallinger 
Henrik, Rimanúezy Jenő, Révay Lajos, Groffiis Vincze, 
Tmx Károly, Rimanóezy Géza, Rurgics Nándor, Klulm 
Józsefi Gnétli Mátyás, Rusznyák János, Waldenburg 
Győző, Szathmáry Kúzmér, Szlezák János, Visehcr Adolf, 
Hável Gáspár, Dóczy Endre, Detrich Mór, Filó Józsefi 
Márton Vilmos, Kovácsit; István, Acs Vendel, Lázár Jó­
zsef, Vistarini Imre, Dntkievic Medárd, Loderer Imre, 
Marezell Béla, Dékits Kálmán, Schottl Elbert, Ragályi 
Adolf, Tauber Mór, Kutin Károly, Schmied Mihály, Bub­
iig Ernő, Venczel János, Olllik Zoltán, Nagy Péter, 
Krcsnyák Antal, Fodor Gyula, Matlicsius János, id. Né- 
dics Miliálv, Ambrus Gergely, Petry János, Ráduly Já­
nos, Csép János, Albu Józsefi Bódy Gábor, Sándor Dá­
niel, Ghihereanu Zakariás, Both Károly, Kovács Józsefi 
Soltész Józsefi Hodobay Emil, Wipf Józsefi Csekme 
Anlal, Krelemaehcr Márton, Vetter Nándor, Szathmáry 
Károly, Olay Jenő, Pérchy Sándor, Rubenescn Lajos, 
Vidonyi Józsefi Gazak György, Bakcsi Benő, Darvas Lajos, 
Kovács Géza, Aberthy Béla, Brauner Ferencz, 1-oewel János, 
Schröder Henrik, Michel Szilárd, Greisiger Sándor, Rotlima- 
yer Géza, Csobán Eulhimir, Memlauer Sándor, Sebemmel 
Károly, Kann András, Racsov Győző,.lokschmann Kálmán, 
Julcher Pál, Ha vádlói Józsefi Gruber István, Bittó 
György, Selmellbach Sándor, Baier Gusztáv, Tóth Kan­
dúr, Koseh Károly, Grundier Imre, Rodler Józsefi Dit- 
richstoin Bernül, Göbbel Dániel, Oltoanu Miklós, Szent- 
mártony Róla, Aliin Paszlui, Pcpovils István, Willt Ká­
roly, Marcii Miklós, Schmilz Mihály, Lukács Gerü, Mihai 
Joachim, Bonyhay Károly, Vidakovits Dániel, Musits 
Zsigmond, Niciptior Sándor, Mojzes Sándor, Tamás An­
talul lorváth György, Horváth Mihály, Ring Albert, Mű­
szer! Samu, Rázor Emil, Fehér Sándor, (léidéi Mihály, 
Torma Antal, Schneider Fülöp, Toronyi János, Szeberé- 
nyi Lajos, Vanicsek Józsefi Domokos Elek, Zicha Fe­
rencz, Szentgyörgyi Ferencz, Hadnagy Albert, Albricli 
Gyula, Sebők Mihály, Schneider Márton, Pany Albert, 
Lcsic Mihály, Kiinzl Józsefi Dujmovics János, Porsinsky 
Gusztáv, Szvoboda Vilmos, Joanovics Péter, Levár 
Vilmos, Golub Ferencz, Meixner Hugo, Fiala Dániel, 
Vorkapics Péter, Dujmovic Ferencz, Skrgatic Lajos 
Scheschorkó Károly, Matasic Gottfried, Orsanic Pál, 
Lcitner Ferencz, Heretic János, llodalic István, Schrö­
der István, Scheiber Gusztáv, lluher Mátyás, Bach La­
jos, Dniewald Gusztáv, Metelka Imre, Arnold Károly, 
Mlinaric Alajos, Zaric Péter, Sljerat Ferencz,
Józsefi Dugacki Emil, Veber Lajos, Cliavrak 
Saikotic. Anlal, Jalil János, Hocker Ferencz,
Józsefi Schramm Adolf, Brkic János, Blagoevic 
Busán Józsefi Pavlovies Péter, Spitzmüller Mihály, Slau- 
kovic Illés, Sebestian István, Kall:- Simon, Zagar^ Já­
nos, Keller Antal. Treprie Simon, Papp János, Frank 
Lipót, Székely Józsefi Triedriger Samu, Russu András, 
Pollák Mór, Bayer Sándor, id. Kis Józsefi Szinte F e- 
rencz, Röszner Ede, Burányi János, Ptacsnil; Lajos, Po- 
rutiu Valér, Russu Józsefi Novak Ferencz, Polscli Sándor, 
Veigner Károly, Lazarovic Döme, Keller Kálmán, Zer- 
bes Henrik, Kovacsics Mihály, Szalay Pál, Prágay Pál, 
Zacher Pál, Ac him György, Perczol Tivadar, Szilágyi 
György, Baíajlhy István, Szabó Józsefi Papp Lajos, Petz 
Gyula, Matasic Gábor, Horváth Sándor, Bildet- Józsefi 
Nagy Ferencz, Pozsgay Sándor, Szokolay Mór, Benku 
Aion, Szabó Lázár, Argane Szilárd, Gregor Károly, 
Kozma Samu, Bódog János, Sorbán György, Labanez 
Mihály, Kovács János, Rollctschck Ferencz, Kispatic 
Józsefi Muc Antal, Brkic Józsefi Rubin Anlal, Halni Ig- 
nácz, Jovicic András, Kitanic. utló, St arcé vie Simon, 
Vnletic Mihály, Stiglmayer Ferencz, Genkow Ferencz, 
Belajcie Mladen, Bosanae Károly, Soslaric, Jakab, Röt- 
hel Mátyás, Grbac József, Veber Vilmos, Kristiján An­
tal, Strohal Károly, Pezerovic István, Depoli Bozó, 
Miliő János, Fabac György, Anlauf Nándor, Makoldy 
Józsefi Zacliaridcs Gusztáv, Szita Elek, Rébay La­
jos, Szmolen Zsigmond, Szommer Ede, Déesey Sándor, 
Rohrböck Benő, Juhász Illés, llcntsehcl Józsefi Pollák 
Lajos, Ullrich Zsigmond, Kruzics György, Végi Emil 
távirdaliszteket és Kötbér Károly, Spcngel Emil, Knsse- 
lik Aurél, Davidovits Lipót, Zolnay István, Szegedy 
László, Fullajtár Lajos, lnglückshoffer Antal, Bíró Já­
nos, Weizer Sándor, Madiák János, Grimm Gyula, 
Hauer Ferencz, Udvary Gáspár, Grabarits Iván, Kerbler 
Lajos, Szabó Simon, Nagy Elemér, Jónás Zsigmond, 
Brach Ferencz, Zuna Sándor, Kraft Pál, Lundmann 
Béla, Molnár Géza, Molnár Ft-rencz, Búzás Alajos, Ma­
dách Béla, Szachszon Józsefi Madarassy Andor, Karsa 
Bertalan, Rosznáky Gyula, Tibor Mihály, Seiffert Fülöp, 
Fábián Gyula, Schnitze Győző, Omcikus Sáncíor, Jova- 
novits Krsta, Lukács Emil, Paulik Lajos postatiszteket 
és Antolic Ferencz távirdatisztet;

posta• és távirdatisztekké a XIikdijosztédyba: 
Mitskó Ferencz, Ludikár Tivadar, Bella Andor, Somossy 
Zsigmond, Trausch Frigyes, Kiss Ferencz, Weinberger 
Gyula, Grohmann Arthur, Laezkó Ágost, Zemlényi Ist­
ván, Weszelovszky Károly, Macsegó Béla, Dvorak Gyula, 
Frey Béla, Vukassovich Vincze, Vecsák Ferencz, Schil­
der Károly, Ludwik Imre, Bóler Lipót, Marschalkó 
Gyula, Sefcsik István, Hadzsy Mihály, Kendra Györgyi

Uiiverth
Sándor,

Heinisch
Mihály,

Maxina Endre, Marcsek Aladár, Potoezky Lajos 
Verzár Béla, Dzsurmik Ferensz, Leskó Béla, 'pV 
sia János, Bodrogi Imre, Élni ..Károly, Ková'-sv 
Mózes, Holub Károly, Bakó Gábor, Wittenberoer 
Ágoston, Bányai Albert, Melkovits Antal, Zolnay 
Mihály, ifjabb Vitalis József, Arnold Endre, ja. 
kab Lajos, Houchard Géza, Fekete Endre, ’Sztov 
György, Aujedszky Adolf, Gensz Albert, Báidy ja. 
nos, Hirsch Hugó, Knotz Józsefi Korosy Albert, K0. 
vács József Andor, Walter Ottó, Pálffy Zsigmond" 
Sztruliala Imre, Rüszner József, Toszt Károly, cß7a|J|j 
János, Bezay Jenő, Takács István, Kantek lgnácz. Hoff- 
mann Győző, Bruntcr Olivér, Kovács Ferencz, Krumu
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iái, rreiszDi-iger nyma, icpiau isuan, i laveczKv Usz­
kár, Mándy Lajos, Simon László, Árvay Nagy Kálmán 
Friedrich Károly, Deutsch Miksa, Izsák Sámuel, Színik 
Lajos, Moray István, Zsillé Lajos, Erős István, Schmitt 
Károly, Siska Károly, Lopusny Ferencz, Kopeezky Ala­
jos, Makray Aurél, Moldoványi Lajos, Koszlica Fülöp

j nasiiu, liorvaiu
-.... ........-........c------ . ........................-s, Bartsch Ferencz,
Andaházy Béla, Paudler Lajos, Makay Károly, Szén- 
ezer Vilmos, Winkle Géza, Christ Józsefi Végli Árpád 
Kiss Bertalan, Bobies Zsigmond, Walter Vilmos, Vav- 
recsánv István, Frankó István, Ammer Nándor, Mayer 
Győző, Rosenberg Sámuel, Burchard Ferencz, Kremlt 
János, Tildy Vincze, Virágh Lajos, Biihr Lajos, Er­
kel István, Nikolich Mihály, Petlkó Illés, fiilányi Jó­
zsefi Busa Ferencz, Mihálka Gábor, Burger György, Pét- 
ricsko Lukács, Schiller Vilmos, Nagy Károly, Fekete 
Ödön, Szmrekovszky János, Demjén Sándor, Tallián 
István, Kakass István, ifj. IIöfter Antal, Zathureczky 
Zoltán, Krausz Károly, Salamon Antal, Nikolits János, 
Bacsó Sándor, Urbán János, Kacséra Ágoston, Kovák 
Teophil, Pelczor Józsefi Bérczy Dezső, Gödé Dezső, 
Márkus Kálmán, Gulácsy István, Banff János, Ferber 
Gyula, Clement Pál, Passinth Józsefi Pilát József, Jákó 
Lajos, Balogh István, Bendckovits Ferencz, Prohaszka 
Lajos, Bitsánszky Antal, Lcnkey Emil, Kovács Antal, 
Ottinger Kornél, Mandelik Sándor, Tölöszy Béla, 
Gross Gyula, Ilirscliler Gusztáv, Nagy Vendel, Schrecker 
Ferencz, Polfay Rezső, Blaskovils Sándor, Bodjánszky 
Alajos, Küzdi Kálmán, Zwinger Nándor, ifjabb Kautz 
Károly, Szlavitsek Béla, Guta János, Jaknss Józsefi Len­
gyel Lajos, Divicsek Károly, Teisz Konrad, Koits Mi­
hály, Mayer Károly, Albrecht József, Lova h Gyula, 
Bulim János, Kovács Ferencz, Topolits György, Halusz 
László, Both Miksa, Liptay Sándor, Posch Benő, Hajnal 
József, Véghelyi Gyula, Palkó Zsigmond,, Briindl Jenő, 
Szabó Árpád, Klimesdi Károly, Simon Adám, Horváth 
Antal, Ausz.t Rezső, Pitlner László, Dobsa Mihály, Ja- 
niscli Lajos, ilj. Duronelly Alajos, Gsegény Gyula, Szé­
kely F.de, Ternyei János, Szent ist ványi Géza, Komka 
Józsefi Bukovszky Antal, Réjovszky Jakab, Knizner 
Gyula, Ilrabéczy Tivadar, Melles Jenő, Barboczy Kál­
mán, Dinier Károly, Nyulászi Géza, Szőke Ágoston, 
Purpriger János, Fekete Dezső, Kikindai Béla, Oú La­
jos, Omaszla Frigyes, Lanios István, Kutka Géza, 
Grusz Márton, Vagaszky Árpád, Kromkovits F.ndre, 
Mazgon Vilmos, Pinkovich Antal, Szabó Gyula, Ved­
res Mór, Gvertvánffy István, Fodor Józsefi Wenndörfer 
Károly, Balogh Zsolt, Strasser János, Kohn József, 
Lunez Antal, Kiss Lajos, Romanow János, Klein Gyula, 
Csipkés Benedek, Gasparovszky Ágost, Wlisbcki Alfréd, 
Hauer Róbert, Dogma Gyula, Kolzmuth József, Gál 
Vincze, Thierjung János, i.ászy Győző, Kardos Manó, 
Kravieczky László, Mayer Elemér, Maczerlariu György, 
Baka Albert, báró Gotlesheim Vilmos, Dragomán Izsák, 
Böjtbe József, l-’ilepp Samu, Bauer Józsefi Palkovits 
Ignatz, Goldovszky Vilmos, Fleischacker Miksa, Omcikus 
Márk, Uzarevils János, Kiizmics Gusztáv, Grlic István, 
Dencz Béla 1. oszt. postasegédtiszteket;

ideiglenes nyugalomba helyezte: Kun a Venczel, 
Breinfolk Ferencz, Kerk Gusztáv postaigazgatósági titká­
rokat, Szalay lgnácz, Dorogsfighy Dénes, Greger György, 
Gcrmarz F'erencz, Kovacevic Nándor távirdaigazgató- 
sági titkárokat, Pfeifer 'l'ofor, Árvay László, Marx Jó­
zsefi Duronelly Alajos, Wider Antal post a lel ügyelőket, 
Kovács Ferencz postaigazgatóság! fogalmazót, Pokorny 
Jakab országos postapénztárnokot, Gsáky Géza posta­
igazgatósági pénztárnokot, Szkliva Leon postaigazgató­
sági pénztárnokot, Iliig Gyula, Simon Pál, Bauer Ernő 
posta-számlanácsosokai, Németh Antal, Benyó Vilmos, 
Rabács János, Algay F'erencz, Véd fi József posta-szám­
vizsgálókat, Szabó Oltó, Snasel Ferencz, Jovanovic 
Lambert lávirdavizsgálókat, F'eszbcrger Frigyes, üfner 
János, Mayor Anlal, Zách József II. oszt. posta­
hivatali főnököket; Szauter Gyula, Schmied József 1. 
oszt. poslafütiszleket, Klusch Károly, Radányi Sándor, 
Egressy László, (lullub Lajos, Marian Dániel II. oszt. 
postahivatali főtiszteket, Stankovils Károly, Augusztovich 
István, Horny Gyula, Gebauer Józsefi lleszke József, 
Gradisnig Ferencz távirdafölisztekel, (lottl Mór, Sshopp 
József, 1 )oromby József postahivatali ellenőrüket, Lieh- 
lenwallner lgnácz, Horn Jenő lávirdaszámtiszteket, 
Geiszberg Róbert, Kolúrszky Lörincz, Szirmai Elek, 
Mancz Gyula, Darvas Izidor, Bevelapua Rezső, Pulitzer 
Tivadar, Maticza Tivadar, Ilirscliler Mór, Szentkirályi 
Varga Gyula, Schönbauer Gyula, Hicrling Józsefi Be- 
liczay Antal, Janiséit Gusztáv, Body Imre, Rusoin 
Józsefi Rende Pál, Lasch lgnácz, Trif János, Arcz 
Mihály postatiszteket, Liszkay Mátyás, Hruby József, 
báró ’ Metzger Miksa, Walter Antal, llülriegel Fe­
rencz, Stankovils Döme, Holzmann Károly, Pyra Jó­
zsefi Horváth István, Jung Károly, Zsárku János, ifj. 
Nédics Mihály, Kraschován Pál, Kaiser Nándor, Seriig- 
ram Ágost, Szepessy Ferencz, Jovanovis Ljubomir, Gla* 
zsewszki Adám, Bencr.a Miklós, Balázs Endre, Belu 
Tamás, Julies lgnácz, Wach Ede, Dugántsy János, Kraupa 
János, Benningor Károly, Brückner Antal, Seydl_Alajos, 
Kociuha János, Pomezanski Melito, Winter Ferencz, 
Schrodl Gyula, Djurovic György, Márk Endre, Kroiner 
Antal, ltomkovits Gyula, Beker János, Segec István, 
Pezerovic Károly, Itlüller Vilmos távirdaliszteket, \izy 
Ferencz I. oszt. postasegédtisztet és Popovits János táv- 
irdakezelöt:

a szolgálat alól végkielégítési igénynyel fel­
mentette: Hajdú Lajos, Jancsó Dezső, Igaz Dániel 
poslaigazgatósági fogalmazókat, — Pataky Sándor, HM* 
fér Lajos postatiszteket, — Mallitza György 1. osztályú 
poslasegédfisztel, — Deling József 11. oszt. postasegéd* 
tisztel.

A posta- és távirdai alkalmazottakat pedig, kiknél ez­
úttal rangban és járandóságban változás nem állott be, 
az uj szervezésnek megfelelő czimmel felruházva, a lét­
számban őket megilleiő helyre besorozta.

A bécsi nagy postasikkasztás.
Minden nap uj és uj fejezetekkel gyarapodik ez a 

fölötte érdekes bünregény; lassacskán megvilágosodik 
minden egyes részlete, kiderül a furfangos sikkasztó 
szövevényes terve, melyet kedvese lakásán főzött ki, 
mig n fürkésző rendőrök és detektívek egész serege 
világszerte nyomozta, kutatta. Az éleslátása gonosztevő 
hónapokig dolgozott sötét tervén; házassági ajánlatokat 
hirdetett, udvarolt, csábított, hogy az ekép meghódított, 
s rabszolgává tett nő lakásán biztos menedékre találjon 
addigra, inig a hajsza első heve lecsillapul, inig a min­
denfelé őrködő és leselkedő detektívek éles tekintete 
kissé megtompul, s nem kisérik olyan gyanakvó, Für­
késző tekintettel a vasúinkra és hajókra szállókat. Fivé­
rét is bűntársává telte, s ennek a révén felhasználta és 
kizsákmányolta egy mit sem sejtő cselédleány ártatlan 
egyiigyiiségé* Magát pedig egészen kivelkőzlette formá­
jából. Sötét haját szőkére változtatta, szakállas arezat 
simára borotválta, még a borolválás után maradt szür­
kés foltokat is eltüntette az arczárói, mindenféle szépdo
gereket használt, iiizle magát, s igy egészen nővé változ-
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tatta külső formáját. Még a hangját is bizonyosan finommá, 
nőiessé tette volna, ha a tudomány gondoskodott volna 
íven szerekről is. S a vaskonzekvencziáju, találékony 

1' ü Zalevszki; Filemon bizonyára kibúvik a büntető 
isazság keze alól s fittyet hány a világ összes rendőrei­
nek ha a szövevényes gépezet egyik kereke föl nem 
mondja a szolgálatot, s az utolsó pillanatban kiszámit- 
Latatlan véletlen folytán árulójává nem lesz. Ha Za­
levszki furfangos terve sikerül, akkor a bécsi posta 
íjOOOO forintja arra a sorsra jut, mint a budapesti 
«uosztkiszli» negyedmilliója, szép lassacskán elfeledték 
volna i«y azonban egy érdekes bünregényt teremtett, 
anyagotCnvujt pár tárgyéhes regényírónak, s egy kötet­
ül gazdagítja a Pitaval-t.

A6 mai bécsi lapok ismét több érdekes részletet be­
dnek el. 5 apróra elmondják, hogyan változott át a 
borzas fekete Zalevszki, vagy helyesebben 'I ill Antal 
lovpa helyre kis szűke szobalánynyá. Van Becsben va- 
lamf mesebeli «Vén asszonyok tornya», ahova egyik öl­
ti-Ion ránezos, szeplős, törődött vén asszonyok mennek 
he 3 aztán a túlsó oldalon megifjodva, megszépülve, 
«ötét hajjal, fényes szemekkel, ragyogó arczczal kerül­
nöd elő Ez a pokol-malma a madame Gábriellé «rille 
du docteui de S. Altesse Mrne. la duchesse Dorolliée 
do ^a«an et C.urland» dar vari mii szúpitő szalonja. Na- 
fi aoson Jennv kisasszony, Zalevszkinek bajlékadó ked- 
veJe réei «kiinesaltja» volt e hires szépítő müinlézet- 
nek: itt° festette a kisasszony haját ragyogó szőkévé, s 
:,t vásárolta azokat a szereket, melyekkel iljuságát, 
czénséoét felfrissítette. Ezt a régi jó ismeretséget hasz­
nálta fel Zalevszki, és kedvesével megszereztetle azokat 
a szereket, melyek őt nővé változtattak. Nathanson Jenny 
iunius havában azzal állított be madame Gábriellé ate- 
lieriébe hogy boldog menyasszony, s szerelné, ha a vő- 
le«énve liajá szintén olyan szép aranyszőke lenne, mint 
j öv4 Ekkor egy üvegcse szőkítő esszcncziát vásárolt: 

két nap múlva megint egyet. Julius 9-én pedig újra olt 
járt .Natliansen kisasszony s ekkor olyas arczkenucsot 
kér! a inelv borotválkozó asszonyoknak való. A 
na -v czimü «ördög malmában» ezen cseppet sem ütköz­
tek rne«, mert gyakran akad olyan asszonyvendégük, a ki­
nek tekmtélves bajuszát kell clpusztilaniok. Adlak is.Nalhan- 
son kisasszonynak szőrpusztitó drága «epiléine» kenőcsöt, 
aztán meg «pierre ponce prepare»-t (értsd iiabkö), a 
mi arra jó, hogv az arezot dörzsöljék be vele reggelen­
ként aztán meg' mindenféle nrezkenöcsöt és rizsport. 
Ilyenkép lett Zalevszki Filemon Till Antal lovagból 
Czvikker Czeczilia szobalány.

Egy másik fölötte érdekes fejezete a Zalevszki regé­
nyének Salzburgban játszódott le. Itt kevésbe mult, 
hóov Zalevszki kézre nem került, még mielőtt az osz­
trák' földet elhagyhatta volna. Csak az ottani rendőr- 
tisztviselő élhetetlenségének köszönhető, hogy Zalevszki 
nem került asszonyruhában, kifestett arczczal a bécsi 
börtönbe, hanem kényelmesen utazott tovább, s most 
hosszú időbe, s valóságos vagyonba kerül, mig a posta- 
sikkasztót Bécsbe hozhatják. A vasúton ugyanis Schnabl 
J.ipót bécsi kereskedő, az argentin! köztársaság konzulja 
e'oy waggonban utazott Nathanson Jennyvel és a nöru- 
hába bujt Zalevszkivel. A két nő, úgy beszéli Schnabl 
Linót, világos porköpenybe volt burkolva, arezukat pe­
dig csokoládébarna fátyol fedte. Az egyik nő szögletes 
mozdulatai, félős viselkedése feltűntek a konzulnak, a 
ki azt is csodálatosnak tartotta, hogy a nők 31 fokú 
hőségben fátyolt viselnek. Figyelmesen vizsgálta tehát a 
katonás mozgásii hölgyet, s ekkor azt. is észrevette, 
hogy nem voltak fiilön függői, sőt a füle czimpája nem 
jj v'olt kifúrva. Üsztönszerüleg a Zalevszki név ötlött 
eszébe, s egy utitársának ki is fejezte abbeli gyanúját, 
hogy a feltűnő asszonyt a 150,000 forintos postasik- 
kasztúnak tartja. Salzburgban Hupp József rendüvbiz- 
tosnak mondta el Schnabl észrevételeit, s ez be is 
szállt a két nőhöz, igazolásra szólította fel őket s meg­
vizsgálta útleveleiket. Az útlevelek természetesen rend- 
ben'voltak, s a rendörbiztos visszatérve, kijelentette a 
konzulnak, hogy a két nő Nathanson zsidóasszony és 
cselédje cseppet sem gyanúsak, s nincs rá oka, hogy 
letartóztassa őket. Hiába erösitgette Schnabl, hogy az a 
cseléd álruhás férfi, a rendőrbiztos nem hajtott szavára, 
s pár perez rnulva Zalevszki robogott tovább a szere­
tőjével Pária felé.

Zalevszki tehát még osztrák földön nagy veszedelem­
ben volt, a melyből azonban egy rendörbiztos hanyag­
sága kimentette. Másodszor már nem volt olyan sze­
rencséje.

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
— A ktr. operaháznak sok baja van a tenoristákkal. 

Mivel Pauli Richard nyugalomba vonul és alkalmasint a 
Broulik Ferencz szerződését sem fogják megujitni, Pe- 
rotti és Hajós mellé uj tenoristát kell szerződtetni. Hir 
szerint Kalish Pállal, a berlini opera tenoristájával tesz­
nek kísérletet, ki nemrég Londonban is énekelt, Kalish 
Pál a Traviatában, Faustban és Fideliúban fogja bemu­
tatni magát. A vendégszereplés elé mindenesetre érdek­
kel tekintünk. Különben megjegyezzük, bogy a kir. 
operának főleg egy alkalmas lyrai tenorra volna szük­
sége, erre a szerepkörre pedig Broulik Ferencz is be­
válnék. Az operának összébb kell húzódnia és okvetet- 
lenül redukálnia kell az eddigi mesés fizetéseket; s e 
részben nein tehet kivételt senkivel, tehát Broulik Fe- 
renczczel sem. De mivel hiszszük, hogy valamint az 
operaház többi tagja, úgy Broulik Ferencz is — ki jól 
érzi magát közöttünk — méltányosnak fogja találni a 
viszonyainkhoz mért, de azért még mindig tisztességes 
fizetést és szépen nálunk marad — ha marasztják.

— A nemzeti színház augusztus hó 4-ikén nyílik 
meg Szigligeti li. Rákóczy Ferencz fogsága czimü tör­
téneti színmüvével. Másnap 5-kén Dreyfuss A. három 
egy.egy felvonásos vigjáléka kerül színre előszűr, úgy­
mint : A szakítás, Apró hirdetések és A klefta. Az első 
nagyobb újdonság Csikv Gergely Vadrózsája lesz, aug. 
21-én. Ezt követi még augusztusban A Kókai ház, Ga- 
bányi Árpádtól. Uj betanulással és uj szereposztással 
kerül előadásra augusztus folyamán Lady Tartuffe Gi- 
rardinétöl, továbbá Juha és Delila Feuillet-lül s Ne fo­
gadj fel soha semmit Musettöl. További újdonságok : 
Medea Grillparzertül, A siker Lindautól, Waldemar Frey- 
tagtól, Krancillon Dumastól, A vasember Csikylöl, I j 
élet Bercsényitől, Keresd a szived Jókaitól. — Uj beta­
nulással kerülnek színre továbbá: A kegyencz Tele’ty 
László gróftól, lila Rákositól, Egy pohár viz Scribetöl, 
Stuart Mária Schillertől (E. Kovács Gyula fordításában), 
Makranczos hölgy Shakespearetöl, Cid Corncilletöl. — 
Uj darabokat ígértek még az őszre : Csiky Gergely tár­
sadalmi színmüvet, Rákosi Jenő történelmi drámát, Bér­
ezik Árpád vígjátékot, végre valószínűnek tartják, hogy 
Bóczi a jövő saisonra is fog írni uj darabot.

~ Csillag Terez, a nemzeti színház kitűnő naiv 
színésznője, kinek távollétét olyan sokáig kellett nélkü­
löznünk, teljesen fölépült gyöngélkedéséből s már a jövő 
hónap elején megkezdi szereplését.

— A krisztinavárosi színkörben holnap, csütör­
tökön lesz Zajonghi Elemérnek, a kedvelt operetteteno- 
ristának a jutalomjátéka a Kék szakálla herczegbett, 
Offenbach egyik legjelesebb operettejében. A színkör 
további műsorába, a már említett Czigányon és az 
K’ffZZ éj V elenezében czimü operetten kívül felvették a 
nagyhatású bécsi vígjátékot is Oh, azok a férfiak!

— Augusztus hó 22-én lesz ütvén éve, hogy a 
nemzeti színházat megnyitották. S a nemzeti színház 
meg is fogja tartani fönnállásának félszázados jubileumát, 
de augusztus helyett szeptemberben, még pedig az 
eddigi megállapodások szerint szeptember 28-án. A ju­
bileumot azért halasztották szeptember végére, mert 
akkor az udvar is Budapesten van és akkor nyílik meg 
az országgyűlés is, de az augusztusi meleg napok kü­
lönben sem volnának alkalmasak a jubiláns előadás 
megtartására. Az ünnep programinja a következő lesz : 
L Nyitány, ez alkalomra irla és személyesen ve­
zényli Erkel Ferencz. 2. Ünnepi prolog (Jókaitól), a 
melyben a nemzeti színház összes személyzete, továbbá 
esetleg a m. kir. opere és népszínház személyzete is 
részt vesz. 3. Árpád ébredése, Vörösmarty tói, az a 
drámai költemény, a rnelylyel a pesti magyar színházat 
az 1837-ik év augusztus 22-ik napján megnyitották. 
4. A költő ébredése, Csiky Gergelytől.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A budai Rózsahegyen éa környékén fekvő 

villák és telkek tulajdonosai ma délután a Rózsahegyen 
értekezletet tartottak Müller Lajos vasutigazgatósági 
főpénztári ellenőr és birtokosnál. Az értekezlet tárgya 
volt: a Rózsahegy, Kálváriahegy, Rézmál dűlő és

a Józsefliegyen fekvő, a legújabb szabályozási terv 
szerint Snyaraló-telkeknek minősített területnek vízzel 
való ellátása, s e helyeken az utaknak a terv 
értelmében való mielőbbi kiépítése, illetve szabá­
lyozása. Beható megfontolás után elhatározták, hogy ez 
irányban a fővárosi tanácshoz memorandumot nyújtanak 
be s küldüttsógileg tisztelegnek a főpolgármesternél, a 
tanácsnál, Wein vízvezetéki igazgatónál s Darányi Ig- 
nácz és Országit Sándor orsz. képviselőknél. A megvá­
lasztott küldöttség tagjai: Müller Lajos, Freisleder Nán­
dor gőzmalomigazgató, Igl Antal nagybirtokos, Sellmayer 
Károly városi hivatalnok és Gyulay J., kik már a na­
pokban benyújtják a tanácshoz a memorandumot.

— A Podmanltzky-utozal gőzerejü vasútra vonat­
kozólag a Lmdheim-Halske-Balázs-konzorezium beadta 
nyilatkozatát a tanácshoz, mely szerint a vasúti albi­
zottság megállapodásainak a megváltási árra nézve is 
mindenben alávetik magokat s a szerződést ily alapon 
megkötni minden nehézség nélkül készek.

EGYLETEK, TÁRSULATOK;
— A hunyadmegyol történelmi és régészeti 

társulat juh 25-én tartotta Déván évi közgyűlését, 
Ruun Géza gróf elnöklete alatt. ' A közgyűlésben, a 
mely kiegészítését képezte amaz ünnepélyességeknek, a 
melyek Déván, a magyar történelmi társulatnak vándor- 
gyűlése alkalmából történtek, a Budapestről, Kolozsvár­
ról, Nagyváradról s több más vidéki városból lerándult 
történettudósok is részt vettek s llimyadmcgye minden 
részéből adtak találkát egymásnál; az értelmiség tagjai. 
Kann Géza gróf mély tudományit, emelkedett hangu 
és széles lálkörü beszéddel nyitotta meg az ülést. 
Egyebek közt azt is fejtegette, hogy első elliikai sza­
bály, hogy a közreműködők méltányolják egymást; 
nagy jóakarattal meg is tette azt mindjárt ő maga, a 
társulat ama tagjaival szemben, kik a múlt közgyűlés 
óta a válasz'mányi ülésekben tudományos fölolvasá­
sokat tartottak. Ilyenek : Sólyom-Fekete Ferencz alel- 
nük, kinek az inkolátusra vonatkozó értekezéseit Hun­
fal vy Pál is nagy figyelemre méltatta; Királyi Pál a 
Mitlirakultusz és a dák régiségek tanulmányozója; 
Téglás Gábor, a már-máv európai Inni dévai múzeum 
igazgatója, ki barlang-kutatásait, őskori bányászati ta­
nulmányait e társulatban is ismertette; Kun Róbert tár­
sulati titkár, ki a Hora-lázadást tette tanulmányai tár­
gyává, Mailand Oszkár, a román mythologia művelője 
és dr. Darvai Móricz, ki két felolvasásban a románok 
irodalmát és első történeti okmányait ismertette. A tit­
kári jelentés a társulat tagjai működésének részletes!) 
képét nyújtotta. Annak befejezte és Teutseh püspök 
üdvözlő levelének felolvasása után több értekezés kö­
vetkezett. Téglás Gábor az érezhegvség négy barlang­
ját ismertette, bemutatva azoknak Szinte Gábor által 
készített rajzait is. Király Pál a dák erősségekről tar­
tott szabad előadást s Mailand Oszkár az összeha­
sonlító mythologiáról olvasott. Szinte Gábor a vajda­
hunyadi görög-katholikus templomban talált érdekes 
lámpákat mutatta be. A közgyűlés ez alkalommal Szé- 
chen Antal grófot tiszteletbeli taggá választotta. Orbán 
Balázs a társulat alapiló tagjai közé lépett. A tisztikart 
és a választmányt újra megválasztották. Ezzel véget ért 
a hetedik közgyűlés. Az idegen vendégek és a társulati 
tagok Maros-Németibe, Künn Géza gróf kastélyába és a 
veceli casírum megtekintésére indullak. — A ICuun 
Géza gróf állal adott gazdag vacsora után visszatért a 
társaság Dévára, hogy másnap Vaj da-Huny ad ra rán- 
duljon. Hosszú kocsisor robogott a Gserna mentén vé­
gig. A városi hatóság a határszélen fogadta a tudósokat. 
A várnál a Hunyadiak czimerével díszített diszkapu alatt 
'Jornya Sándor járásbiró szép beszéddel üdvözölte az 
orsz. történelmi társulatot s annak nagynevű elnökét, ki 
szokott ékesszólásával köszönte meg a nagy figyel­
met. Taraczkdurrogás és zeneszó mellett történt a 
várba a felvonulás és egy erkélyről Hajtmann Pál 
igazgató-tanitó vezetése alatt felhangzottak az állami leány­
iskola énekkarának gyönyörű dalai. Szénben Antal gróf 
és a vendégek láthatólag kellemesen voltak meglepve 
a hunyadiak kiváló figyelme állal s elismerésüket 
nyilvánítók több ízben a polgármesternek és a ren­
dezőségnek. Díszbe öltözött közönség hullámzó sorai 
vártak a vendégekre mindenfelé, a mi még job­
ban fokozta a várnak amúgy is nagyszerű hatá­
sát. A Pogány Károly főispán és Tornya Sándor járás­
biró állal kalauzolt társaság a vasmüvekhez vonult le, 
hol Filtsch Károly bányatanácsos fogadta őket, meg­
mutatta az érdekes műveleteket. Ezután a vajdalmnyadi 
értelmiség által rendezett lakoma vette kezdetét, mely­
nek Szécheny Antal gróf, ki észrevehető meghatottsággal 
járta héja dicső emlékek szinterét,mint a társulat számos más 
tagja hangsúlyozta a vár restaurálásának szükségét, remé­
nyeket fejezve ki arra nézve, hogy a törvényhozás a 
mostani csekély összegnél nagyobb és megfelelő dotá- 
cziót juttathat a munkálatokra. Ebéd után a vajdalm­
nyadi gör.-kath. templomba sietett a társaság s ott 
régészeti és történelmi kutatásokat tett. A társaság hol­
nap llátszeg-Yárhelyre és innen Polrozsénre fog kirán­
dulni.

— A nemzeti múzeumban az idén kezdték meg 
az összes termek padozatának* megújítását, melyre az 
országgyűlés 4000 frtos részletekben 40,000 irtot szava­
zott meg. lígy hogy minden évben csak egy-egy tárnak 
padozatát váltják ki újakkal. A munkát az idén a kép­
tárral kezdték meg s itt már a munkálatok annyira 
elöiialadtak, hogy augusztus közepére az egészet be­
fejezik, s a képtárt, a szent-lstvánnapi ünnepekre újból 
megnyitják.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK,
— A magyar Lear. Említettük, hogy Rétliy Károly 

budapesti ügyvéd neje és leánya ellen panaszt emelt, 
a mért öt, tiltakozása ellenére, a Scltvarczer-féle intézetbe 
vitették. Az ügyészség tegnap az ügy félretételét indít­
ványozta, mert úgy találta, hogy Rétliy vádja teljesen 
alaptalan, s hogy nejének elégséges oka volt férjét, a ki 
az orvosi vélemény szerint aggkori elmezavarban szen­
ved, a Schvarczer-féle intézetbe küldeni. A budapesti 
kir. törvényszék polgári osztálya Rétliy Károlynak, a ki 
tudvalevőleg budapesti háztulajdonos, összes ingó és in­
gatlan vagyonára a gondnoksági zárlatot elrendelte.

— A Bzéchenyl-Wahrmann-fóle párbajtigybon 
a budapesti kir. törvényszék szeptember 24-dikére tűzte 
ki a végtárgyalást. A törvényszék Wahr mami Rikhár- 
dot és Széchenyi Andor grófot, a köztük ez év márcz. 
4-én végbement véres pisztolypárbaj miatt, a btk. 290. 
§-ába ütköző párviadal vétségéért vád alá helyezte, el­
lenben a segédek ellen, mert szabályszerűen járlak el, 
az eljárási beszüntette.

— Bzlnóaz éa kritikus. Nem régiben lapunkban is 
említést tettünk arról az esetről, a mely Esztergomban 
Szarvasi Soma színész és Haan Rezső, az Eszter­
gomi Közlöny szerkesztője közt fölmerült. Haan Re­
zső ugyanis oly bírálatot hozott lapjában Szarvasiról, 
a melynek egyes kitételei által Szarvasi sértve érezte 
magát s ezért Haunt az utczán tettleg bántalmazta. E 
botránynak az lelt a következménye, hogy mindkét fél 
följelentést telt az esztergomi járásbíróságnál. Szarvasi 
Haant becsületsértéssel vádolta, Haan pedig Szarvasi 
ellen könnyű testi sértés, becsületsértés és közrend 
elleni kihágás miatt emelt panaszt. Ez ügyben teg­
nap tartották meg a végtárgyalást az esztergomi 
királyi járásbíróságnál, Selcz József kir. aljárásbiró 
vezetése alatt. Haan Rezsőt Szabó Titusz párkányi, 
Szarvasi Somát dr. Vaisz Sándor budapesti ügyvéd kép­
viselte. A nagy számmal beidézett tanuk, a kik közül 
többen szemlélői voltak az esetnek, vallomásaikkal tel­
jesen megvilágították a tényállást. A bizonyítási eljárást 
csak délután fejezték be, mely után a plaidoycrk követ­
keztek. Dr. Vaisz Sándor mindenekelőtt kijelenti, hogy 
a Szarvasi által Haan ellen beesiiletsértés miatt emelt 
panaszt visszavonja. Egyébiránt védenezének fölmen­
tését, vagy legenyhébb mérvű megbüntetését kéri, 
a mit indokolva lát a fenforgó enyhítő körülmé­
nyek által. Szabó Titusz a magánvádló képvise­
lője a vádlottat a könnyű testi sértés vétségében, a 
becsületsértésben s a közrend elleni kihágásban bű­
nösnek kéri kimondani s ellene a törvény által 
megszabott büntetést alkalmazni. Selcz aljárásbiró, 
a ki a tárgyalást mind végig a legtapintatosabban ve­
zette, esti 7 órakor hirdette ki az Ítéletet, a mely sze­
rint Szarvasi Somát a könnyű testi sértés vétségében 
vétkesnek találták s ezért a btk. 91. §-ának alkalmazá­
sával nyolez napi fogházra és 15 frt pénzbüntetésre 
Ítélték. Az ítélet ellen mindkét fél felebbezésl jelen­
tett be,

MULATSÁGOK.
— Annabál a CirAíiifjirfütaöben. A Il-ik kerületi 

országúti Frőbel-gycrniekkert javára évenkint rendezni 
szokott Annabált ma tartották meg a Császárfürdő nagy 
gyógy-udvarában. Az ügyes és buzgó rendezőség élén 
Rupp Zsigmondné és Reisehl Károlyné elnöknőkkel 
ma is, mint az elmúlt években, mindent elkövettek, 
hogy a jótékony czélra a mulatság minél többet jöve­
delmezzen. Czéljokat el is érték, igen szép számú és 
elegáns közönség volt jelen a tánczvigalmon, Buda 
hölgyei, valamint a Császár- és Lukács-fürdő vendégei 
csaknem teljes számmal ott voltak. Kilencz óra után 
rákezdte az első csárdást Darázs Ferkó czigányban- 
dája, a mit a jelen volt fiatalság háromszor megujráz- 
tatott. A körtánezokhoz a zenét a 32. sz. d' Este nevű 
gyalogezred zenekara játszotta. Az első négyest két 
colonnéban 40 pár tánczolla. A mulatságon jelen vol­
tak : Reisehl Károlyné, Rupp Zsigmondné, Légrády 
Károlyné, Strausz Ferenczné, Ernyei Kálmánná, Klarner 
Vilmosné, Ullrik Endréné, Buzeczkyné, Loczl Jánosnó, 
Kanetz Izsákné, Kobb Adámné, özv. Kálmán Jánosné, 
Payor Antalné, Schöníchen Antalné, Takáta Antalné, 
Haselbek-Antalné, Nagy Károlyné, König Frigyesné, 
Krammer Ferenczné, Sebestyén Jánosné. Weiszmann 
.lakaimé, Krausz Mihályné, Radios Antalné urhölgyek; 
továbbá : Sebestyén Erzsi (Győr), Reisehl nővérek, Loczl 
Hona, Légrády Mariska, Halton Luvichs Lujza Strausz 
Paula, Bauer Lujza és Ida, Mader Ludmilla, Klarner 
Ida, Wittek Irén és Paula, Ernyei Gizella, Kovács Irén, 
Deutsch Róza és Lujza, Ullrik Gizella, Them Irma, 
Auer Maliid, Schőnichen Margit, Holüber Terka, Brichta 
nővérek, Oslián Róza és Ilka, Ánesini Auréllá, Szlavik 
Anna, Schneider .Tózsa, Nagy Aranka, Kobb Ilona, 
Soriba Ilona, Hajók Ilona, Schneider Irma, Szlavik Irma, 
Ilaszmann Teréz, Patus Emilia, Haselbeck Anna, Nagy 
Emma, Weiszmann Ilona, Radios Czeczilia és Berta 
kisasszonyok s még számosán.

— Anna-Ml LublófürdBn. Anna-napot rendesen 
bállal ünnepük meg Lublófürdőn. Mint levelezőnk irja az 
ottani ifjúság rögtönözve, most is készületlenül, hirtelen 
rendezte a tánczmulatságot, melyen a fürdőző hölgyek tel­
jes számmal jelentek meg. Az első négyest 20 pár tán- 
czolta. Tudósitónk futólag feljegyezte a következő neve­
ket: Eggert Ilonka, Székács Melinda, Jenes Melánia, 
Kirchmayer nővérek, Zalay Charlotte, Sontagh nővérek, 
Todoreszka Anna, Szarvassy Margit, Észt Angela, 
Scholcz nővérek, Kis Emma k. a. stb. Továbbá: özv. 
Tuczentaller Sándorné, Kirchmayerné, özv. Szarvassy 
Jánosné, Enyi Lászlóné, Kordina Károlyné, dr.. Ábel Je- 
nüné, dr. Heinrich Gusztávné, Grötschel Imréné, Crosse 
Andrásné, Wiederafann Nándorné, Szentiványi Ador­
jánná asszonyokat stb. A jókedv fokozódott a jó mu 
zsika mellett s a kitartó tánezos párokat csak a szigora 
fürdőorvos haragos vétója iizheté szét reggeli 2 órakor.

— A* lajnáoaköl|fürdöben az Anna-bált julius 31-én 
tartják meg. A Gömörmegye előkelő fiatalságából ala­
kult rendezübizottság mindent elkövet, hogy a bál az 
idén is kitűnő mulatsága legyen a megyének, valamint 
a fürdőző közönségnek. Meghívót a rendezöbizottságnál 
Ajnácskőn lehet kapni.

— Anna-bál Gödöllőn. A Fröbel-féle vendéglőben 
jul. 25-én, mint gödöllői levelezünk irja, szépen sikerült 
Anna-bált rendeztek, melyre a fővárosból is számosán 
rándultak ki. A mulatság virradtig tartott. Ott voltak: 
lvánits nővérek, Rademaelier Antoniett (Budapest); Zsar- 
noezay Erzsiké, Schlick nővérek, Fehér Mariska (Gyön­
gyös); Tóth Irén, Székely Vilma ; Ivanits Lajosné, Fried- 
walszkyné, Bohus Pálné, Garan Danielné, Zsarnoczayné, 
Fridrich Józsefné (Isaszegh); özv. Székely Gáborné, Er­
délyi Béláné, lay Dezsőné, Rademaclierné, Rotter Bé- 
láné stb.

— Az Iparos Ifjak magyar asztaltársasága
augusztus 7-én, vasárnap, jólékonyczélu nyári mulatsá­
got rendez.

— A budapesti trencsénmegyel kör alaptőkéje 
gyarapítására julius 31-kén a rajeczi fürdőben Anna- 
reuniót rendez.

HÁZASSÁG.
— Eljegzóaek. Dr. Boncz Ödön vallás- és közok­

tatásügyi miniszteri fogalmazó, Boncz Ferencz közala­
pítványi ügyigazgató fia, julius 21-én váltott jegyet Kacs- 
kovich Lenkével, daruvári Kacskovich Mihály somogy- 
megyei földbirtokos leányával. — Chorin József vasúti 
hivatalnok Pozsonyban jegyet váltott Kuncz Hermi­
nával.

GYÁSZROVAT.
Czlffra Imréné, szül. Németh Mária, Cziffra Imre 

békésgyulai kir. ügyész neje jul. ló-én meghalt. A ha­
lálozásról kiadott családi gyászjelentés következő: Cziffra 
Imre maga és gyermekei: Luiza, Tibor, Olga; az el­
hunytnak édes anyja özv. Németh Józsefné szül. báró 
Rudnyászky Emilia; — nagyanyja:özvegy Németh An­
talné szül. Kövér Mária: — testvére Németh Luiza és 
férje: Miskolczy Barnabás, továbbá számos rokonok ne­
vében is fájdalommal sújtott szívvel tudatja feledhetlon 
kedves nejének, a szeretett leánynak, unokának, test­
vérnek s rokonnak Cziffra Imréné szül. Németh Máriá­
nak f. hó 15-én d. u. 6 órakor, élte 35-ik, boldog há­
zasságuk 15-ik évében szivszélhüdés következtében be­
következett gyászos elhunytál. A boldogult földi marad­
ványai f. hó 17-én d. u. 5 órakor fognak a róm. kath. 
nagymagyarvúrosi süketben levő családi sírboltban örök 
nyugalomra tétetni. Lelke üdvéért pedig az engesztelő 
szt. mise áldozat f. hó 18-án reggeli 9 órakor fog az 
ég urának a helybeli róm. kath. templomban bemutat­
tam!. Kelt Gyulán, 1887. július hó ló-én. "

Katona Bélánét, a budapesti ügyészségnél alkalma­
zott kir. aliigyész fiatal nejét julius hó 25-én általános 
részvét mellett helyezték örök nyugalomra Kecskeméten. 
A koszorúkkal elborított koporsót óriási gyászoló közön­
ség kisérte ki a temetőbe. A gyászszertartást Filú Lajos 
körösi lelkész végezte, a sírnál a kecskeméti ref. lelkész 
mondott megható imát.

Nogáll József köz- és váltó-ügyvéd nyug. kir. tör­
vényszéki biró élete 64-ik évében julius 2G-án Nagyvá­
radon meghalt.

Wittmann Feronoz orsz. statisztikai segédfogalmazó 
julius 24-én a vereskereszt-egylet budai Erzsébet kórhá­
zában élete 41-ik évében meghalt.

Felaöpulpal Bük Lászlót, kinek haláláról megem­
lékeztünk, tegnap helyezték örök nyugalomra a Széché­
nyi utczai gyászos házból. Bük Lászlóban a magyar tu­
dományos akadémia lelkes patronusát gyászolja, 1882-ben 
az akadémiának ajándékozta 320 holdas bébi erdőbirlo- 
kiit azzal a czéllal, hogy a birtok árából befolyó összeg 
kamatai három évenkint történelmi monográfiák jutal­
mazására fordittassék. Temetésén az akadémia tagjai közül 
számosán jelentek meg.

A hivat, lap jul. 27-ki számából.
Kitüntetések. Ö felsége megengedte, hogy fut aki 

gróf Hadik Endre, mint a nagyatyja néhai szalui gróf 
Barkóczy János által alkotott hitbizomúny jelenlegi 
haszonélvezője a «futaki és szalai gróf Hadik-Barkóczy» 
kettős nevet viselhesse; továbbá Bovánkovios József, 
kúriai bírónak nyugdíjaztatása alkalmából, az igazság­
szolgáltatás terén hosszú időn át teljesilett buzgó szol­
gálataiért; Ocsvai Ferencz, kúriai bírónak nyugdíjazta­
tása alkalmából, az igazságszolgáltatás terén teljesített 
buzgó szolgálataiért, legfelső. elismerését nyilvánította.

A hovédaég köréből. 0 felsége, báró Jeszenák 
Gábor, lü-ik íéldandárbeli honvéd-századosnak őrnagyi 
helyi alkalmazásra való előjegyzését elrendelte.

Kinövésének. A nagy-szebeni kir. törvényszék el­
nöke, a vezetése alatt álló nagy-szebeni kir. törvény­
székhez : Hidegh István, végzett jogászt segélydijas 
joggyakornokká, és Arz Albert, végzett jogászt, díjtalan 
joggyakornokká nevezte ki.

Athelyezéfl. A pestvidéki kir. törvényszék elnöke, 
Watzek József budapesti kir. törvényszéki hivatalszol­
gát hasonminuségben a ráczkevei kir. járásbírósághoz 
helyezte át.

Ügyvédi kamara. A pozsonyi ügyvédi kamara ré 
szérűi közhírré tétetik, hogy ismeretlen tartózkódásu Kos- 
tj/ák Hugó volt pozsonyi ügyvéd a kamara fegyelmi 
bírósága által az ügyvédség gyakorlatától jogérvényesen 
elmozdittatván, a kamara lajstromából kitöröltetett.

Névváltoztatás. Toniesz Albert, nikolcsányi illető­
ségű, ugyanottani lakos vezetéknevének «Temesi»-re kért 
átváltoztatása, belügyminisztériumi rendelettel megen- 
gedtetett

TÁVIRATOK.
Becs, jul. 27. (Az Egyetértés tudósítójá­

nak távirata.) A Wien. Alig. Ztg. tudósítója 
meginterviewolta Galimberti nuncziust a pápa 
progtammja felől. A pápa — mondá a nun- 
czius — nem kívánt egyebet, mint elisme­
rését valóságos függetlenségének, a mi azon- 
)an területi souveraimtás nélkül nem képzel­
hető. Olaszországra a pápa világi hatalmá­
nak visszaállításából csak haszon származ­
hatnék úgy be-, mint kifelé, a mennyiben 
akczióképessége minden irányban növeked­
nék, ha odahaza konszolidálódván, háta tel­
jesen födve lenne. A nunczius igy szólt: A 
pápa már nyilatkozott, most Olaszországon 
a sor szőlani. — A magyar püspökök áthe­
lyezésének kérdését illetőleg a nunczius úgy 
nyilatkozott, hogy ennek joga a kánoni sza­
bályok értelmében nyilvánvalólag az egyhá­

zat illeti meg.
Róma. jul. 27. (Az Egyetértés tudósítójának 

távirata.) A félhivatalos lapon különféle kommentá­
rokat közölnek ahhoz a levélhez, melyet a pápa 
Rampolla államtitkárhoz intézeti. A iiifornia azt 
irja, hogy az Osscrvatore-nak azt a szamát, mely a 
levelet közölte, a tüntető törvénykönyv több pontjá­
nak megsértése miatt le kellett volna foglalni, de 
jobb, hogy ez nem történt, igy c papa nem panasz­
kodható újra, hogy Olaszország öt jogaiban korlá­
tozza. A Fopolo romano semmit sem ir a pápa 
leveléről.

Róma, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Rampolla körjegyzőkének nyilvánosságra jöve­
tele az olasz liberális körök minden illúzióját elosz­
latta, hogy a pápával kiegyezésre lehetne jutni. A 
körjegyzék határozott szavai után a kiegyezés XIII. 
Leóval többé szóba sem jöhet, mert a pápa szilár­
dan ragaszkodik a világi hatalomhoz, a mit a libe­
rális körök Olaszország érdekével nem tartanak 
megegyeztethetőnek.

Velencze, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) A 
király levelet intézett az itteni patriarchához, mely­
ben azon való sajnálkozását fejezi ki, hogy a táv­
irat, melyet a patriarchához intézett, nyilvánosságra 
került.

Brüsszel, jul. 27. (Az Egyctérés távirata.) Több 
birodalmi határhelységbe nagyobb helyőrséget kül­
denek, valószínűleg a franczia próba-mozgósítás 
miatt.

Brüsszel, jul. 27. A képviselő kamarabeli 
jobbpártnak mai értekezletén elhatároztatott, hogy a 
párt az ellen szavazzon, hogy a progresszistapárti 
Gnillerynek javaslata, az alkotmány 47. szakaszá­
nak revíziójára vonatkozólag, tárgyalás alá vonas­
sák. Guillery javaslata a választó jog további kiter­
jesztését czélozza.

London, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) Sa­
lisbury nem hajlandó most az egyiptomi dologra 
vonatkozólag újabb tárgyalásokba bocsátkozni.

London, jul. 27. Ä felsőház másodszori olva­
sásban elfogadta az ipari védjegyek védelméről szóló 
törvényjavaslatot. Az alsóház elfogadta az ir föld­
törvény első három szakaszát lényegtelen módosí­
tásokkal. A részletes vita folytatását mára halasz­
tották.

Konstantinápoly, jul. 27. Egy tegnap közzé­
tett császári iráde a póttartalékosoknak hazaküldé­
sét rendeli el.

Belgrad, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Kragujeváezban a szabadelvű és a radikális 
párt arra egyesült, hogy Tuzakovics szabadelvűt 
választják meg képviselőnek, Vukovics radikálist 
pedig a város polgármesterének. E megegyezés el­
lenére Neskovics szabadelvüpárti lett a polgármester

Belgrád, jul. 27. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A pénzügyminiszter a legtöbb adófelügye­
lőt és adóellenőrt elbocsátja, s ezzel jelentékeny 
megtakarítást ér el. Az adókat most a községek 
szedik be. Gyorgyevics Vladent, a volt belgrádi fő­
polgármestert és katonai egészségügyi főnököt vád 
alá helyezték, mert a bolgár-szerb háborúból kato­
nai titkokat bocsátott nyilvánosságra.

Belgrád, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Kijévből érkezett hírek szerint Mihály 
patriarkha Aszlrakánba költözik ki. E szerint, téve­
sek mindazok a hírek, melyek szerint a patriarkha 
Szerbiába térne vissza.

Belgrád, jul. 27. (Az Egyetértés táv­
irata.) A bizottság, melyet a kormány Ju- 
czakovics elnöklete alatt a kupriai kerületi 
zavargások okának megvizsgálására kiküldött 
már beterjesztette jelentését, mely szerint a 
zavargásoknak épen semmi veszélyes vagy 
politikai alapjuk nem volt. A belügyminisz­
ter e jelentést a ma tartandó minisztertanács­
nak mutatja be, melyen a király elnököl, 
mely alkalommal az alkormány revíziója 
czéljából szükséges bizottságot is kijelölik. 
A bizottságot a király ukáz utján nevezi ki. 
(N. Fr. Pr.)

Bukarest, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Bratiano miniszterelnöknek a miniszter­
tanácsban kiejtett azt a szavát, hogy a külföldhöz 
való viszonyok a legkomolyabb aggodalmakra adlak 
okot: úgy kell értelmezni, hogy a minisztelnök 
a hadsereg számára teendő megrendelések indo- 
kolásakép kiemelte a jelenlegi általános politikai 
helyzet bizonytalanságát, következéskép szükséges­
nek tartotta, hogy Románia sem felejtkezzék el 
önvédelmi kötelezettségéről.

A bolgár kérdés.
Bées, jul. 27. (Az Egyetértés tudósilójá­

nak távirata.) A W. Alig. Ztg. közli, hogy 
Kobnrg herezeg két bolgár egyenruhát ren 
delt meg magának és szárnysegéd)ének Szó­
fiában, melyet két nap múlva küldenek 
Ebenthalba.

Szófia, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) Kal- 
csev külön küldetéssel Konstantinápolyba utazott, 
hogy, mint mondják, Vulkovicscsal együtt a portát 
végleges nyilatkozatra tárja az iránt, jóváhagyja-e 
Koburg herczeg választását, vagy nem. Mondják, 
hogy több diplomácziai ügyvivő figyelmeztette az 
itteni kormányt, hogy Koburg herczeg nem foglal­
hatja el a trónt. A szobránye augusztus hónapban 
újra összeül.

Szófia, jul. 27. A vidékről számos táv­
irati tudakozódás érkezett a kormányhoz az 
iránt, mikor érkezik Koburg Ferdinánd her­
czeg Bulgáriába.

Szófia, jul. 27. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Az Európaszerte elterjedt 
ellenkező hírekkel szemben az itteni jól érte­
sült körök rövid időn várják Koburg her­

ceget Bulgáriába. Ezt igazolni látszik az a 
hir is, hogy a herczeg távirati utón fölkérte 
Sztoilovot, hogy az ő és szárnysegédje szá­
mára bolgár disz-egyenruhákat rendeljen meg.

Szófia, jul. 27. A Reuter-ügynökség jelentése 
szerint a Konstantinápolyban tartózkodó bolgár 
emigránsok kérvényt intéztek Stranszhj belügy­
miniszterhez, hogy megkegyelmeztetésiiket eszkö­
zölje ki és engedje meg, hogy Bulgáriába 

isszátérhessenek. Stranszly belügyminiszter négy 
emigránsnak megadta az engedélyt a visszatérésre. 
Bizonyosnak mondják, hogy valamennyi emigráns a 
birúilag éli léiteket kivéve, amnesliát fog kapni. - * 

Szófia, jul. 27. Az a hir, hogy magas 
állású személyek befolyása folytán immár 

valószínű, hogy Koburg hg. fejedelmi vá- 
asztásának kérdésében a hatalmak között 

egyetértés fog létrejönni, itt, nevezetesen 
hadsereg köreiben, igen jó benyomást 

keltett.

London, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) Szó­
fiából Koburg herezeget újra felszólítják, hogy hala- 
' iktalanul Bulgáriába menjen. Egy látszik, hogy wost 

herczeg hajlandóbb a kérést teljesíteni, mint három 
héttel ezelőtt. A hangulatváltozás következtében Becs­
ből figyelmeztették a herezeget arra a nyilatkoza­
tára, hogy csak akkor foglalja el a bolgár trónt, 
ha választáséit a porta és a többi liatabnak meg- 

•ösitik.
Konstantinápoly, jul. 27. A bolgár 

kormány folytatja fáradozásait a portánál, 
hogy mint szuezerén hatalmat Koburg her­
czeg megválasztását illetőleg végleges elhatá- 

ozásra bírja. Nelidofj’ orosz nagykövet a 
bolgár ügyekre vonatkozólag jegyzéket nyúj­
tott át a portának, melynek tartalma azon­
ban még ismeretlen.

Bukarest, jul. 27. (Az Egyetértés távirata). Pol. 
Corr. _ Téves az a hir, hogy a kormány felszólította a 
Iraissines társaságot, hogy alakítson egy román dunai 
gőzhajö-társaságot, s hogy a felszólítás kedvező ered­
ményét rövid időn várják. Az egészből annyi az igaz, 
hogy a Traissines társulat magán oldalról emlékiratot ka­
pott, melyben egy romániai dunai hajó-társaság alapításá­
nak feltételeiről van szó. E feltételeket azonban a neve 
zeit társulat, mint elfogadhatatlanokat visszautasította.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A posta- és távlrdaintéaet egyesítése következ­

tében történt kinevezésekről, valamint az ez alkalommal 
publikált nyugdíjazásokról a Bud. Corr. a következő­
ket irja • Az egyesült posta- és távirda-igazgató- 
ságo/c tisztviselő létszámában foganatosított kinevezések 
ma végbement publikácziójával igen nagy és nehéz újjászer­
vezés hajtatott végre, mely egyrészt lényeges megtakarításo­
kat tesz lehetővé az államra nézve, másrészt pedig a posla- 
és távirdaügy adminisztráczióját is egyszerűsíti és javítja. 
Ott is, hol a szolgálat érdeke megkövetelte nyugdíjazá­
sok rendeltettek el s ezen kivid néhány végkielégítés is 
foganatosíttatott. Önként érthető, hogy egy ily újjászer­
vezés számos személyes érdeket érint: a miniszternek 
azonban az ügy érdekében ezen túl kellett magát tennie 
és a miniszter csak olt nem foganatosított változtatásokat, 
a hol a megszerzőit jogok voltak tekintetbeveendük.

* Használt zsákokra szükséges vára előjegyzé­
sek. Az életbelépett uj vámtörvény értelmében az osz­
trák-magyar monarchiából gabonanemiiek, hüvelyes vé­
leményekkel stb. megtöltve, külföldre kivitt zsákok, 
vámmentes visszaszállítás czéljából vámelőjegyzési leve­
lekkel jelcnlendük be. Ily vámelőjegyzési levelek min­
tája a m. kir. államvasutak minden állomásán betekin­
tés végeit rendelkezésre áll. Az oszlr.-magy. monar­
chiába visszaküldendő használt üres zsákoknak a hatá­
ron való vámmentes bebocsátásának biztosítása érdeké­
ben figyelmeztetik a t. szállító közönség, miszerint már 
az illető küldemények belföldön való feladásakor a 
fuvarleveleket az előirt vámelőjegyzési levelekkel lássa 
el, mely utóbbiaknak az üres zsákok külföldről való 
visszaszállítása alkalmával az illető fuvarlevelekhez kell 
mellékelve lenniük.

* Vámháboru és gabonakivitel. Bukarestből siir- 
gönyözik : «Itteni jelentések szerint a romániai búza, 
kedvező konjunktúra következtében megelőzi a magyar 
búzát a nyugoti piaczokon. Ez a hir, melyet aligha 
kell szó szerint venni, abból az erőlködésből eredt, 
rnelylyel a románok a vámháboru következményeit ki­
kerülni igyekeznek. Azelőtt Magyarország vett még leg­
több román búzát. Most Románia azokra a piaczokra 
kénytelen búzáját küldeni, a melyek a mi búzánkat 
veszik. Románia kedvezőbb helyzetben áll, mert a Duna 
és a tenger áll rendelkezésére, ellenben a magyar bú­
zát vasutakon kell Svajczba és Nyugot-Európába vagy 
legalább is Fiúméba vagy Triesztbe szállítani. Bizonyos, 
hogy a román búza versenyezni fog a magyar búzával 
s igy ez is mutatja a vámháboru káros következmé­
nyeit, a mennyire Magyarországnak figyelembe veendő 
versenytársa akadt, Románia pedig legjobb vevőjét 
vesztette el. Rotterdamban már a mult héten kínáltak 
román búzát későbbi szállításra. De az szinte lehetetlen, 
hogy Románia a tengeren hamarább érje el búzájával 
a nyugati piaezokat, mint Magyarország a vasutakon, 
azért azt hiszszük, hogy a bukaresti hir inkáb csak az 
ottani óhajtást fejezi ki és nem a valóságot.
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IPARÜGYEK.
— A budapesti kereskedelmi és Iparkamara

közli az érdekeltekkel, hogy a bulgáriai hadügyminisz­
térium folyó év augusztus 13-ára GO,000 bőrlöltény- 
táska, 30,000 börliasszoritó és 30,000 válszij szállítása 
iránt árlejtést irt ki. A szállítás határideje 1888. év feb­
ruár 27. Óvadék az összértéknek 5%-a. A technikai 
leírások, módozatok és minták a hadügyminisztériumnál 
naponkint megtekinthetők. A szófiai állandó kerületi 
bizottság ajánlati tárgyalást iit ki különféle irodai sze­
rek u. m. papiros, tinta, pecsétviasz, borilék, it ónok, 
tollak, tolltartók, tolikések stb. szállítása iránt 50,000 
frknyi összértékben f. évi augusztus G-ára. Óvadék 2;>00 
frank. A módozatok és minták a nevezett bizottságnál 
naponta megtekinthetők.

KERESKEDELEM ÉS TÖZ&DE,
** az osztrák-magyar bank legújabb heti kimuta­

tása szerint a leszámítolási tárcza az utolsó kimutatási 
héten 11*2 millió írttal apadt, mely összegből G millió 
frt Bécsre, 34 millió frt Budapestre, 14 millió frt az 
osztrák fiókokra, 210,000 millió frt a magyar fiókokra 
esik. A kézizálogüzlet szintén csökkent és pedig 1;3 
millió írttal. A bank a tartalékalap számára 2-G6 millió 
frtért értékpapírokat vett. A bevételek 11-7 millió írttal 
múlták felül a kiadásokat. A tiszta tartalék julius 23-án
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i'3‘6 millió, a rendelkezésre álló jegykészlet 601 millió 
és az összes tartalék 71-3 millió frtot tett. 1886. julius 
23-án a bankjegyforgalom 352 millió frtot telt. A leszá­
mítolási üzletben 120 6 millió, a kézizálogüzletben 207 
tnillió forint volt beruházva. A tiszta tartalék 49 millió, 
az összes tartalék 65-8 millió forintra rúgott. ....

** Bukások e Keleten. A budapesti kereskedelmi 
és iparkamara hivatalosan a következő csődökről érte- 
sitletett: A kruseváczi kerületi törvényszéknél, Milan 
Arsenijevie kruseváczi kereskedő ellen, bejelentési ha­
táridő f. évi augusztus 29., a végelszámolási határnap 
szeptember 1-ére tűzetett ki. — Szófiában, ' esaro 
íréres olasz ezég banküzlet csődöt mondott, csődbíró­
sággá az ottani olasz fökonzulátus neveztetett ki, — A 
bukaresti kereskedelmi törvényszék julius 7. Jacobsohn 
Leon, bádog- és vaskereskedő, julius 20. b ranco S. Kézmk- 
árukereskedö, julius 20. Apostolescu C. szeszkereskedő 
ellen csődöt nyitott.

' Fizetésképtelenségek. A bécsi Kvedilorenverein 
következő lizetésképtelenségckröl tesz jelentést: Kozits 
Szotir K. kereskedő Nisben, Augusztin l.ipót szabó Bie- 
liczben, MendrochoviczEnsl kereskedő Slryben, Schwarz 
Xsigmond bej. kereskedő Eszéken, Kauszky Antal szabó 
Kladnoban, Schär Ferencz posztókészitő Franzensdorf- 
ban, Wagner Róbert Ernő kalmár Gablonczban, Szloja- 
novics József kereskedőezég Budapesten, Weisz Lipót 
kereskedő Hannersdorfban, Weisz Dávid kereskedő Rech- 
niezben, Bauer Bermann kereskedő Prágában, Steiner 
testvérek czégtulajdonos Steiner József (hagyaték) keres­
kedelmi ezég Tepliezben.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDÉI
— Julius 27. —

Gabona-töasde*
A buza-i\zlet iránva ma nyugodt volt; gyenge kíná­

lat és csekély vételkedv mellett mintegy 8000 mm. 
adatott el jól tartott árakon. — Egyéb gabonanemek 
meglehetősen iizlettelenek voltak; rúzs lanyha, tengert 
tartott. — Kiadatott: ,

Ó búza: Tiszavidéki 100 mm. 80 k. 8.2o forint, 
1000 mm. 79.8 k. 8.50 frt, 1000 mm. 79.5 k. 8.50 
írt, mind három hónapra.

Kanizsai 500 mm. 79.8 k. és 500 mm. 79 k. 8.50 
frt, mindkettő három hónapra.

UJ busa. Tiszavidéki 200 mm. 81 k, 7.75 frt, 
300 mm. 81 1:. 7.60 frt, 200 mm. 80.5 k. 7.60 frt, 100 
mm. 80 k. 7.50 irt, 100 mm. 80 k. 7.55 frt, 400 rom. 
,9.5 k. 7.50 Irt, mind három hónapra.

Pestuidéki 1Ú0 mm. 82 k. 7.15 frt, 300 min. 81 
k. 7.65 frt. mindkettő három hónapra.

Bácskai 300 mm. 80 k, 7.45 frt, három hónapra.
Ross 600 mm. 5.60 Irt, 100 mm. 5.50 frt, 200 mm. 

5.70 frt, mind készpénzen.

Búza

Reze
Árpa

*ab
Tengeri

Köles
Repose

Mai hivatalos effektiv dráhi

ó bánsági . , i! i * 
» tiszavidéki ,,, * 
» pestvidáki . .,, 
» fehérmegyei ,,
* bácskai...............
» északmagyarorsz.
"j....................
» takarmány.. . * 
» égetni való. ,.« 
)- sörfőzdéi . .. • •
ó ...................... j
» bánsági .
» másnemű. . . « 1

«j •...........
ti j, káposzta 
» bánsági.

volt. — Köttetett :

77-81 *jg
frtlil M

77-81 „ 8*10 *8Í40
77-81 » 8.0ő 8.35
77—81 » 8.10 8.40
77—79 .» 8.15 8.15
77-81 » —.— —.—
70-72 5.55 5.75
60_62 -» 5.10 5.40
62—61.» —.—
64—66 * —.— _..—
39—41 » 5.20 6.70

75 a 6.55 6.G0
73» 5.50 5.55

4.30 4.70
— » Hl 11.*
— » 10.4 u.;

ib new-vorki gabonaárfo-
irányban nyílt mejj és az
forgalom azonban gyenge

Délelőtt
őszre mintegy 15,000 mm. 7.16,Baokványbnza

7.17 és 7.1 S forinton.
Saokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 7.72, 

7.73, 7.74 és 7.73 forinton.
Tengeri május—júniusra mintegy 10,000 mm. 5.60, 

5.61, 5.62, 5.63, 5.62 és 5.61 írton.
Szokványzab őszre mintegy 5,000 mm. 5.60, 5.61 

és 5.62 írton.
Szokványzab tavaszra mintegy 10,000 mm. 5.95, 

5.96, 5.97 és 5.98 forinton.
Káposztarepoze augusztus—szeptemberre 500 mm. 

lljj forinton.
Déli iBzade.

A déli tőzsdén lanyhább volt az irány, különösen 
tengeri és zab iránt; a forgalom korlátolt maradt. — 
Köttetett:

Sfzokvénybuzs őszre mintegy 10,000 mm. 7.18, 
7.17 és 7.16 forinton.

Szokványbusa tavaszra mintegy 5,000 mm. 7.73 
és 7.72 frlon.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 5.62 és 
6.61 frton.

Ssokványzab tavaszra mintegy 10,000 mm. v.97, 
5.96 és 5.95 írton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak:
Szokványbuza őszre .......................... frt 7.17 — 7.19
Szokványbuza 1888. tavaszra................... » 7.72 — 7.74
Tengeri julius—augusztusra .................. » 5.ŐG — 5.58
Uj tengeri 1888. május—júniusra ... » 5.60 — 5.62
Szokványzab őszre.................................... » 5.59 — 5.61
Szokványzab tavaszra....................... » 5.94 — 5.96
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre » 11.í — ll.§

Délutáni forgalom,
A délutáni forgalom szintén csak gyenge volt; az 

irány, daczára a magasabb berlini gabonaárfolyamok­
nak, változatlanul nyugodt maradt, csak tengeri volt a 
szárazság következtében sziláid. — Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 7.15, 7.16 
éa 7.15 írton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 5,000 mm. 7.70 
és 7.71 frton.

Tongorl május—júniusra mintegy 10,000 mm. 6.64, 
6.65, 5.66 és 5.65 frton.

Délután 5 órakor záródnak i
Rzokványbuza őszre.......................... frt 7 lő — 7.17
l-zok vány búza 1888. tavaszra............ « 7.70 — 7.72
Tengeri augusztus-szeptemberre .... « 5.56 — 5.58
í.j tengeri JS8d niájns-jumusra .... « 5.63 — 5.65
Kzokványzab őszre................................ « 5.61 — 5.63
Szokványzab 1888. tavaszra............... « 5.95 — 5.97
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre • jl; — 11.5

tói 282-ig vétetett, magyar hitelbankért maradt 187 
pénz, peati magyar kereskedelmi bank 663-tól 663.50-ig, 
magyar leszámítoló- és pénzváltó bank 96-on, magyar 
aranyjáradék 101.15-töl 101.05-i®, magyar papirjáradék 
87.40-en, erdélyi földtehermentesitési kötvény 104.70-en, 
bazilika-sorsjegy 8.30-on, Erzsébet-malom 219-től 218- 
ig, Drasche-fóle téglagyár 235-ön, Schlick-féle vasöntöde 
177-től 176-ig köttetett. Valuták éa váltók szilár- 
dabbak.

1 óra 30 pereskor zárulnak: Osztrák hitelrész-
vény 282—282.10, magyar hitelbank 287-287.20, 
magyar aranyjáradék 101.05—101.07$, magyar papír- 
járadék 87.40—87.42$. , ,

Praemlnmüzlet: Osztrák hilelrészvény holnapra 
1.25—1.75 forint, nyolez napra 4.25—4.75 forint, egy 
hóra 8.50—9.50 forint.

Utót6zade.
Szilárd irány mellett az utótőzsdén osztrák hitel- 

részvény 282.30-on, magyar aranyjárádék 101.10-től 
101.07$-ig köttetett.

2 óra 30 poroskor sárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 282.30—282.40, magyar aranyjáradék 101.07$ 
—101.10.

Esti tBzsde.
Az irány szilárd maradt. Köttetett: Osztrák hitel­

részvény 282.30-tól 282.60-ig, magyar aranyjáradók 
101.10-től 101.07$-ig, magyar papirjáradék 96$«on.

5 őrekor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 282.40 
—282.50, magyar aranyjáradék 101.07$—101.10.

Sertóekereskedelmi csarnoki
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, juL 27. A jó bécsi vásár következtében az 
üzlet kissé kellemesebb. Magyar urasági öreg, nehéz 
—frt, fiatal nehéz 46-46$ fr, fiatal közép 46$—47 
frt, fiatal könnyű 47-47$ forint, közönséges (szedett) 
nehéz —.—.— forint, közép 46—46$ forint, könnyű 
46$—47 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti ne­
héz —.— frt, közép —.— frt, könnyű —frt,
eredeti (Stachel) nehéz------ frt, közép —.— frt.
Szerbiai nehéz 45—46 frt, közép 45—46 frt, könnyű 
45—46 frt. Hízó egy éves ■—.— forint. Romániai 
és szerbiai sertések, melyek mint átmeneteliek adattak 
át, vevőn- s páronkint három arany _ vám fejében 
megtéríttetnek. ■— Sertéslétszám: julius 25-én volt kész­
let 101,242 darab, jul. 26-án felhajtalott 853 drb, 
elszállittatolt 664 drb, jul. 27-én maradt készletben 
101,531 drb sertés.

Terménytőzsde.
Terményekben valamivel élénkebb volt a forgalom.
Szllv» határidőre változatlan, szerbiai zsákáru szok- 

ványmínöségü október—novemberre 6$ írton köttetett 
66 kilónkint.

Szilváié szlavóniai áru 11$ frton adatott el.
Disznózsír pesti áru hordóval 57$—57$ forinton 

köttetett.
Szesz szilárdabb, 27$—27$ frt.

Értéktőzsde.
A külföldi tőzsdéken a saison most daczára néhány 

flftp óta hausse-áramlat uralkodik, s elég momentum 
Van, mely az irányadó érték-papirok, nevezetesen a hi­
telrészvények és járadékok árfolyamának emelkedését 
indokolná. Nálunk határozottan szilárd irány csak a 
déli tőzsdén állt be, s az esti tőzsde zárlatáig fenn is 
tartotta magát, de az árfolyamok a valuta hanyatlása 
Ihíatt csak keveset javultak.

ElGt5*«de.
Az élőU$Z«dén szilárd irány mellett osztrák hitelrész­

vény 282-től 282.10-ig, magyar aranyjáradék medióra 
101.03-től 101.10-ig, Erzsébet-malom 122-őn, Schlick- 
íélé vasöntöde 175-től 175.50-ig köttetett.

li óra 30 poroskor zárulnak: Osztrák hitel- 
^1010“ —282.10, magyar aranyjáradék 101.05

Ott! tőzsde.
A déli tőzsde szilárdan nyílt meg, de később berlini 

tudósításokra ellanyhult. — Osztrák hitelrészvény 282.30-

Bécs; bécsvidéki 6.50 frt, kész szállításra Bécs; váczi 
elsőrendű 1000 mm. augusztus 20-ig szállítva 6.42 frt 
Bécs; pestvidéki 2500 mm. 7.25 frt Schwechat.

Árpa: Pozsonyi 6.50 frt Pozsony; csallóközi 6.45 
t Söly; szempezi 7.70 frt Himberg; déli vasutvidéki 
10 frt, Sopron.
Szesz: Kész áru 26f és 26% frton adatott el.

BÉCSI ÁRUTŐZSDE.
Bécs, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) A mai 

árutőzsdén köttetett.
Petroleum: 70 barrel kaukázusi Fiúméból 21.25 frt, 

40 barrel amerikai Fiúméból 22.50 fit; mindkettő őszi 
szállításra Bécsben.

Kávé: 50 bál jávai cheribon 124 frt kész szállításra 
Triesztben; 150 bál Santos superior 117 frt és 35 bál 
santosi 108.50 frt Triesztben.

ban
ban 18 márka.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
ElBíBaade.

Bécs, jul. 27. (Az Egyetértés távirata.) A mai 
elötőzsdén tartósan pangott az üzlet, de az irány mégis 
szilárdabb volt, főleg közlekedési vállalatok részvényei 
iránt. A coulissa-értékek közül csak egyesekben történ­
tek kötések. Valuták szilárdak maradtak.

II órakor eárulnak: Osztrák hilelrészvény 282, 
magyar hitelbank 287.50, osztrák tartományi bank 222, 
angol-osztrák bank 107.60, osztrák-magyar államvasut 
232.25, Károly Lajos-vasut 213.75, déli vasút 85, má­
jusi járadék 81.40, magyar aranyjáradék 101.07, ma­
gyar papirjáradék 87.42, húsz frankos arany 996$, 
márka 61.75.

Dőli tBzsde.
A déli tőzsde elején is pangott az üzlet állandó árfo­

lyamok melleit. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 
282, magyar hitelbank 287.75, osztrák tartományi bank 
222, angol-osztrák bank 107.50, uniobank 206.50, 
bankegyesület 92.50, osztrák-magyar államvasut 232.40, 
déli vasút 85, Károly Lajos-vasut 214, májusi járadék 
81.40, magyar aranyjáradék 101.07, magyar papirjára­
dék 87.42, húsz frankos arany 9.96$.

Később általában megszilárdult az irány és az árfo­
lyamok jelentékenyen javultak. Váltók és valuták vala­
mivel gyengébbek.

2 órakor zárulnak: Hilelrészvény 281.75, angol- 
osztrák bank 107.25, unióbank 206.60, bank-egyesület 
92.50, magyar hitelbank 287.25, osztrák tartományi 
bank 221.90, oaztrák-rnagyav államvasut 232.10, Károly 
Lajos-vasut 213.75, dunagözhajózási részvények 413, 
Llóyd-részvények 483, északnyugoti vasút 163, elbayöl- 
gyi vasút 173, tramway 227, déli vasút 85, májusi 
járadék 81.40, aranyjáradék 112.60, magyar aranyjára­
dék 100.97, magyar papirjáradék 87.40, északi vasút 
2521, bécsi községi sorsjegy 126.20, húsz frankos arany 
9.96$, márka 61.75. Gyenge.

Bécs, jul. 27. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtehermentesitési kötvények 104.50, 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104.50, 5$°/0-os 
magyar földhitelintézeti záloglevél —.—. Erdélyi vasutr. 
179.—. Magy. keleti vasút els.k. 115.50. Magyar ny. sors­
jegy 124.26. Szölödézsmaváltsági kötvények 100.25. 
5°/0-os papirjáradék 87.40. Tiszavölgyi sorsjegy 123.50. 
Magyar 4°/0-os aranyjáradék 100.92. Magyar vasúti köl­
csön 151.40. Magyar hitelbank 287.25. Alföldi vasút 
183.—. Magyar északkeleti vasút 164.75. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.70. Tiszavidéki vasut-részvény 250.—, 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 95.50, 
Kassa-oderbergi vasút részvény 145.—. Dohány-részvé­
nyek —1—. Leszámitolóbank —Temes Béga —

Becs, jul. 27. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hilelrészvény 282.—. Déli vasút 85.—, 
4%-os aranyjáradék 112.55. Váltó Londonra 125.70. Ká- 
roly-Lajoa vasút 213.50. 1864-es sorsj. 163.50. 1860-as 
sorsjegy 137.—, Török sorsjegy 16.20. Angol-osztrák 
bankrészvény 107.25. 4'2%-ob ezüstjáradék 82.65. Osz­
trák államvasut 232.—, 20 frankos 9.96, 4-2%-os pa- 
pirjáradék részv. 81.40. Osztrák hitelsorsjcgy 178.50. 
Osztrák-magyar banltrészvény 883.—. Csász. kir. arany 
5.91. Német bankv&ltók 61.75. Elbavölgyi vasút részv- 
172.75. Wiener Bankverein részvény 92.75, Dunagőz- 
hajózáai részvétére. 413. Kedvező.

Délutáni és esti magánforgalom.
Bécs, jul. 27. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyez : osztrák hitel- 
részvény 282.10, osztrák-magyar államvasut 232.40, 
magyar aranyjáradék 101.02.

Délután megszilárdult az irány: osztrák hitelrész­
vény 282.50, magyar aranyjáradék 101.05.

Az esti magánforgalomban maradt osztrák hi­
telrészvény 282.70.

Praemlnmüzlot a hóéul értéktőzsdén.
Bécs, jul. 27. (Az Egyetértés tudósítójának táv- 

rata.) A díjtételek alig változtak: Osztrák hitelrészvény 
holnapra 1$—1$ forint, nyolez napra 3f—4$ frt, 
egy hónapra 8$—9$ forint, három hónapra 17$—19 
forint, osztrák-magyar államvasut egy hónapra 10—11 
forint, három hónapra 17$—19 forint, Károly Lajos- 
vasut egy hónapra 10—12 frt, déli vasút egy hónapra 
9—11 frt, magyar aranyjáradók egy hónapra 2$—2£- 
százalék, három hónapra 4$—5 százalék.

Magánkamatláb: Első váltóra 3$—3$ százalék, 
távolabbi látra és telepített váltóra 4$—5 százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, jul. 27. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A jobb kabeljegyzések következtében a mai tőzsdén 
valamivel barátságosabb volt a hangulat buzahaláridök 
iránt. — Köttetett: Búza őszre 7.58, 7.53, 7.56 és 7.52, 
tavaszra 8.08—8.04, rozs őszre 6.06, zab őszre 5.92— 
5.94, uj tengeri 6.95—6 frton.

Délután búza és rozs lanyha volt, zab és tengeri 
meglehetősen szilárd. Búza őszre 7.51, tavaszra 8.01, 
rozs őszre 6.05, uj tengeri 5.98 frt, zab őszre 5.93— 
5.94, tavaszra 6.33—6.35, rozs tavaszra 6.31—6.34, 
tengeri julius—augusztusra 5.80—5.85 frt.

Kész áruban még ma sem volt élénkebb az üzlet, 
mert fogyasztásra csak egyes tételeket vásároltak és ki­
vitelre is csak egy rakomány búza került. Búza és rozs 
lanyha és 10 krral olcsóbb, mint szombaton volt; uj 
árpa délnémetországi számlára meglehetősen vásárolta­
tott és 12,000 mm. adatott el változatlan árakon. — 
Eladatott:

Búza: Szokványminőségü ó-árn 4000 mm. 8.30 frt 
Bécs; uj áru tatai 2000 mm. 79 k. fele azonnal, másik 
fele augusztus közepén szállítva, 7.40 frt három hónapos 
Uj-Szöny; adai uj egy rakomány 79 k. 7.25 frt Ádán 
szeptemberre.

Rozs: Morvamezui 74 k. kész szállításra 6.50 forint,

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Tilosat, jul. 27. (Az Egyetértés%\i\xá6sú6]knsk 

távirata.) Váltó Londonra 125.75, olasz bankpiaczokra 
49.60, Napoleon d‘or 9.97, májusi járadék 81.35, _ma- 
gyar aranyjáradék 101, magyar papirjáradék 87.40, 
osztrák hilelrészvény 282, osztrák-magyar Lloyd 483, 
olasz járadék 96.37,$olasz bankjegyek 49.65. Gyenge.

Belgrád, jul. 27. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Eleintén, kivált bankok, szilárd irányt követtek; 
később az orosz járadékok hanyatlása miatt gyengült. 
Vasutak csendes irányt követtek. Varsó-bécsi vasút ha­
nyatló. Záriul tartva, igen csendes. — Magánkamatláb 
H°lo.

Berlin, jul. 27. (Tőzsdei tudósítás). Az irány ^ igen 
szilárd, de az üzlet tartózkodó. Bányaértékek élénkek, 
orosz értékek kissé gyengültek.

Berlin, jul. 27. (Utóiőzsde.) Magyar aranyjáradék
81.90, oszlrák hitelrészvény 458, osztrák-magyar állam­
vasut 376$, osztrák déli vasút 139$, Károly Lajos 
vasút 86.80. Igen szilárd.

Frankfurt, jul. 27. (Esti tőzsde.) Osztrák ezüst jára­
dék 67.10, magyar aranyjáradék 81.95, osztrák hitel- 
részvény 228$, osztrák-magyar államvasut 1873/8, Ká­
roly Lajos-vasut 174$, osztrák déli vasút G93/8- Szilárd.

Pária, jul. 27. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
12 óra 67 perczkor jegyeznek: 3°/0-os járadék 
81.12, 4$e/0-os járadék 109.27, olasz járadék^ 96.82, 
magyar aranyjáradék 81$, egyiptomi kölcsön 375, spa­
nyol kölcsön 65.93, török vasnti kölcsön 14.27, Otto­
man bankrészvény 492.50, Rio Tinto 218.75, Szuez- 
részvény 1965, Panama-részvény 365, osztrák-magyar 
államvasut 476.25, déli vasút 175.

3 óra JjO perczkor zárulnak: 3%-os franczia 
járadék 81.27, osztrák államvasut részv. 476.50, osztrák 
füldhitolrészvény 772.50, magyar jelz. hitelbank részv. 
512.50, 4%-os magyar aranyjáradék 81.30, ottoraán 
bankrészvény 492.18, 41/8%-os franczia járadék 109.37, 
déli vasutrészvény 173.75, franczia törleszthető járadék
83.90, magyar vasúti kölcsön 305, magyar országos 
bankrészvény 371.25. Szilárd.

London, jul. 27. (Megnyitás.) Angol consolok 101.11.
London, jul. 26. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 80$, 

osztrák ezüstjáradék 66.—, angol konzolok 101.11, váltó 
Becsre 12.71, ezüst 44%.

New-York, jul. 26. (Kábel-sürgöny). Váltó Berlinre 
400 márkáról (60 napi látra) 94$, Váltó Londonra 
4.82$. Négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-ből 127$, 
Erie-vasut 30%. Váltó Parisra 5.23$.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.

ullimo-árfolyainokhoz azonkívül meg a minuemcon uunapesu proiui 
tételek is számításba veendők. A *-gal jelölt értékok a budapesti I 
nem jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam 100 marka villa — 61 frt 

100 frank vista = 40 frt 7» kr.
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— Liszt 3.50. — Piros őszi búza helyben 81.— (— 7.70 
frt), júliusra 80$. (= 7.68 frt,) augusztusra 80£. (= 
7.68 frt), szeptemberre 82. (=t=7.80 frt) 100 kilokint.
— Tengeri 453.-— Czukor (Fair refining Muscovados 
49/iß. — Rio-kávé 20. — Zsir Wilcox jegyű) 7.10 
(Fairbank jegyű) 7.25. — Gabona fuvardij-imperial- 
quarterkint Eszak-Amerikából az angol kikötőkbe és az 
ezekkel egy magasságon fekvő kontinentális kikötőkbe 
3 (= 0.88$ frt 100 kilokint.) Napi felhozatal gyapotból

— bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
ÁtazirolUli árfolyamai német piaczokra 100 márka vista 61.66 frt, 100 frk 

19.70 (rt.

Julius 27.
PÁRIS.

Búza folyó hóra . . ,

Rizs: 2 waggon rangooni kész szállításra Hamburg- _ 
in 17.60 márka és 1 waggon kész szállításra Brőmá- j,jB. nov.-tSl 4 hóra 

Liszt folyó hóra . .
Só 4 hóra .* 
nov.-től 4 hóra 

Olaj folyó hóra . .
- iSwYóra
- első 4 hóra . . 

Szósz folyó hóra . .

utolsó 4 hóra 
első 4 hóra .

IN.
Búza júliusra 

32,-pt -ok
Bozs julius nug.-ra

szept.-októberre 
Zab juliits-aug.-ra 

— szept.-októberre 
Olaj júliusra . .

l.-októhcrre
Szószj

í 1

S -október 
-aug.-ra 
-oktéh..

TIN.
Búza jutius-angusztusra 

szept.-októberre . 
Bozs julius-auguezlusra 

szept.-októberre .

szcpt-'oTtóberré ! *
Bepozo ......................  ,

KÖLN. 
Búza júliusra . . . ; ;

— novemberre . . . ;
Bozs júliusra.....................

— novemberre . . . ,
— kész szállitá.ra . , 

Olaj októberre . . . ,
BOROBZLÓ.

Zab .’*.*.’111! 

Bopcze

. i
i •

Tengert

Ár­
folyam

28.80
23.30 
22.60 
82.60
55.30 
54.10 
49.80 
49.83
66.75
56.75
66.75
43>5
43.
40.75 
40.78

176.- 
151 50 
110 50 
113 50 
97-
69.76 
44 30 
44 30 
(4.10 
65 40

169.50 
159 — 
117 -
117.50

46.50 
46 — 
64.-
63.50 
63 60 
Cl 23

17.40
16,<il

12*30 
15 - 
23.50

17.40

64*—
12.00
só­
it-

Különbözet az
Rudapeali j utolsó zárlat- 
egyenleg : hoz képest 

osztr. értékben
11.83
11.58
11.28
11.28
17.28 
16.92 
15.60 
15.51 
27.71 
27.71 
23 21

23.68
23.29 
22.07 
22.07

10.85 
ti.52 
7.12 
7.37 
6,98 
6.16 

£7.31 
27.31 
SD 62 
40 32

10.45
9 50 
7.21 
7 24 

£8 67 
27.74 
39 48 
39 15 
39.16 
39 58

10 73 
10.11

7.69 
30.82 
28 97

10.73

89*48 
7",7 

12.33 
ti.78

— 0 05

0.10 0 111 
0 84 
0.12 
0 09 
0 09
0*12 

0 12

— 0.13
— fi *13

0.52
0.66
0.03
C.41
oos
0.03
0.43
0.43
0.06
0.09

+ 0 03

0.03

Ü*S1
(1.30
0.18
0.12
0.£5

+ 0.C8
+
+ 0 06 

— 0.b5

Magyar ielzálog-httolb 
. leszámítoló él 

országos bank
FRANKFURT.

UszftéktVe *ospapirjáradék. .1 .8
. 60,'e-o* . . , , , £
e e.c/o-OBezQstjiMdék. . . .A" 
e *6>osaranyjáradók. , } ,S 

Magyar aranyjáradék ... . . . 0 
• o/e-oa papirjáradék ... . (7

Osztrák hilelrészvény............................. 0
Osztrák-magyar bank............................   V
Osztrák-magyar államvaant .. . .0
Károly-Lajos vasút.....................................V
Osztrák deli vauul...................................U
Erzeúbot osztrák nyűgöt! vasnt. . ,K 
Mueyar-gácsoretági vázat .... , K 
Tiszavidéki v. elsőbb*, kötvények. , K
Váltó bécsipiaczra..................................
•ly/e-osfölahitellntézotlzáloglevél. . K 
M ,gyáriesziniitoló é» pónzrnltó-bank K
Magyar hitelbank....................................0
Ma.-yer jolzálog-ban!;.............................K
Magyar foss. búnk , , « . t s

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Prága, jul. 2ü. Czukor csekély forgalom mellett 

tartja az árát; oklúber-deezemberre 22.90 frton kötte­
tett, kész ám 23.85—23.90 forinton.

Trieszt, jul. 20. A czukorpiacz lanyha; Centri- 
fugal-pilé nóvlog 17$ fi t. Kávé szilárd. Orosz petro­
leum hovdókocsikban 4.65 frt. Szesz kész magyar 
áru 18$ frt, oláh 14$—14$ frt.

Berlin, jul. 27. Búza, rozs és zab bágyadt, olaj 
és szesz lanyha.

Hamburg, jul. 26. Petroleum helyben 5.80 márka, 
augusztus—deczernbciru G márka. Szilárdabb.

Antwerpen, jul. 26. Petroleum 15 frank. 
Nyugodt.

Pária, jul. 27. Búza szilárd, liszt és olaj csendes, 
szesz nyugodt.

Pária, jul. 26. Nyers czukor 30$—30$ frank, 
nyugodt. Fehér czukor folyó hónapra 33 fiánk, augusz­
tusra 33 frank, nyugodt, októbertől négy hónapra 33$ 
frank, az első négy hónapra 33.75 frank. Finomított 
czukor 87$—88 frank.

London, jul. 26. Nyers répaczukor 12$, lanyha; 
Jávaczukor 13$, nyugodt.

Liverpool, jul. 25. Búza 1 shillinggel, tengeri $ 
shillinggel olcsóbb, liszt, üzletiden. Az időjárás szép.

Havre, jul. 26. Kávé: Santos good average folyó 
hónapra 110 frank, négy hónapra 111$ írunk.*

Bréma, jul. 26. Petroleum helyben 5.90 márka. 
Alacsonyabb.

Rangoon, jul. 25. A saison megnyitásától máig Euró­
pába és a többi kikötőkbe 793,400 tonna rizs szállít­
tatott el; rakodás alatt van 26,000 tonna.

Newyork, jul. 26. Az Egyesült-Államok atlanti kikö­
tőiből az utolsó héten elszállított: Nagy-Brittániába 
162,000, Francziaországba 21,000, a kontinens többi ki­
kötőibe 72,000 quarter búza; Kaliforniából és Ore­
gonból Nagy-Brittániába 56,000 quarter.

Newyerk, jul. 26. (Kabel-aürgöny.) Gyapot Nevryork- 
ban 10%, Neworleansban 9"/io, októberre 9.32, novem­
berre 9.27. — Petroleum finomított 70° Abel Test New- 
yorkban júliusra 0$. Filadelfiában júliusra 6%. — Nyers 
petroleum 5%. — United pipe line certificates 56.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Országos vásár.

Ungvár, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítása.) A teg­
nap a legnagyobb munkaidőben megtartott országos vá­
sárunkra a gabonemü behozatala csekély volt, mert gaz­
dáink az ez idei termés betakarításával foglalkoznak és 
a kedvező száraz időjárást felhasználják. A behozott 
gabonanemü a következő árakon kelt el: Búza 78 kilós 
7 frt, rozs 6 frt, tengeri 5 frt, zab 4—4.20 frt, fehér 
paszuly 4.50 frt, egyveleges 3.50 frt métermázsánkint. 
A jövő héten Gácsországba Szintbe állomásról szállí­
tandó uj búza 500 mm. 6.50 írtjával, augusztusra 1500 
mm. 6.25 frton kelt. A marhavásárra sok marhát haj­
tottak fel, melynek legnagyobb részét mészárosok vették 
meg. Csopák ökör 120—220 írtig, magyar ökör 250— 
320 frtig párjával.

Vaj és tojás.
Berlin, jul. 23. Sürgős kereslet és igen gyenge kí­

nálat miatt az üzlet ezen a héten rendkívül élénk volt, 
s a piaezra érkezett friss, tisztaizü áru mind gyorsan 
elkelt. A termelő országokból az aratás miatt igen kevés 
áru érkezik most a piaezra, Mecklenburg és Holsteinből 
a magasabb árak miatt majdnem mindent Hamburgba 
küldenek, a hol e héten a finom udvari vaj ára 3 már­
kával, Kopenhágában 2 koronával, itt 3 márkával emel­
kedett; Londonból ismét lanyhább hírek érkeznek. Arak: 
udvari vaj 97 — 103 márka, másodrendű 90—95 márka, 
hibás 65—85 márka, falusi 68—75 márka, galieziai 63 
—67 márka, margarin vaj 45—58 márka, mind 50 
kilogrammonkint. Tojás: tőzsdeár julius 18-án 2-05 
márka, jul. 21-én 2*10 márka 60 darabonkint,

Aruk.
Rotterdam, jul. 25. A gyapotüzlet lanyha, az 

árak keveset változnak, a forgalom jelentéktelen. Fes­
tékfa: marakaibo sárga la helyben 2$ frt. Gyü­
mölcs: Aprószőlő gyengült, a többi czikk gyenge for­
galom mellett megtartotta az árát. Fűszerek: Szere­
csendió, szegfűszeg lanyha. Bors állandó. Indigo e hé­
ten mintegy 100 láda jávai áru kelt el. Kávé: Eleimén 
nagyobb kereslet miatt 55 centre emelkedett, de később 
ismét lanyhult s ma közönséges jávai kávéért 54$ 
centet fizetnek. Petroleum ára alig változott, a forga­
lom gyenge. Rizs hántolatlan iizlettelen, hántoltnak 
változatlan árak mellett kielégítő kelete volt. Chili- 
salétrom február—rnárcziusi szállításra 5$ írton kel. 
Terpentinolaj keresett. Ón szilárd, meglehetős jó kelete 
volt. Banca helyben 63$ frt, Billiton 62jj frt, szeptem­
beri szállításra 62$ frt. Nyers répaczukor az első héten 
szilárd volt; de néhány nap óta lanyhult s most julius 
—augusztusra 14$, uj termés 14$ frt. Finomitott ked­
vetlen.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK,
A vetések állása ős az aratás.

A föld mi velésiígy i minisztériumhoz beérkezett hiva­
talos jelentések szerint a vetések állása jul. 2G ig a 
következő volt: Búza: A Duna balpartján az aratás 
lassan halad,, mert a búza sok helyen foltonként még 
zöld, sőt Árva, Liptó, Turócz, részben Trencsén és 
Zólyommegyékben csak a jövő hóban lesz vágható: 
a termés átlag véve mind minőség, mind mennyiségre 
nézve jó középnek jelezhető, a szem jól fejlődött, súlyos, 
azonban a rendesnél valamivel halványabb szitui; közé­
pen felüli a termés Nyílra, Esztergom és Nográdmegyék 
nagy részében. Középen aluli Árva és . Liptóiján. 
Duna jobb pariján aratása befejezéshez közeleg, sőt 
néhol már cséplését is megkezdték; húr a hosszan­
tartó szárazság helyenkint a szemet megapasztotta 
átalában mégis minőségre jó, mennyiségre közép 
az eredmény. Zalamegyében helyenkint a köd és 
a rozsda tett kárt benne. A Dtma-Tisza közén helyen­
kint cséplése már megkezdetett, Bács-Bodvog megyé­
ben, bár néhol megdőlt és rozsdalcpett, az eredmény 
mégis középen felüli, szemre súlyos és szép piros szinti, 
kalaszlrális holdankint 10 métermázsát adott; lluves és 
Pestmegyóben néhol a jég tett benne kárt, átalában 
középen felüli termés várható. A Tisza jobb pariján 
nagy része még lábon áll, eléggé sűrű, magas, jó nagy 
kalászszal bir, szeme igen szép s csak kevés helyen 
szenvedett a ködtől, próbacsóplés még nem történt 
Sáros, Szepes és részben Abauj-Torna éu Ung me 
gyekben még zöld. A Tisza balparlján az aratás 
nagyrészt befejeztetett; a cséplés folyamaiban van 
szemre jól fejlett, szép szinti ős súlyos, szalmája rész­
ben rövid, nttgyobbára azonban elég magas és nagy 
mennyiségben termett. F. hó 17. és 19-én majd minde­
nütt nagy zivatar záporcsővel, Szabolcs és Szatmárme- 
gyékben helyenkint jéggel kevert eső volt, hol a földe­
ken levő gabonákban kárt telt; Békésmegyében sok 
szem kipergett, a búza hozama Békés, Bihar, Hajdú 
Szabolcs, Szatmár és Szilágymegyében úgy minőség, 
mint mennyiségre jó közép, több helyen azon felüli 
Mármarosmegyében közép, Ugocsában valamivel gyen­
gébb. — A Tisza-Maros közén aratása még folyamat­
ban van, hozama Aradmegyében holdankint a jobb 
földeken 24—39 kereszt, keresztenkint 45—60 literrel 
73—80 kg. hektoliterenként! sulylyal; Csanád, Krassó 
Szörény és Temesmegyében 26—34 kereszt, kereszten­
kint 40—45 litert adott 79—80 klgr. sulylyal; termett 
pedig állag egy holdon 9—10 q., mig a deltái járásban 
10—12 q. (métermázsa). Torontálmegyében az uradal­
makban 30—35 keresztet fizetett a búza, a paraszt­
birtokon, vagyis a gyengébb földeken 18—25-öt és igy 
átlag adott 25-r-30 keresztet, hektoliterenkint 78—80 
klgr. sulylyal. Az erdélyi megyékben a búzaaratás még

csak szórványosan vette kezdetét. Alsó Fehér és Hunyad« 
megyében sok megrozsdásodolt és egyenetlenül érik 
Csikmegyében helyenkint megdőlt, Szolnok-Dobokame- 
gyében sok kalász meddő maradt; Torda-Aranyosme- 
gyében a szem megszorult és aprón maradt; a termés 
eredménye minőségre nézve általában jónak, mennyi, 
ségre nézve csak közepesnek, helyenkint azon alólinak 
mondható. Fogarasmegyében a búza holdankint 20—27 
keresztet adott.

Rozs. A Duna balpartján az utóbbi napokban be­
állott esőzések a rozs aratását és betakarítását némileg 
hátráltatták; az eredmény átlag jóval gyengébb a bú­
záénál ; kalásza, bár többnyire jól fejlődőit és teljes, he­
lyenkint mégis, jelesen Zólyom, Nógrád, Pozsony és 
Trencsénmegyében üres és csorba; jó, közép és azon- 
felüli termés csak Esztergom- és Barsrnegyékben remél- 
hető. A Duna jobbparlján a cséplés néhol meokez- 
detett, a termés igen különböző, szalmára ritka 
minőségre jól fizet. A Dtma-Tisza közén aratása sok 
helyütt befejeztetett, mennyiségre kielégítő, minőségre 
ónak mondható; Pestmegyóben néhol a jég okozott 
jenne kárt. A Tisza jobbpartján minőségre jó, mennyi­
ségre közép, sok helyen középen aluli, mig Bars és 
Nyitramegyébcn középen felüli termést ad: Zemplénben 
apró kalászszal bir és csorba, Szepesben megdőlt. Bor- 
sodmegyében eszközölt próbacsóplés szerint holdon- 
kint 4—5 q. lesz. — A Tisza balpartján az 
aratás még folyamaiban van, cséplése megkezdő, 
dőlt, szeme eléggé jól fejlett és súlyos. Bihar- éa 
Szatmármegyébcn jó közép, Békés-, ilajdu-, Márma- 
ros-, Szabolcs- és Szilágymegyékben közép; Ugocaa- 
megyében minőségre nézve jó, mennyiségre nézve közé­
pen aluli termést adott. — A Tisza-Maros szögén még 
aratják, az eredmény mennyiségre Arad-, Brassó-Sző- 
rény- és Torontál megyékben közép, Csanád és Tome’- 
megyében gyengébb, minőségre azonban jó. Az erdélyi 
megyékben nagyobbára már aratják, átalában kalásza 
ritka, szeme azonban jó és igy középterméssel fizet.

Árpa. A Duna balpartján nagyrészt még zöld, a ter­
més kielégítőnek mutatkozik, a korai vetés szeme szépen 
kifejlődött, csak a későbbié lesz lazább. A Duna jobb 
pariján érése a legmelegebb napokra esvén, szeme sok 
helyütt megszorult és apró lelt, mennyiségre középter- 
mésl ad. A Dtma-Tisza közén Báes-Bodrogmegvében 
középen felüli terméssel biztat, kalaszlrális holdankint 
10—12 métermázsa termett. Heves és Pestmegyében he­
lyenkint a jég verte el, de általában középtermést várhatni.
Á Tisza jobbparlján szépen mutat, csak most érik, szalmája 
magas, szemképződése is kielégítő, fehér árpa csak he­
lyenkint lesz, átlag igen jó közép, itl-ott azon felüli ter­
mést is igér. A Tisza balparlján az aratás és behordás 
még javában folyik; a termés eredménye Békés, Bihar, 
Mármarosmegyékben jó közép, yzatmármegyében azon 
felüli, Hajdú, Szabolcs, Szilágy éa ligocsamegvékben 
közép. A Tisza-Maros szögén nagyobbára le van aratva, 
Arad és Torontálmegyében jó közép, a többi megyékben 
középterméssel fizet. Torontálmegyében a jobb földeken 
holdankint átlag 30—35, a gyengébbeken 20—25 ke­
resztel adott. Áz erdélyi megyékben érni kezd s a korai 
a búzával egyidejűleg aratható, az eredmény átlag kö­
zepes, Háromszékmegyében a rovarok az árpaterrnésben 
20% kárt okoztak.

Zab. A Duna balparlján ritka és alacsony, még nem 
vágható, szeme aszót1, állag igen gyengén fog tizetni, 
sok helyen egészen rosszul; h,sztergom és Pozsony- 
megye egy részében a termés csak a szalmára fog szo­
rítkozni. Á Duna jobb partján helyenkint zöldes, in­
kább elsült, mint megérett. Zala- és Fehérmegye 
kivételével, hol helyenkint középen alóli — általá­
ban azonban közepes termést remélhetni. A Duna- 
Tisza közén aratása folyamatban van, a ezá­
razság minőségére kártékonyán hatott. Hevesben 
néhol a jég csekély kárt okozott benne, Bács-Bod 
rogmegye kivételével, hol jó közép a termés, — átalában 
középen aluli eredmény yárható. — A Tisza jobb part­
ján még éretlen, némileg elmaradt, helyenkint alacsony; 
Borsod-, Gömör- és Kis-Hont megyék egy részében 
gazos, mindazonáltal átlag kielégítő hozammal biz­
tat. — A Tisza balpartján Szabolcsmegye kivételével, 
hol még zöld, szépen érik : Bihar-, Szatmár-, Szilágy 
és Ugocsamcgyékben jó közép, Békés-, Hajdú és Mára* 
marosmegyékben közép, Szabolcsmegyében valamivel 
gyengébb termést igér. A Tisza-Maros szögén szépen 
érik, Torontálmegyében az aratás szórványosan meg­
kezdetett, Krassó-Szörény-, Temes- és Torontálmegyében 
jó közép, Arad- és Csanádmegvében középtermésre 
mulat. Az erdélyi megyékben apró maradt, fejét ki- 
hányla, helyenkint idő előtt érik, általában jó középter- 
mésre nyújt kilátást.

Repcze: A Duna balparlján cséplése kevés kivétellel 
befejezletett, Barsmegyében 5, Nógrádiján pedig csak 
3—3$ q. volt holdankint a hozam. A Duna jobb partján 
Fehérmegyében itt-ott középen aluli termést adott. A 
Tisza jobb partján Ung és Zemplénmegyékben jó minő­
ségű, de gyenge termést adott, Ábauj-Tornában azonban 
hozama minden tekintetben gyenge.

Tengeri. A Duna balpartján alacsony, visszamaradt, 
keveset ígérő: Pozsony és Zemplénmegye egy részében 
silány. A Duna jobb partján a hosszan tartó szárazság 
folytán fejlődésében hátramaradt, igen gyenge. A Duna- 
Tisza közén, hol eső érte, javult, általában elsült és apró 
maradi, csak gyenge termést igér. A Tisza jobb partján 
Abauj-Torna és Szepesmegyében kielégitő, átalában azon­
ban apró maradt, csak csekély termésre nyújt kilátást; f. 
hó 20 lkán sok helyen a jég okozott kárt benne. 
A Tisza balpartján a nagy forróság következtében szen­
vedett, de a f. hó 17-én és 19-én volt esőre szépen fel­
üdült. A Tisza-Maros szögén állása általában jó, eső 
azonban már nagyon kívánatos reá. Az erdélyi megyék­
ben a nagy szárazságot igen sínyli s bár előbb jól kez­
dett fejlődni, utóbb összezsugorodott levele és itt-ott 
szárad, virágját kihányta ugyan, de csövezni nem bir s 
igy általában Seben és Udvarholymegyék kivételével, hol 
eléggé jól fejlődött, csak középén jóval alóli termésre 
van kilátás.

Tatárka és magbükköny. A Duna jobb partján 
Barsmegyében érni kezd, hozamuk különböző lesz. A 
Tisza balparlján állása kielégitő. Tisza-Maros közén a 
száraz és meleg idő miatt lassan gyarapodik. Az erdé­
lyi megyékben Alsó-Fehér és Tordamegyében a mag- 
bükköny szépen áll. Brassómegyében az egerek pusz­
títják.

A búza, rozs és árpa-vetéseknek százalékokban 
kifejezett állapota július 25-én, szemben a julius 18-ik» 
állapottal, a következő változást tünteti fel:

Búza. 
julius 25-én 
julius 18-án 

Rozs : 
julius 15-én 
julius 18-án 

Árpa : 
július 25;én

Ungvár, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítása.) Az 
aratás éppen folyik vidékünkön, a búza és rozs úgy 
mennyiségre, mint minőségre jónak mondható, a tengeri, 
zab és paszuly a kedvező időjárás folytán annyira ja­
vult, hogy a legjobb eredmény bizton várható.

Nagyvárad, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítása. 
Mull heti időjárásunk a legkielégitőbb módon megfelel 
gazdáink várakozásainak, de a kapás s hüvelyes véle­
mények további fejlődésére eső szükséges. A viharos 
esők nem áztatták meg eléggé a földet: másrészt azon­
ban az aratást nem gátolták s legfeljebb csak annyiban 
befolyásolták a mezei munkát, bogy a cséplés pár napig 
késik. Meleg, száraz időnk a búza, rozs és árpa össze- 
takarítására nagyon kedvező, minthogy az uj gabona 
minőségét is előnyösen befolyásolja. Aratási eredmény 
átlag 1200 négyszög öles holdankint: árpa 10—12 ke­
reszt 70—75 klg. keresztenkint, búza 14—15 kérész 
55-60 klg, rozs 11—12 kereszt 45—50 klg. öntéssel. 
Heti árak : búza 6.75—7 frt, rozs 4.75—5 frt, árpa 
4.75—5 frt, zab 4.80—5 frt, tengeri 5—5.20 frt. Szesz 
kicsinyben 28 frt, nagyban 27 frt 100 literperczenten- 
kint, hordó nélkül. _ .

Ó-Kanizaa, jul. 25. (Az Egyetértés tudósítása.) AZ 
sralás már be van fejezve s most a termést behordjak, 
tőt kisebb gazdaságokban már a cséplést is megkezd­
etik. Búza kerületi lánczonkint átlag 30 keresztet adott á 
mivel keresztje 45—50 kilót fizet, a végeredmény 
13$—15 métermázsa szép piros 78—80 kilós búza. 
Árpa lánczonkint 26—30 keresztet adott, keresztje

Középen aluli Közepes KOr-pen

4 3% 48-70/0 470»
volt 49-0 46-6

15.4 70-4 14-2
volt 16-3 7U-2 13-5

12-2 59-9 2?9
volt 12-6 600 274

1887
40—55 kiló magot 
mázsa az eredmény 
keresztet adott, kérj 
lánczonkint 15—ltij 
eredmény.___
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1887 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, JULTOS 29.
40—55 kiló magot önt s igy lánczonkint 12—lí méter- 
mázsa az eredmény, minősége kielégítő. Zab 25—32 
keresztet adott, keresztje 50—60 kilót fizet, tehát kér. 
lánczonkint 15—18 métermázsa szép minőségű zab az
eredmény.

NAPIREND I julins 28-án.
jf.ptár: Csütörtök. — Róm. kath.: Inczc pápa, — Prot. • 

Pentele. — Görög-orosz: (július 16.) Menogen. — 
Zsidó: (ab. 7.) — Nap kél 4 ó. 34 p., nyug. 7 ó. 38

gondnok Czillinger Jenő ügyvéd, helyettese Korsos Pé­
ter ügyvéd. Bej. határidő jul. 22.

Csődmegazüntetós. Lusztig L. budapesti kereskedő 
ellen.

Pályázatok. A m. kir. központi állampénztárnál III. 
oszt. pénztári tiszti, — Tápió-Süly községben (Pest-Pilis- 
Solt-Kiskunmegye) postamesteri állomásokra.

__ _ p., nyug,
p. — Hold kél 1 ó. 34 p. d. u., nyug. 11 ó. 57 p. este.

Igaeságttgyminlseteri államtitkár fogad d. U. 5—17. 
Horvát miniaater fogad d. e. 10—d. u. 2.
Kereskedelmi mnzenm a városligeti iparcsarnokban d, 

e. 10—12 és d. u. 4—7.
Halászati kiállítás az állatkertben egész nap.
Nemzetközi panoráma Andrássy-ut 28. sz.
Törtónolmi arozképcsarnok a budai várbazárban nyitva 

d. e. 9-12.
Vörös-koreszt-egyletErzsóhet-kórháza (Buda déli pálya­

udvar közelében) megszemlélhető naponkint d. e. 10—11$ 
őrá között.

Nemzeti mnzenm: állattár nyitva d. c. 9— d. u. 1. 
Gazdasági és tanszermnzoum a Köztelken d. e. 10—

12 óráig.
Iparművészeti mnzenm az Andrássy-uton d. e. 9-től

d. u. 1-ig.
Or sz. tanszermúzeum a budai állami tanitóképezde épü­

letében d. e. 9—12 és d. u. 3—ti.
Műszaki iparmusoum a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva van d. e. 9-töl d. u. 1-ig.
Egyetemi füvészkert az üllöi-uton d. e. 8—12 és d. u. 

2—6-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva.
A magyar országos panoráma (városliget, volt kiállítási 

terület) nyitva áll naponkint reggeli 9 órától este 10 óráig. 
Allatkert nyitva egész nap. Belépti díj 30 kr.
Svábhegyre fogaskerekű vasút indul félóránkint; az Eötvös

villában czigányzene.
Margitsziget. Gőzhajók félóránkint. — Jó czigányzene 

naponkint; csütörtök, szombat, vasárnap d. u. katona- 
zenekari hangverseny.

A kis lottó húzása Julius 27-én,
BriiHjib: 32 89 15 69 19

Gaismann L. Páris 
Boyten L. Zwotl 
Schwarzenekker E. Berlin 
BIcscheleohn ti. Berlin 
Tronlovitz M. Berl.n 
Lolli Sz. Bécs

BÄUM"
Gruber M. Bécs 
Pollak Zs. Bécs 
Drugovita M. Bécs 
Mancsai Gy. Bukarest 
Müller J. Holstein 
Clark H. H.-York 
Farkas G. Mindezen! 
Lukács L. Zalatna

■w

István főherczeg száll,
Szász B.-iié Kolozsvár 
Bclcznay I. B.-Gyula 
Waldmann ti. Temesvár 
Meszlény J. Temesvár 
Piete F. Lompalánka 
Lang F. Zorabor 
Ivanovics N- Tombor 
Ceórics J. Pancsova 
Kaiser L. Veszprém 
Tandler M. Veszprém 
Kellner J. Bécs 
Kardos H. Bliskotcz 
ti'ercghy J. Dobreczen 
Wavetka Bl. Nyi.ra

Felelős szerkesztő: Caávolazky Lajos. Elhaltak névsora 1887, Julius 25,
Reich K. 3« é. kercsk. VI. k. Andrássy-ut 48. tudoboj.

IDEGENEK
Holzwarth-Frohner száll.

Kivonat a hiv. lap jul. 27-ki számából.
Árverések a fővárosban. Brünn N. 799 frt 21

krra becs. ingóságai jul. 29. (IV. kér. Károly-körut Rö- 
jer-bazár.) Hofbauer Róza 362 frt 72 krra becs. ingó­
ságai aug. 2. (IV. kér. koronahorczeg-utcza 5.) Leicht 
Jozefin 910 frtra becs. ingóságai jul. 28. (VII. kér. Ká­
roly-körut 5.) Dr. Strausz Menachim 437 frtra becs. 
ingóságai jul. 29. (VI. kér. Andrássy-ut 79.) Epstein 
János 1881 frtra becs. ingóságai jul. 27. (VI. kér. külső 
váczi-ut 1757).

Árverések a vidéken. Eötvös Jenő 3600 frtra becs. 
ingat!, now 2. Jánd. (Beregszász.) Bercsényi Istvánná 
2700 frtra becs. ingatl. nov. 16. N.-Muzsaly. (Bereg­
szász.) Hadossevits Demeter 800 fiira becs. ingatl. oki. 
lí. Szokolovácz. (Fehértemplom.) Horváth Lajos 2691 
frt 50 krra becs. ingatl. nov. 8. Oraviezabánya. Fekete 
Ágoston 8216 frtra becs. ingatl. aug. 23. Pöslény. (Szé- 
csény.) Luka Vaszilie 467 frtra becs. ingatl. aug. 16. 
Jankahid. (Nagy-Becskerek.) Ring Ede 2791 °frt 80 
krra becs. ingóságai aug. 5. Starcsova. (Pancsova.) Fi­
scher Pál 2689 frt 50 krra becs. ingatl. szept. 1. Ker­
tes. (Sopron.) Epstein II. és J. 83,980 frt 70 krra becs. 
ingóságai aug. 5. Bolevár. (Nagy-Szombat.) Urazek Fe- 
rencz 1200 frtra becs. ingatl. szept. 18. Újpest. (Peslvi- 
dáki kir. törv.-szék). Ring Ede 1250 frtra becs. ingatl. 
aug. 5. Starcsova. (Pancsova.)

Csőd. Mihajlovics József újvidéki kereskedő ellen. 
Cscidbiztos: Stokka József kir. törvényszéki Liró, tönieg-

Palaaty J. Esztergom 
Kuzcvits de Blacko Pozega 
Bullati D.-nó Győr 
Wcinhäudlcr G. Mád 
I.awner ti. Becs 
Pollücsck K. BccS 
Hohn F. Bécs 
Weisz 3. tizivácz 
Grllnfelil ti. Brassó 
Kohn V. Besztcnzebánya 
WalJner F. Fehértemplom 
Mayer A. Ttscbori

Vadászkürt szálloda,
Barthaly L. Bécs 
Fritsch H. Becs 
Lnzanssky E. Becs 
Rrugemann A. Altona 
Borubart G. Hannover 
Schwcigbardt E Becs 
Fogarassy K. Bécs 
Streubel >1. Becs 
Panajatovils J. Ruma 
Ostoch J. Runia 
tiervatino Gy. Bukarest 
Gtorgoscu P. Bukarest

Nemzeti szálloda,
Bodonyi L. l’amuk 
Sötér A. Óvár 
Hirschl A. Kanizsa 
Reich J. Szeged 
MoMaulcincr M. Bécs 
Fodorlöldi T. Erdély

Magyar király szálloda,
Fischer I. Vir.kováci 
Weiss >1. Csurgó 
Mayer Zs. Bécs 
Markus Zs. Kisbér 
Csellka K. Bécs 
Gyémánt M. N-Szalonta 
Ketzer A. Klattau 
Bogath J. Becs 
Fodor Z. Budapest

Aranysas szálloda.
De.-sewlly Q. Ványátcz 
Dessewfly Ő. Kökényes- 
Kovát s F. Kétlioly 
Sebestyén !.’• Bodaik 
László G. Ó-Szöny 
Horváth J. Bicske 

játser J. Bukarest 
Jánossy O. Belényes 
Mälzer Gy. Szombathely 
Joscfovits S. P.-Románia

Erzsébet szálloda

NÉVSORA.
.1

........- - .......... ........... -.............. assy-ut 4i
Csupka M- 33 é. munkás neje VI; k. Szabolcs u. 13. iüdövciz,
Kadelburg M. 58 é. ügyn. VL k. izr. kórház szivhüdél.

. Jászberény 
olozsvár

Kostyák I. 69 é. napsz. neje VI. k. aradi-u. 85. rák. 
Stitzel R. 49 é. VI. k. váczi-körut 15. kimerülés.
Skqpp I. 7 é. molnár fia IX. k. páva-u. 9. agyhártyalob; 
búbéit K. 70 e. napsz-nő VI. k. gyar-u. 22. tüdolégdag. 
Szőke M. 2 e. napsz. fia VIII. k. kerepesr-ut 75. bélhurut.
Sáska E. 3 6. majoros t. Vili. k. gólya u. 26. roncs, toroklob, 
Berka M. 8 e. cseléd 1 Vili k. Mária-u. 4. béíhurut.
Tarvsay I. 5 c. gyárigazgató I.__VII. k (lob-u- 34. görcsök.

cl

olez
.-Szt.-Miklós 
K -Szt.-Miklói' 
.■Szt.-Miklós 
. -5zt.-Miklós

y I. 5 c. gyárigazgató I. VII. k dob-u. 34.
Weisz A. 14 é. asztalos neje VII. k. dob-n. 35. lűdügümü. 
Lothriogel F. 12 é. lakatos neje VII. k. vetsony-u. 2734, szívbaj 
Vaicik J. 66 é. czipész VII. k. hársfa u. 59 ttidövé-z.
Berkovic, M. 5 é. szabó 1. VII. k. dob-u. 37. agykéilob,
Ziemba A. 39 é. napsz. X. k. bécsi téglagyár vizbeluláü,
B6hm L. 52 é. szolga VII k. Csengeri-u. 7. tlidSvész.
Walek A. 71 é. szolgáló FI. k. szegényház aggkor.
Biringer T. <8 é. napsz. szegényház rák.
Scho.tz A. 61 é. varrónő szegényház tüdövész.

Walter Fehérlő szálloda,
Dr. Szemlcy J. I

M -Sziget

. Bécs 
mcc 'bánya 
^cczbánya

Í.'-York

i.-York

NYILT-TÉR.

Lipcsei M. Irsa 
Üadai J. Kolozsvár 
Schmidt A. Körmöczbánys 
Dr. Hartl J. Szolnok 
Sármezei K. Arad 
Dr. Schweiz J- Bonyhád 
jurányi F. Kőszeg 
Lácz.ii L Diószeg 
Lindtner M- Bécs 
Helmich ti Bécs 
Déréi L. Mohács 
Reischl M. Mohács

Schmidt Orient szállodai
May M. Pétert árad 
Xagy L. Szeged

„..-C.'satb
K. Kolozsvár 

Thielo R. Berlin 
SchreyerR. Szeged 
Ele, J. Dcbreozcn

Pannónia szálloda.
Gr. Gyilrky L. K.-Teienaa 
Benkó Gy. tiz.-Szeg 
Friedmann M. K.-Léla 
Kotzó J. Debrcczen 
Sanoja J. Korneuburg 
Vogel J. Újfalu 
Cscthalmy J. Nyílra 
Steuer F. Pankota 
Rimanrczy ti. N.-Várad 
Klein J. Temesvár 
Erdösy ti. M.-Tur 
Erdösy F. M.-Tur 
Handl E- Ruma 
Erdélyi A. Debreczea 
Padoani E. Fiume 
Sommer M. Bécs 
Sarcdas ti Miháyhiza

Két korona szálloda,
Hankus P. Ráczkcve 
Pctrovics L. Belgrád 
Égi J. Pétcrrárad 
Horinszkv A. Debreczea 
Schmidt J. Roz-nyó 
Bcniczky R. Kecskemét 
Szabó F. Miskolcs 
Sinkovics B Sopron 
Szőke J. Rimaszombat 
Molnár J. N.-Kikinda 
Kecskés E. K.-Kápoln,
Domány B. Szt -Míkíos 
I.Uke J. Szatmár 
Bauer D. Temesvár 
Margittá A. Fiume

Hungária szállodaj
Krausz L. Kikinda 
Giesel A. Stuttzart 
Bernhardt A. Paris 
lllicscr D. Kahrazzi 
Fóliák E. Páris

00 z.y Eytj doboz i)0 Uf.
Henri Nestlé

|Gy eriucktap lisztje
Henri Nestlé

condensii.lt teje
_ tan 'lobot 60 lif.

Főraktár Xernda Xáudor-iiál
Budapesten.

Kapható Budapesten és a vidéken az Bsz- 
yszertárakban, gyógy- és fiiszer-

Gyárjegy. kereskedésében.

ARANY EREM.
Nemzetközi gyógyszerészeti kiállítás

Bécs 1883.

Csali jeles csokoládénk huzamosb időn át való 
használata elégítheti ki a fogyasztót. — Raktárak 

a finomabb füszerkeveskedésekben. 2349

ff*

ZSUZSI TORTA. 1661
I.cffnjnbb kUlönlcgesség mindennap friss : Szenes Ede, Seidl József 
Takáls Lajos, Schachner József A.,-- Főóaktáz és ezélküldés:

PISCHINGER OSZKÁR BECS, I., Kärntnerstrasse 42.

színhazak és mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Julius 31-ig zárva lesz.

M.KIR. OPERAHÁZI
Julius 31-ig zárva lesz.

NÉP-SZINHÁZ.

Áron
Astrea
Szálkás
Fülöp
Adina
Rózsaleány
Cyprian
Szatócs
Hirdető

Füredi J,
Vidorné
Újvári
Jakus
Szilágyiné
Arányi I.
Horváth V.
Halász
Izsó

Budapest, Julius 28-án.
Krecsányi S. asszony mint 

vendég.

Kezdete 18 órakor. 
Holnap, julius 29-én, 

UGYANEZ.

Varázsfátyol.
Regényes színmű dalokkal és 
lúnczokkal, 4 szakaszban, 7 
képben. Seribe opera-szövege 
után irta Toldt. Ford. Szerda­
helyi J. Zenéjét szerz. Till E. 

Személyek:
NémethPlüsch 

Sy bilin 
Schnell 
Albert,
Muff Ádám
Malomházi
Tölgyhegyi
Virágvölgyi
Margit
Célia

Klárnó
V. Kovács
Benedek
Szilágyi
Tirnovai
Egri
Narczisz 
Krecsányi S. 
Fodor F.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, julius 28-án. 
Kékszakállú herozeg.

Vig operetté 4 felv. 
Személyek:

Bebéche Makó 
Klementine Oláltné
Hermine 
Saphir 
Oscar grőf 
Alvarez

Frank B. 
Hatvani 
Dezséri 
Szinai

Kékszakállú bg Zajonghi 
Helcise Imreiné
Eleonora Lávái 1.

Kezdete 7 órakor

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Északnyugaton derűs, délkeleten itt-otl 

esővel változó, meleg időt várhatni.
Az időjelző-intézet távirati Jelentései

AUomisek

Arad ...... ..
Besztercze.................
Beszterczebánya. . . . 
Budapest. . ,, . .. 
Csáktornya 
Debrcczen 
Eger . .
Eszék. . , .................
Fiume. . , ,, ’, «„ 
Késmárk ,, . ,, j • t 
Keszthely., ... ;; « 
Kolozsvár. , ; 
Magyar-Ővár. .. ;. . 
Mármaros-Sziget. .. .
Nngy-Enyed .............
Nagy-Szeben. .....
Nagyvárad........... ....
Orsóvá . ,. ..............
Pancsova ... ..... 
Selmeczbánya ..... 
Sopron ..... .... 
Szatmár-Németl ....
Szeged ......................
Szepai-Szt-György.. . 
Szolnok., ,. ,, 4.. 
Temesvár... 
Trencsén i
Ungvár.,,,
Zágráb............■ . .
Bécs................. .*

Pcla........................ #
Brága. . ,... .

Lég- j
íyoméa. 
-/» 700|

Szél
ránya és 

ereje 
(1—19)

A hí­
mért-klet 
Celsius 
fokban

dékS*t
Fel.
bil­
iéi

61.8 DK 4 - - 22 5 1 o
— K 1 - - 20 0 — Q

GO 9 E r 18 5 — O
609 © - - 23.7 — O
59 8 NY 1 - 18.9 — 9
60.7 BNY 1 - 19.6 _ »
62.4 E 1 h 21.5 — 9
59.7 ENY 2 + 22 4 _ 9
63 0 fd) - .14 5 — 9
60.9 ENY 2 - 24 6 — o
61.7 EK 1 L 17 8 —
59.9 DK 1 - 23.3 — o
62.6 K 3 - 19.6 — o61.9 K 1 - 19.5 _ o
01.5 ü 2 16.1 2 3
62.5 — + 21.2 10 •
61.2 DK G + 22.0 — o
60.1 DK 1 + 20 8 0
62.G DK 2 + 23.0 — o

61.6 © -t- 23 fi
—

o
62.5 ENY 2 - 25.0 _ o59.6 K 2 - 18.fi — o
61.4 EK 4 - 19.7 — o
60.5 © - 18.8 —- o
61.1 © - 19.5 — o
61.3 © - - IS 2 1 o
60.0 E 2 - - 24 ti — o
60.1 ENY 1 - 24.6 — o
60.5 D 1 r 16 3 17

Első fővárosi orpheum
Magymező-utcza 87. sz. ÍMa

Ma és mindennap nagy büvész-panlomimika Saras-Night- 
Mear, előadja jjj* FOX burlesk-pantomimikai társulat.
Ma és mindennap fellépte a kiváló Zmtó-Klc kerékpár-lár 
saságnak (1 ur, 4 hölgy és 4 gyermek). Miss Helene kö 
téltánezos művésznő. Mr. Rudolf madárliang-utánzó. V'ala- 
mint Miss Victoria Dybery angol énekesnő. Továbbá 
fellépnek: Brothers Iltilin c musical-excentriquo, Brothers 
Wilson nyujtómüvészek. Róyer Elsa és Margót bájos 
duetlisták. Aman Lajos ur, elsőrendű jellem-szinész. 
Odkolik k. a. magyar dalénekcsnő és Schenk Márton, 
ének-komikus.

IDŐJÁRÁS, Julius 27. regg. 7 órakor.
Áttekintése a mai időjárásnak:

Európában: A depressziók (758—759) egyike Dánia 
körül, másika Dél-Olaszországban, a nagy légnyomás (763— 
7ö4) Gácsországban van. Az idő többnyire derült, meleg, 
száraz.

Hazánkban: Délkeleties és észítkias mérsékelt szelek 
mellett, a meleg többnyire kevéssel kisebb lett, a légnyomás 
nagyobb lett. Az idő északon derült, délen ilt-ott esővel vál­
tozó, csendes, meleg.

tiszta, derült, 
6= borúit!

Jelek magyar árat« ©— szélcsend, Q=
l felhős, 3= \ felhős, 3—2 felhős, _ -------

«= eső, Ló, A” jégeső, === köd, cxD=-gőz, zi 
vatar, villám, (n)— csapadék mm.-ben.

VÍZÁLLÁS, ÍS87. julins 27.

Motor -M 0 or

NbVizerint 0 Változik Ncvszcriat 0 Változik

(ölölt 1 alal lölött alatt

Duna Tleea
ana-ló2.10 0.74 —

Komárom . 1.00 \ .-Namcny 1 IU ár.i'.ó
Budapest . 1.18 apadó Tokaj. . . . 0 40
Mohács . . Í.G8 .Szolnok. . . 0 53 apadó
Vukovár. . Szeged . .. 1.14 áradó
Újvidék. .. 
Pancsova.. 
Orsóvá. ..

3 00 
9.68 
1.6U

3
5 Bodrog

Sárospatak. 0.40 - apadó

Szamo.
V&ít .

áradó
Szítra ir. . 0.42 apadó

Komárom . 1.83 Körös

DStrot .:.
B.-Gyula. . — 0.06 áradó

1.33 — nnadó' Gyúrna. . , 0.14 apadó
Eszék . . , 2.04 áradó Maró.

Arad . . i, 0.60 áradó
Beává

Ssiszek. . . 1.10 áradó Bógi
Milroviota. 1.14 — apadó Temesvár . — 0.02 apadó

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egyetértés julius 30 dikias

számúban.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 2Tt
faun

•22a

Faj

Bait

tuzavi'iéki

pettTidéki,

íejeimeflei

magyar iízakvidcld

100 kilogramm

Iheklolit írttól frtiü hektolil fiitól írtig

. j

ó lanyha 74 75 ___
70 — .--- 77 --- —

« 78 70 ____

, 1 74 _
« ;r, ------ - — • — 77 8'10 8.15

' 78 8.20 * 25 70 8-5 8.39
« SO 8 39 b.3.1 FI 8 .íj 8 40

74
« 70 --- 77 8 05 8 10
« 78 8.15 jS.20 70 8 20 8.25
' 80 8.26 8. 0 81 8 .70 8 35

74 75 ------
« 77 8 10 8 15
< 78 8.20 8-25 70 8-25 8.30

80 8.30 81 h'o5 8 4)
74
7 ti —.-- 77 8 tó 8 20

• 78 8.25 8.50 70 8 39 8.35
« 60 81
« 7 4
« 7ti 77

« 78 j --- — .-- 70 — .--- ---.---
* • — 81 — —

luo kilogramm

ÉBTÉKPAPIBOK ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet
pénz áru

Ö8ztr.álIamnd.,ltÍ6or*.18CO »o»frto.é. 
Uaztr.államad.,kiiora,1860. lOOfrto.é. 
Usztr.>illamad.,kiaoís.l8R4,100 frt o. a. 
Osztr.államad,,kiior«.16M. SOfrto.é,

1CI

Gabona ó vagy uj Irányzat | F »

enge.-i

rsend«

szilárd

takarmány
égetni ^vatl

bánsági
mátnem'i

kipcszta-repcza 
' ar.sági repeze.

lanjfha

Minőségi

fcehtnlitcrb.

70-72
69—62
62-64
64-66
29—1«

nélkül

írttól

búza lanyha tavaszra 7 72
« 7 17

tengeri c-yendea máj.- jun.-ra fi liO

zab « jul.—aug.-ra 6.56
• tavaszra h.-t

kap rei ze rzilard
Í'SZIC
aug.-szcpt.

0.59
4. M. . "

értékpapírok

ALLAMADOSSAG.
Í1HT- Mr. aranyjáradék adóment»* ÍOO, 000, ÍOOO ; : 7
» agy. kir. aranyjáradék adómentes 10,000 . . . . . .
Magyar papiijáraUck adómenten ............................................
Mafia: vasúti kulcson a 120 frt o. é. (800 franki. . . .
Magyar vasúti kölcicn 120 frt egyes darabodban . . . .
bemeri államvasuti záloglevelek........................................
Magyar 1869. keleti vaant államkötv. (olsöbbg.) adóm. . . 
Magyar 1673, keleti vasút arany v. ezüstb. (elsőbb.) adóm. 
Magyar 1876. keleti vmnt államkötvény aranyban ... 
Magy. kir. nyeremény-kiilcsőn ICO frt ........
ijUgy. kir. nyeremeny-kolcsön 50 (rt....................... .....
rínál it «zegedi kölcsön...........................................................

'71-iki magyaz éitam-kólcabnlrf tvény ront at.-lon . . . 
í-d-iii magyar állam-kölesaol etvény font ot.-ban . i . 
Magyar löldtehern enteritéei kCtvcnyek .... . .
Magyar 1- ldtchermtnletilési kCtvének 1867. zérarék . *

101.05

. 6V«
. 6-/e

87.15 
151 25 
151.25

•Ä 127.50
115.50 
121— 
I 3.50
123.50

. 6<íe 101.25
104.25

105.25
103.25

CrREBETZ ISTVÁN
kocsigyártá

vn., szGveiség-ntcza 15. sz.

Ajáidja saját gyártmá­
nyú raktárát két évi 
jótállás melleit, jutá­
nyos áron. Mindenféle 
javítások elfogadtatnak.

Különféle
termények Irányzat

97— 93-
107.50 
10!.—
102.50 
81 50 

127,—

/• ií 106.50
/» 108__Heiemag laezema magyar 

franczia •

vörös.
nyer« azonnali ezállit 
finomított 
őszi, kétszer finomított

-o 102—

46—Repezeolal RÉSZVÉNYEK. 
a) Bankok. 

Ancol-osztrák bank.
pesti bánkegyes, r. társ.

Fiumei hitelbank 
Morvát leszámítoló bank .
Magyar általános hitelbank.
Magyar jelzálog-hitelbank 
Magyar lelsálog-hitolb. II. kib. id. 
Magyar leszámítoló és pénzváltóban*

Ä országos bank r. társ.
hitelintézet.

Osztrák-magyar bank .
I. Magyar iparbank.
Pesti magyar kereskedelmi bank

12,]., -- 
101.75Lenmagolaj 3 

Olajpogácsa 
Disznózsii

csendes
szilárd 102,2525 

67 ,25Vidéki"
m. la. le" gensz. áru ra. sz 
váróéi legensz 
füstölt 
olvasztott
boszniai bordóban 1885.

zsákokban 
ererbiai, hordóban 
tzetbiai, zsákokban.

Szalonna 287— 287.50’48.75 15 frank 130.5053—
Facgyúl
Szilva CjCndci 25 frank

282,20

OCI —

hotárid] bnsznmi, h. nov. 
zsákokban 
szerbiai hordó 

zsákb. 
szlavóniai új 
bánsági új

Szilva-iz 11.75

30 frank

fcatáridS 

Dió

o) liuzmal'flok. 
malom
ti i

I

szlavóniai szept—okt 
bánsági «
magyar min. szerint 
szlavóniai 
magyar la. 
szerbiai . 
boszniai,

fehér lla-

cárga, csurgatott 
világom színű . 
tozsnyói. 
szlavóniai

eeez-sloszto 3

Í\y. 438.—
925—
217—
520—
237—
353.—-
685—

sütök .
Borkő term. Pannónia62—

Viktória. m 115.—65—55—
■^Kőzlekedúsi vállalatok, 

r.-t.
csendes 16):!----

183.—Viaszt: szilárd 185—121—

cny-társ. .27.50
22.50 173,—Biieit-Szt.-Ljrincz'hclyí (frdclrü v*.r."-t. 

BpcsVSzt.-Lőrincz "ppCst Bzt.-Lorincz helyi érdekű c!s. r.
Utolsó árkoletÉRTÉKPAPI R 0 K

165.50
179.60

166.50
180.50Erdélyi

104.25 I 105.25 
105.25.záradékkal . .6% 104.25 

itorszagi .... Wo-------

(100 frt)

’ 60/« i loo.-

146—
171.-
166-50
94—

233.-

143-—
170.-
165.50
93.50 

932.30

105.25
93.5

fi— 
?'/, Irk.

10! —
izamosvolgyi vasút "t. öls". rí

ssssssssr.rit.'“"Osztrák dunagőzhajózúbi társasá

hóra (109 frt)

: ; - ; .w/e í st;25 
25

*,/le’/6 82'60
4a/ro°/e ; 82.60 

4°/« 112 50 
96.60 

120 75

81
61 75 
83. 
83— 

113— 
97.10 

180.50

408 —
400
215— 220—

7.-1 Budapest IU.
28—lOrezigos központi

103—

<00*—j Pesti első hazai..................... .....
25'—; Egyesült Budapest főváráé , .

4-50 Magyar ált. takarékpénztái r.-t Ii|ij 
j I ^ /) Különféle vállalatok.
4-S0j Altaíánoa waggon-kölcsönző társaság* 811 

Eszakmagynrorsz. e. kőszénb. r.-t . IHO 
,13-50} branklin-Társulat könyvnyomda . . 150 
. j Könyvnyomda «Athenaeum. ... 100 
6U- •; Pesti könyvnyomda részvény-társ. . 600 
—• -1 Pallas irodalmi és nvomdai r.-t. . 2I!I
j;]--* Fiumei I.m.riszhánt.'éeriszkemóny. BOO 
iji—! Ganz cs Társa vasöntöde és gépgyár j[iil

Gschwindt-félo szeszgyár......................2(!(l
’fi— Gyapjumosó és biz. első magy. . . 21 

2-1.— Kereskedelmi testület épületé .
18-— Kőszén- s téglagyár (Dräsche) . ,
II- Salgótarjáni köszónbanya. . . ,

20— Göztéglagyár, kőbánya! ....
15.- Tégla ée mészégető, újlaki . . , 

Nemzetközi waggon-k. részv.-társ. 
Rimamuróny-ealgótarjáni vasmii . 
Schlick-fólo vasöntöde e gépgyár . . 21U
Serfőzde első magyar........................... Xí O
Sort éshizlaló . ..........................................201)
Spodium és csontlisztgyár .... 211) 
Szálloda részvény-társaság .... gll 
Szegedi szeszgyár és finom, r.-társ. . líti 
Török bir. dahány-ogyedárus . 250 Irk

7275—
463—
92-50

Uj-Antalffií)i ilvo,G Levelek. 503
52.50

460—

m-33
87*75 : Magyar fö/dMumcnUcitesí kötvények 

152— Magyar földtehermentositesi1 “•
1ü:-'l?,X^Ä,,rWri

Magyar iöidhitelint. papirerték 
agyar fiildhitelint. papirérték . .

Magyar fóMhitolint, papirérték . . 4 0/0
Magyar fóldhitolint. ar. v. ez. . 5 0/0
Magyar jelzálogbank............................6V,"/e
Magyar jelzálogbank...............................5 "/o
Magyar iei-álogbank. .... 4V«° 1 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete b'Jj'la 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 5 % 
Osztrák-magyar bank o. ó. , . 5 °/t

'k-magyar bank 0. ó. . . .4V.n/e
:-magyar bank 0. é. íOV.cvro 4 c/e 

Jv-magyar bank 0. é. 50 évre 4 % j 
. magyar kereskedelmi bank . 6 0,0 j 
i magyar kereekedelmi bank . 6V«% I 

magyar kereskedelmi bank . fi % i 
magy. kereskedelmi bank . 4'/,% 1 
magy. kor.bank községikiitv. I'/V’/u 

•Albina» takarék- s hitelintézet. . 6 o/0 
Nagyszebeni földhitel intézet . . 5 <yr. 
Nagyszebeni földhitelintézet .' . . 5i/,o/e 
Nagyszebeni földhitelintézet ... ti °/i 
Budapesti közúti vasp. társ. részlet 5i/,n/0 
Bpcsli közúti vasp. társ. részlet .1 5 l,,„ 
Magyar jelzálog-liitolbank ny. kői. 1 0/0 
Magyar jelzálogbank nyeremóny-js-y 
Osztr- fóldli. int- dij kölcsön kötv. 3% 
Pesti hazai 1. takp. c. kib. kötv.. 5% 
Pesti hazai I. takp. c. kib kötv. . 1

191.75 
100 50 
9 4 50 

130.50
102.75 
101.- 
98— 

102 — 
100.25

103 7 
99.40 
99.40 

1V2— 
101.— 
101.— 
98.— 
99 50 

101 —
96.75 

101.75
103.50 
102.25 
llMl- 
tOl.50
14 —

191.50
101.75 
99—

690— 
388 — 
180— 
251) - 
170— 
68 — 
95 50 

177.— 
875— 
í 96.— 
lla.— 
99—

68*50 
500 —

102.50
101.50 
95—

131.50 
103.5C
101 50 
08.50

102 50 
1D0.75

103 50 
109— 
100—
102.50
101.50 
101.50
98,59

100—
102—
100.25
102.25

értékpapírok pénz I áru

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei v. u. (v.-eszéki v.) 29) 5Ve 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. . 5Vl
Budapcst-pécsi vasút...................... 5Vo
Budapesti lánezhid...................... O/e
Báttaszék-dombovárcákányi v. . 29] 5Vo
Déli vasút.........................................2(h) 4»/,
Dunagözhajózási társ . tO)/2M8 márk;l r,v" 
Dunagöziiaiózíii társasig . . 6'b

g
akkeletí vaspálya......................m 5Ve
akkeleti vaspálya (aranyb.l , *,9*1 5'>'o 
akkeleti vaspálya (aranyb.) . Itól 6Ve 
•magyaror. e. Kőszénb. r.-t.. 7(9 0 Ve 

Magyar-galicziai vaspálya . . . 290 
blagyar-galicziai vasp. 11. kib. . 293 5°,'o 
M.-ny. v. (sz.-foh.-győr-gráczi)
Magyar nyug. v. 1874. kib.

101— 101.—

101— I 102.—
104.50 I 106.— 
00.- 99.50

„ I 5 Vo
Sitii 5Ve

102 50 
HU— 
105 
le­

lt« 50 
102.— 

00 50

Magyar nyug. v. 1874. kib. . 20) 5Ve 
Pf. v. olsobbs. beruh, aranyb. 20ÖC/IÍN 5Ve
I. erdélyi vaspálya............................2ftÜ SVe
Györ-sopron-ebonfiirli vaent . . 20fl 6V1 
Kassa-odorbergi vasút, ezüstben. ?(!] 5«/s
Kassa-odcrbcrgi v. (operjos-taro.) 
Kassa-odorhcrgi v. (osztr. vonal) 
Kassa-odorbergi v.(m. v.) arany 
Osztrák-magyar állanivamit arany 290 5Ve 
O.-m. allamv. 1883. kib. IPOSiOmárka 4Ye 
U.-m. rillamv. X. kib. 1885. 600 fr. S",
Tiszavidéki vasút..............................too 510
Ltoyd és tőzode épület ; . . . 109 5’,'a

MAGÁNSORS JEGYEK.
Budavóroai sorsjegy.................................. ."
Keglcvicii sorsjegy..............................................
M. ez. korona orsz. vörös kereszt egylet 
Kyer.-kötv. a bpcst-lipótv. házit, telep. .
Az olasz vörös kereszt egylet......................
Osztrák hitelintézet...................................
Osztrák vörös kereszt egylet .
Osztr. földhitel intéz, köív- ny 
Pállly aorejogy ....

PF.NZNEMF.lt.
Császárt királyi arany (vert)
Császári királyi arany (kör.)
Osztrák-ma gyár 8 forintos 
20 frankos arany
20 márka......................................... i • •
Török arany lira.........................................
Osztrák és magyar ezüst . .
Német birodalmi bankjegy 109 mukanyi

Váltók árfolyama (látra) k.*láb 

Német bankpiaczok 109 márka . , 34°/
Amsterdam too hollandi forintért 2'/,°/
Brüsszel 100 frankért.................................. :iV
Pária 100 frankért........................................3Y
Marseille 100 frankért............................ 3V
Svájcai pénzpiaczok 109 frankért . . 3",
Zürich 109 frankért.............................3",
London 10 font sterlingért .... 3’/ 
Szentpétervár 100 rubelért .... 5’/ 
Olasz bankp. IOJ lira iiouvo ital.

151.— te­

nyerem. jegy

12.50 
178,— 

10 25

FI 65 
103.cO

—— ' ír. horr.-Eziavonjelzálog fuldválii 
18.25 1 Ezőlfdczsmaválteagi kötvény (lOu .

128 - , Magy. ki.-, kama.jzó kincet. utalvány 6 
1650 I —
1 *.75 1 Egyceitclt dllamadóseág papában 
•1.60 ! Egycaitctt allomadóesog papirbon 
4.50 I Egyes, államad. ez. kam. jan,—jul.
— V.cvne. államad. ez.kam. apr.-okt. . .

rák aranyjáradék adómentes. . .
•ál: pspirjáradék adómentes . . 
,.állaniatf.lklgora.l654.860frtp.p.Osztr

FglsE&mltoláal Árfolyamok

Magyar 4% aranyjáradék . . . 
« 6% papirjáradék . . .
« általános hitelbank . .
t pénzv. és leszám. bank.

Tiwa és szegedi kölcsön. ...
Magyar jelziuogbank........................
Osztrák hitelintézet . . 
Anglo-osztrik bank . .
Állami vazut« . • • , 
Déüvaeot. , . . . .
Török birodalmi dohány. 
Rima-Murányi ....
Jelzálog nyerőm.

287—

3

A mai déli tdzedén 
eladatott 

•en Alii t Asra»

:j Utolsó árkclct
i| Határidők j----------- :-----------

I pénz i áru

Előfordult kötés 
legmag. i lcgalacs

le'o magyar aranyjáradék 
6% « papiriáradók5% « papirjaraloK . .
Magyar bitóiba .k . . . . 
Osztrák « . ,
Osztr: k magyar államvaaut 
Deli H is ít-részvény . . . 
Lcszánntoló-részvény. . . 
Jelziloz-hilelhan -részvény II.

jut. 51 int ős 101.10 101 15 101-05
87.10 87.45

aug. t
—

A m. t. katonatiszt urak, államhivatalr.okok és tanár urak, 
egyh. ícríiak és más jó állomásu egyének részére

utorokat
a IcgegyNz.erüblitőI a IeglinomaI»l>ig, igen kedvező 

feltételek és igen olcsó árak mellett

SÁRKÁNY
butortermeit

részletfizetés re
eladatnak. — Bővebb értesítési nyújt

BANDI SÁNDOR ur
SZABÓ JÓZSEF butorkereskedésében. 

BUDAPEST, Nádor-utcza t, a magyar országos bank uj épületében.

?JanlÍa a magas uraságoknak és a n. é. közönségnek, a kik 
botort vásárolni szándékoznak és jutányos árak mellett lel- 
•usmerites kiszolgáltatásban akarnak részesülni, 16 terem-

!Felvilágositások és egyes rajzok készséggel küldetnek; nagyobb 
zküldjttk

®n nagyszerűen berendezett bútorgyári telepét meglá-

szükségletnél megküldjük a butor-albumot l'/3 frt ellen, mely 
összeg azonban az album visszaérkezése után 14 napon belül 

visszaszolgáltatik. 2495
Natni é, - - és a legcsekélyebb vásárlásnál is meggyőződést szerezni,

°87 minden versenyt felülmúló olcsó árak mellett, 
•Hlérd gyártmányt, korszerű Ízléses kivitelben, csakis

Budapesten ilyennemii egyedül létező
bútor tér m eiben

•érezhetnek. Elsőrendű hazai szakiparosok közrernüködé- 
‘/'■kel kitűnő asztalos- és kárpltos-bntor, úgy a legegysze- 

neműek polgári háztartásnak, valamint fantasie- _ és 
szbntor és legelegánsabb teljesen felszerelt nraságl 

'»Ion., bndolr-, ebédlő- és fogadó-termek részére a most 
-vatozó fanernekben és a legújabb alakban. Salongarni 
arak különféle szövetekkel díszesen kárt.'«»»a Különféle szövetekkel díszesen kárpitozva, meg- 
epe választókban és folyton oly különböző árak mellett
üzletben találhatók, hogy itt bevásárlását mindenki igényel-uuaiuaivi\, tu ijutaaaiiUbdL nuiiuuiuxi

8 f;aek meSfclelöen teljes megelégedésére beszerezheti, 
tonyegek és függönyök a legfinomabb nemig legolcsóbb

gyári árban. 2881
8®*" Terjedelmes butor árjegyzék bérmentve.

Sár35:á,TX37■ I g1.,
bntorgyáros, kárpitos és dlseltő

Budapest (belváros), Rózsa-tor és Lipót-utcza sarkán, I. cm.

A PALLAS
irodalmi és nyomdai részvény-
társaság kiadásában (Budapest, 
V. kecskeméti utcza 6) meg­
jelent és ugyanott, valamint 
minden könyvkereskedésben 

kapható

PETELEI ISTVÁN

ÄZ ÉN DTCZÁM
Elbeszélések. I kötet.

Ára füzue 1 forint 80 kr.

Óoakodjunk Utánzatoktól. Minden más hasonló kinézésű, vagy nevű 
készítmény, csak az eredeti szer külső alakjának utánzása, annak hatása nélkül.

Üdítő, hashajtó gyümőlcspastillákTÄ EUI A D Udlt0, ha8haltó gyümőlcspastillák
IÄmAn SZÉKREKEDÉS

INDIEN aranyér, vértolulás, máj- és gyomorbaj ellen.
Kellemes i:ü. — Nem tartalmaz drasticus alkat­

részeket mint Aloö, Podophyllin stb. leginkább 
alkalmas mindennapi használatra.

Nélkülözhetlen nőknél,a lebetegedés előtt és után, 
gyermekeknél, aggastyánoknál; egyáltalában minda­
zoknál,kik a sok ülés következményeibeoazenvednek, 

Minden doboz ezen aláírást viseli: E. GRILLON.
1 doboz ára l frt eo kr.

Minden gyógyszertárban kapható,
Paris, E. GRILLON, 27, Rue Rambuteau. 

Magyarországi főraktár Bpesten Török József gyógysz. király-uteza 12.

GRILLON

Ä moly ellen.
üsiráilyi dllam,T7-as-u.ta.3rz.

ANDEL moly elleni óvszerem a legbiztosabb védelmet nyaltja 
arra. hogy a leli ruhákba, szőrmékbe, bátorokba stb. a rendkívül 
kártékony moly be ne fészkelje magát; a leghatásosabb és legcsal- 
liatatlaiiahb különlegességekből van úgy összeállítva, miszerint 
annak biztos hatására teljesen számolhatni.

Ára dobozonként 75, 50, 35 és 25 kr. 1875

JL

Nem tévesztendő össze a kö- 
njgwtfemwi/ii, zönséges féregporral. A ten­

geriül i por direkt készítőit specziálitás s biztos hatású.All 1 • * - -

ANDEL J.
tengertuli

JőlUti. szám. Pályázati hirdetmény.

rovarpora.
lkalmazása uj szerkezetű s olcsó

féreg-porzó fecskendő
által történik. — Az említett por, mondhatni, természet­
feletti erővel bir, kiirtja a poloskát, bolhát, svábbogarat, 
muszkufórget, molyt, legyet ős liaugyafcrgct, egyátalán 
az egész férgek létét csodálatos gyorsan, biztosan és 
pedig olykép, hogy a férgekből semminemű maradékot 
sem hagy vissza. Ára Üvegenként 1 frt, SO, (10, 40 

és 20 kr. Egy darab féregporzó gép ára 45 kr.

Blauesten TÖRÖK J, gyógyszerésznél, király-ntcza 12
A i'PALLAS» irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó- 

hivatalában (Budapest kecskeméti--iteza 6. sz. megjelent:
Gyakorlati késikönyv

fi
Irta

Kobány Mihály.
3 6rt helyett 1 £rt 50 k* 06 táblával

A m. kir. államvasutaknak a karlóczai dmiapart biztosításához mintegy 16—L'0000 m8 
terméskőre lévén szüksége, ennek számlására az alábbi feltételek mellett ezennel nyilvános 
pályázat hirdetlelik.

A szállítások a 24722/876. sz. általános szállítási feltételek alapján cszküzlentlök. mely 
feltételek a m. kir. államvasutak anyagszer- és leltárbeszerzési szakosztályánál (Budapest", 
Andrássy-ut 75. sz. I. em.) a hivatalos órákban naponkint megtekinthetők, vagy a megálla­
pított 25 krnyi ár előzetes lefizetése melleit posta utján is megszerezhetők.

A kő minőségére nézve kiköttetik, hogy az vízépítési munkákra alkalmas legyen, a 
lehető legnagyobb darabokban szállíttassák és az egész mennyiségnek csak a legesekülxcbb 
része állhat kisebb, de legalább is 0.5 mmázna sulylyal biró kövekből.

A termelési hely az ajánlat benyújtása alkalmával az illetékes kereskedelmi és ipar­
kamara által kiállítandó bizonyítvány állal igazolandó. A szállítás a megrendelés napjától 
számítva f. é. november hó végéig egyenlő havi részletekben leljcsilenJű, még pedig olykép 
hogy esetről-csetre egy-egy teljes vonatra való, vagyis mintegy bavmincz kocsi-rakományt tevő 
mennyiség adandó át.

Az ajánlati árak bénnenlve a m. kir. állam vasutak illető vonalának valamely az aján­
latban batározollan megnevezendő, állomására leendők és pedig köbméierenkint é- vasúti 
kocsikba való felrakás nélkül, a felrakási költség pedig külön és színién köbméierenkint lesz 
kitüntetendő.

Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlat lepecsételve ezen kiilczimmel: «Ajánlat 85196 szám­
hoz» 1887. augusztus hó J-én délelőtt 12 óráig a m. kir. államvasutak auvagszer és leltár- 
beszerzési szakosztályánál benyújtandó vagy hozzá posta ulján beküldendő.

Az ajánlattal egyidejűleg mintakő is küldendő he.
Az ajánlatok rés/,mennyiség; szúllilúsúvn is szólhatnak, melynél azonban a 

mennyiség szállítási ideje pontosan kileendő.
Mindegyik szálüló küleles a munka képtelenné váll vagy elhalt és nyugdíjigényre nem 

jogosított államvasuti alkalmazottak illetőleg azok családtagjai segélyezésére létesített* alaphoz 
a szállításai után érdembe hozandó összegek egv lized százalékával hozzájárulni, mely járulék 
a számlák kifizetése alkalmával levonásba (og hozatni.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott mennyiség értékének megfelelő 5°,"o készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban 1887. julius hó 31-én déli 12 óráig a m. kir. állam­
vasutak budapesti főpénztáránál leteendő.

Az ajánlatban a megtörtént letétel megemlíteni!-», az arról nyert leteli elismervény 
azonban az ajánlathoz nem csatolandó.

Ezen teltételekből eltérő ajánlatok, továbbá olyanok, melyek nem a kitűzött határidőben 
érkeznek, vagy táviratilag tétetnek, végre oly ajánlatok, melyekre nézve az előirt bánatpénz le 
nem tételet, figyelembe vételre nem számíthatnak.

A m. kir. államvasutak igazgatósága fvntartja magának a jogot, hogy az ajánlók közt 
tekintett nélkül az árra, szabadon választhasson, továbbá, hogy az ajánlóit mennyiségből

yúnlatban jelzett legrövidebb 
zbeni szállítást ú elfogadni 

:jét ki nem kötötték és hogy a
zél elérésére másféle intézkedéseket tehessen.-

Budapest, 1887. julius lti-án. Az.



EGYETEETES, CSÜTÖRTÖK, JUL1US 28. 1887
Ezen hirdetési rovatban minden szó egyszeri beik­
tatása közönséges petit betűkből 2 krajczarral, s 
compact betűkből szedve 4 krajczarral fizetendő.

KIS HIFIDET
Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal 
ingyen. Czimmel ellátott hirdetések minden egyes 
közlése után még 30 kr. bélyegilleték is fizetendő.

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szu
Eladás.

A csíki székely tejgazdaság 
részvénytársaságnál, Gsik-Sze- 
redában, naponta kitűnő mi­

nőségű
csábi székely sajt

: (limbiirgi módon) és csemege

Egy 12 lóerejü
fekvő gőzgép és egy 14 ló- 
crejü Cornvall-félc kazánnal 
eladó. Hol? megmondja a ki- 
adóhivatal. 2612

Gavalléroktól
levetett fórflrnhák legjobb 
karban és olcsóbban mint

„Jnnius 28.“
Levelemre választ kérek. 1880
Házassági ajánlat.
Egy nagyobb alföldi városban 
jövedelmező fiiszerkcrcskcdés- 
sel biró, keresztény rcl".vallás», 
intelligens családból származó,
26 éves lialal ember, ezen nem 
szokatlan utón ismeretséget 
óbajt kötni, egy házias neve- j sajt kapható drbonkiut 20— akárhol, kaphatók: IV. kér. 
lésii liutal növel, kinek 10 ezer j á() kr., kilónkint 80—00 kv. liatvanl-ntcza 16. az. I-ső 
1‘orint hozománya van. Levél- ■ Nagyobb megrendeléseknél ár-1 em. ruhakölcsönzőintézcl, tisz- 
beli ajánlatok arczképpel cl- kedvezmény. 2116 titó és javítás műhelye. Gycr-
látva titoktartás biztosi- j - -------------------------- -------- j mek ruhák nagy
tiisa mellett a kiadóhivatalhoz : HaSZllált és llj I ban.

!ÄKo“u,jr- czi'i86i tüzmciitcs és betörés elleni 
40 éies BtciiigcpsJérfl,-" pénzszekrények

most 1600 Irt évi, jövőre 2 legolcsóbban kaphatók a bécsi 
ezer. és igy tovább évenkint pénzszekrény gyári raktárban, 
megkétszerezendő jövedelem- Budapest, n.-korona-ntcza 3.

választ ék- 
2888

BÚTOR
nősiilés r/óljából keres 
ezer frt hozományával

mel,
1—2
rendelkező 20—80 eves csinos, 
szerény, házias jó nőt. Gzim 
a kiadóhivatalban. " 1866

Hatezer Márton
ur felszólittatik, hogy az «ti. L.» 
hetiis elcserélt kalapot ha­
ladéktalanul hozza vissza a ki­
adóhivatalba. 8675

„Reménység“
levél ment. _______

Gy—ő—k
czim ü levél a kiadóhivatalban. 
1867 Sz y.

Sz 4- y,
V,........... k. U. h. — cs D. D.
alatt nincs levők___________
J. II. 858 Ji......................
t'iilassaczimóta kiadóhivatallal.

K K. 125
levél ment. ___________
rr-r- a———

Legkényelmesebb
berendezésű, bérmentcs, föld­
szintes lakház eladó, mely 
kiválókig alkalmas cgv úri 
családnak lakásra. Gzim e 
lap kiadóhivatalában. 1882

linóm minőségű, I
nagyon olcsó Min-1 Iák moglokintásro I 
készséggel küldet-1 
nck bérmentcsen. I 

A t. szabómester urak. a kik ki- nyilatkozlatják a |.ostadijt lefizetni, I 
gazdag választékú minta-könyvet | 
2510 kapnak.

VoszKl-gyrtrl-niklAr
zum «weissen Laim» in Brünn.

Üzlethelyiség változtatás miatt

zongorák és pianinók
gyári áron eladatnak.

SZYIGULINSZIÍY J.-nél
IV., Szerb-u. 17. — Augusztus 
1 -töl Lipól-ii. 25. sz. a.__2113_

részletfizetésre I 
Kép és tükör, asztali- és 
függölámpát, iugu-órát

kaphatnak helybeli lakók
HOFFMANN M. és L.
czégnél VII., Istváu-tcr 9.

___ ____ ______  2590

Birtok eladás.
A deli vasút egyik állo­
másától 20 perczuyire 
Zalaincgyébcn 2100 bold 
kitűnő minőségű birtok 
szép urilakkal és disz- 
kerttel, jő gazdasági épü­
letekkel eladó. Vevőnek 
minden megkívántaié 

biztosítékot nyújtó bérlő 
rendelkezésére üli, ki a 
vételár 6" o-át haszon­
bérül fizeti. Komoly vál­
lalkozók közvetítő kizá­
rásával értesítést nyer­
nek a meghatalmazott 
Steiner Ignácznál Mar- 
ezalihau, Somogymcgye.

2605

15 forintba
kerül naponta az utaztatás; 
ez okból ozégem többé utazót 
nem tart, mivel a 15 forintnyi 
költség naponkint csak akként 
hozható, hogy vagy drágábban 
számittatik az áru, vagy pedig 
silányabb áru küldetik, mint 
minő megrendelteiéit. Felkérem 
tehát tisztelt vidéki vevőimet 
s azokat, kik vevőim óhajta­
nak lenni, miszerint megren­
deléseiket közvetlen ezégemhez 
küldeni szíveskedjenek. Szolid 
és lelkiismeretes kiszolgálásért 
üzletem 15 éves kitűnő hír­
neve kezeskedik. Szétküldés 
utánvét mellett.

Földváry J.
bejegyzett vászonraktár és fe­
hérnemű gyár Budapesten, 
városház-tér 9. szám. Ár­
jegyzékek kívánatra ingyen 
küldetnek. 2610

Alkalmazást keres

kséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló_szám kozoltetikj
Lakás -30—35 ezer fvt kölcsönMérnök.

Végzett mérnök egy fővárosi 
mérnöki irodában azonnal al­
kalmazást nyer. Bizonyítvá­
nyokkal felszerelt ajánlatok kí­
vántainak. A czimet meg­
mondja a kiadóhivatal. 3669

Egy fiatal
fiiszcrkercskedö segéd

(keresztény) jó bizonyítványok­
kal, szerény feltételek mellett 
alkalmazást keres. Czimo a 
kiadóhivatalban. 1868

Csóplési idényre
ajánlkozik egy fiatal gazdász. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.

18-11

400 frt
tisztelctdij annak, ki egy na­
gyobb rangú diplomás gazda­
tisztnek egy megfelelő állást 
szerez. Az illető esetleg óvadék, 
letételére is képes. Ajánlatok 
«W. J. 76» jegy alatta kiadó- 
hivatalhoz. 1790

Gimnáziumi
vagy reáltannlólrhoe ne­
velőül vágy korrepetitorul ajánl­
kozik egy végzett orvosnöven­
dék, a ki e téren való tiz évi 
működéséről kitűnő bizonyít­
ványokkal rendelkezik. Gzim 
a kiadóhivatalban. 8688

Gépész mérnök
Végzett gépész mérnök, a ma­
gyar és német nyelvben jár­
tas, jó bizonyítványokkal, al­
kalmazást nyerhet egy hely­
beli mérnöki irodában. Gzim 
a kiadóhivatalban. 3657

Alkalmazást nyer

Házfelügyelői
állást keres cgv intelligens 
fiatal ember (nős). Ajánlatok 
«Hü 1000» alatt e lap kiadó- 
hivatalához inlézendők. 3673

Nevelőnő
kerestetik falura, ki a magyar 
és német nyelvben egyaránt 
tökéletes, zongorában kitűnő. 
Bizonyitványnval ellátott leve­
lek Lukács Lászlóné Szemlak, 
Aradniegyc cziinzemlők. I860
Okleveles nevelőnő
kerestetik -í leány mellé, ki a 
magyarnémet s l'ranezia nyelvet 
alaposan taníthassa és jól zon­
gorázzon. Évi fizetés -100 frt 
és teljes ellátás. Gzim a kiadó­
hivatalban. 1862

Kerestetik Kolozsvárra
f. é. szeptember havától egy 
szélhiidés állal ért, de l'enn- 
járó 67 éves öreg ur mellé cgv 
müveit középkorú gyermektelen 
özvegy társalUoilónőiiek. 
Megkivántalik, hogy az illető 
tudjon magyarul, esetleg 
németül folyékonyan fel­
olvasni és zongoráin jól 
játszók. Tisztességes bánás­
mód bizlosittatik, díjazás meg­
egyezés tárgya. Ajánlatok arcz­
képpel és esetleges ajánlatok­
kal a kiadóhivatalhoz «Társal­
kodónő» czim alatt inlézendők.

1852

Fiatal cinkért keresek,
ki a szünidőben egy 6. osztályú 
tanulót a német és franczia 
nyelvben, falun, gyakoroljon. 
Gzim a kiadóhivatalban. 1855

Kerestetik
különböző szakmából több ke 
reszteny segéd és irodai 
gyakornok. Bővebb értesí­
tést a kiadóhivatal ad. 1869

Un monsieur ! Kiadandó:
desire faire la connaisancc j novemberre 
d’unc jctinc l'vancaise poursejrok 
perfectiouncr dans la convcr-igeivel.
sálion. Lettres sous perfection j tusra w»» «.uiumu-u —---- - --- : -

Bureau 1815 Bővebb értesítés a húzt'eliigye-: molnár-uti/-> 38._______ t±L,
Egy okleveles-!!émet | !»"«! »«dor-uteza 20. 2611 j '^ugnasztUS 1-ér©

nevelÖnő, | Utczai lakás. j a csillag-utezá- j
a ki a franczia nyelvet he- 3 utczai. egy udvari szobával, - 1
széli és zongorázik, állást, ke-1 hálólulkével, előszobával stb. Oan «5 A
rés. Czime a kiadóhivatalban. 11. cm. augusztus 1-rc kiadandó -nd.V£$rÍ SZOD&OŐl
__________________S2BwStÄEÄ» Ulló I-ső emeleti

Keresztény i Egy csinosan !iairás kiadó. Czim
nevelőnő, íözv. asszony), aj bútorozott szoba 2 ur részére, . , ,, , , .

német, franczia és i azonnal olcsón kiadó. Bővebbet | a Kiad.OAlva'íai.-
ban. rai

Olcsó lakások, j--------------------------------------
egy és két szobásak, azonnali Nyári lakaS. 
kiadók. Bővebbel 
vatal.

magyar
angol nyelv teljes birtokában, 
zongorát, felsőbb tantárgyakat 
ós kézimunkát szép sikerrel
tanít, kitűnő bizonyítványokkal, 
állását változtatni óhajtja. Sín­

ajánlatok

Fogfájás,

«Nevelőnő»

Oktatás.

Bouodicti szájvíz: Feltalál, 
«./.un um I ^ , látott s gyártat ik a St.Bene-
kiadóid-! A főváros közelében "..TI0 deli-rend Sonlaci apátság

1856 vagy vasul állomásnál. .1° “^szerzetesei által.
•- .......- _ ... -T—;V-!Ivegőjü bclyon nyaraló csatod-, llasznilI:ila által minden.
S/.ciiic/.cu(Nyilramcgycjezmv Akecskemetl-ntczá- „ál keresek cgv úrim részére nomil fogfájás, eredjen a lvn.
alatt inlézendők..........._Joli ban azonnal kiadó egy szobát, esetleg ellátást ;kas fogtól vagy meghűlés'

Pedagógus, i egy szón vagy konyha hasznújától ■ Aja»- töl. a legrövidebb" idő alatt me«,
okleveles tanító, maturált, 12i, i,» ' ,, latok c lap 'liitivtel©■ szfinik> "|iulszájvíz alkalmazz
év óla mint nevelő működik, il} Q ||$i 6lVÍS@fl “ ’.VL,*! ,d>nő» Wimen n foehu3t erősíti, nszáiHzt
gimnáziumi és reáliskolai ,,ö- ”.U * W i í u, , ' v “ Lr «H7 «»6s»Hnteti s a lehelletet
vomlékek melleit hasonló mi-1 kirakattal. Bővebbet a iiuezciulok. fvisstti. Egy üveg ára 1.50 kr,
nőségben állást keres. Magyar-, j kiadóhivatalban. 259-5- B®ianES8®BÍE2BS®K2raS2» előnyös, nagyobb üveg 2.50kr.
német- és franczia nyelvben . irááaw nt«^ wTi tiliiäviüHa Benedict! fogpor a tóga-jártas. Ajánlatokat «Pediigo- AndraSSy ütöd. SZ. a.,j JxíilOHlBlö. kai tisztitya a hófehérséget
guK» czim alatt a kiadóimul-: utczai emeletes •“kas azonnali--------------—....... kölcsönöz nekik. Egy doboz
falba kér. 367 7 j kiadó ; úgy an olt cl utazas miatt | 100 frtot Iára 1 frt 25 kr és 80 kr.

Boncdlctl fogpaszta min-
dennapi használatra igen aján*

____  _í5ÉBilcU. Ajánlatok «Pontos fizető» latos, a fogakat tisztítja s a
Műhelynek | czim alatt clap kiadóbivata-j szájnak kellemes Ízt kölceö- 

is alkalmatos, világos, száraz Iához. __ ____ l‘S57 nöz. Egy tégely ára 1 frt 25
raktárhelyiségek azonnal \~ÉlegállSaHllIltorOZOtt n j . . „ ll?5

Kodzufa-utcza «4. szám.'hívaVahiban ....... ‘ 1831 utczai lakás az 1. emeleten SÜOlMöFMßälll. A.S6PÍ1,
Vili. kér., auguszlus 1-ső vagvi * . . . szoba, előszobával fa Ha vám- Budapest TorokJozsof^gy.
november l-rctöbb olcsó lakás Csinosait bútorozott SZ0Oil „tezában) azonnal kiadu. szeriara. kiralv-utcza 12.szám- 
és c"y nagv uri-lakás, konyha,la Hariseb bazár második eme-1 Ugyanott egy elegáns fekete Nernda Nándor gyógyfüke- 
cselédszoba a souterrainban I leién 10 írtért azonnal kiadó, zongora egészen uj eladó. | reskedeseben. Luoff M. vaczi-

3639 I Czim a kiadóhivatalban. 18011 __ utoza 28.

Lakás és bérlet
Kiadó lakások.

Bölcsészhallgató
a fővárosban iustruetorunk 
ajánlkozik. Czim a kiadóhiva­
talban. _ 1888

Korrepetitornak 
ajánlkozik egy ö-ik rcálosztályt 
végzett tanuló szerény feltéte­
lek mellett. Esetleg vidékre is.
Czim a kiadóhivatalban meg- , ,, ......
tudható. _3603 kiadó. Bővebbéit ugyanott..1812 .' Bővebbet _a kiadomv.

Kiano ; ugyanon Ciui.i/.aa mi,Hl ÍVŰ irtOt
j csak _ néhány hónapig hasz-lfclvc|mi óhajl ugy könyvelő 
nalt bútor jutányosán elad.,. hayi rószlef vjsszafrzctés mel-

l'.l'jli ill I „ D'iiInC tivolim

»5 , íz vezet i-!ti »ziirß Á PASTEUR rendszerű feli*öltésre hercaüczve.

Chamberland-féle
wmi

szabadal mázott
sipí

a legegyszerűbb módon — bármily zavaros vagy tisztatlan 
vizet — kristálytisztára szűr. — A Pasteur féle rendszer az 
c„yedüli. mely által vizet mikroba és baktoriamonteseu szűrni, 
tehát minden fertőző csirát, a cholera, typhus stb. bacil- 
lnsokat a vízből eltávolitani lobot.

A sziirö anyag porczellánból áll, mely mindenki állal köny- 
nyen és egyszerűen tiszlitható.

Elismerve valamennyi egészségügyi ós orvostudományi 
kapaczitások által ós a budapesti járványbizottaág által 
ajánlva.
jilat/i/arorszáf/ rs Ausztriára nézve a szabadalmat és 

a •tyártási joyot egyedül és kizárólagosan bírja,:

ZELLERIN MÁTYÁS
es. és kir. udvari szállító 2580

Budapesten, VII., nagydiófa-uteza 14. ós IV., Sebestyén- 
tér és zöldl'a-utcza sarkán.

Árjegyzékek és magyarázatok kívánatra bérmentve küldetnek.

ugy mint öllönyök, csákók, sapkák, kardok, revol­
verek. portopeck stb., katonák és minden szakbuli hiva­

talnokok részére legszolidabb kivitelben szállít

TILLER MÓR és TESTVÉRE,
udvari szállítók 2232

Budapest, IV., Károly-laktanya.

ArJevl< bérmentve líiiltlctuclc.

Csak akkor valódi, rjfüáto
szorosilott ezége látható.

‘ Sikeres gyógyhatás makacs gyomor és altest-bajok- 
uál, gyoiiiorgöres, nyálk, gyomorégés, székrekedés, 
májbajok, vértolulás, aranyér és a legkülünfclebb 
női betegségeknél.

Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden jónevű gyógyszertáraiban.

Központi szót küld esi hely:

,1101.1. A., gyógyszerész és cs. k. uitv. szállítónál 
liéc.s, Stadl, Tiiclilaiilfcu 9.

Szétküldés naponta utánvéttel. Kei dodoznál Kevesellt) nem küldetik.

Csak akkor valódi,

•xwxxvxe
^ Kazánkő-ellenszer. ^

Legliatásosabb kazánkő - oldószer az 
általunk forgalomba hozott
y e s z t © n y e ■ k i w o n a t ■
Ez határozottan feloldja a már képződött 
kazánkövet, s elhárítja az uj képződést. 
Leírások kívánatra bérmentesen küldetnek, dtmjp 
2607 Egyedüli elárusítók Ijßtr
BLABilV HELLER ^

szerszámüzlet, Budapesten, Károly-körut.©xxxxxxx®
A pesti hazai első takarékpénztár egyesület

4I2°o-©s záloglevelei

Ajánlom az általam készíteti legjobb 
szerkezetű kerti- ós tüzi-fecsken-
dőimet, a rsépléshcz is nagyon jól alkal­
mazhatók; két akós szekrény 10 Ért, egy] 
akós szekrény 30 frt. Továbbá a legjobb j
szoba zuhany-fürdő készülékek füg
gönynyel ellátva kaphatók a gyárosnál

Kutschera György,
ArauyKéz-utcza 6. szám 
a „Vadászkürt“

szállodával szemben

BUDAPESTEN.
2608

gas3saaE3BSBSíasiiaraEiHsr ;í3

nmuvoiiju

zálogleveleket

ha minden üvegen 
a védjegy és MOLL

aláírása látható.
Bedürzsölésiil sikeres használat köszvénv, csúz, 

mindennemű tcstfájdalmak és bénulásnál.
Borogatás alakjában minden sérelem és sebnél, da­

ganatok, gyilkolásoknál. Belsőleg vízzel vegyítve hirtelen 
rosszallói, hányás, kólika és hasmenésnél.

Egy üveg pontos utasítással 80 kr.
Raktárak minden magyar gyógytárakban és anyagkereskedesekben.

Központi szétlciildósi hely:

MOLL A., gyógyszerész és es. k. udv. szállító 
lives. Simít, Tiielilaubcn 0. 231-1

Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevcscliii nem küldetik.

pesti hazai első takarékpénztár egyesület
kibocsájt1 0• 2 ;o-ü

(községi kötelezvények).
A -41/,0/o-nyi kamatok levonás nélkül kifizettetnek, 

és a kötelezvények tervszerű sorsolás utján teljes névér- 
tékben lesznek visszafizetve.

Kcndkivüli sorsolások esukis rendkívüli köl- 
csön-visszatizetéshez mértcu vételnek elő.

A Pesti hazai első takarékpénztár-egyesület kötvényei 
nemcsak az alapszabályok állal megbatározott egyenér­
tékű jelzálog-fedezettel, hanem az intézet összes többi 
vagyona állal is biztosítva van.

E záloglevelek valamennyi m. kir. állnmlii- 
vataloknúl, az ez ügyben kiadott miniszteri 
rendelet értelmében óvadék gyanánt elfogad­
tatnak.

Ezen kötvények n napi árfolyam szerint a monarchia | 
minden nagyobb bank- és váltó-üzletében kaphatók.

Az Union-Bank váltóüzlete
Bécs, S., Gs»ahen US. sz. 2-ii5

BgHIMCaBBSHBHBBBiBHHffliESSSBBHíaBHl

GEITTNER és RAUSCH
Andrdssy-ut 8. sz.

Legnagyobb raktár, a legjobb valódi] 
franczia

ikössörü-k övökből

ja legkülönféléb, legfinomabb egész aj 
leggorombább szerszámok köszörülésé- j 
hez, minden nagyság és keménységé 

fokozatban.

Tüzmentes téglák a legjobb 
minőségben.

: Az' lS7>‘i-ik évi bécsi, lS78-ik évi : 
• párisi, és I.SSü-ik, évi trieszti tár- ; 

latokon kitüntető ezüst- és arany : 
érmekkel jutalmazva. :

; Erdélyi, hazarész Csikmegyében : 
• fürdőidény kezdete, jnnius 15-én • 
: vége szeptember 10-én. kosta- és ! 
; távírda állomás liorszék. :

BORSZÉK világhírű szensavdus tartalmú gyógy- és ivó ásványvizei, 
páratlan hideg-, lobogó-, kristály-, tükör- és meleg kád-fürdei és fenyves 
ozondus levegője az emberi test gyengeségeinek és betegségeinek. Szám­

talan válfajában év tizedek óta kitűnő eredménynyel használtattak.

A fürdők ízléssel és kényelemmel vannak be­
rendezve. Üdülés és szórakozásra jól berendezett 
fenyves sétányok, olvasó- es zongora-terem és 
más mulatóhelyek valamint az újonnan épült 
„Kossuth-kuti gyógycsarnok“ kávé- 
mérő és czukrászdával kínálkozik.

Rendes lurdőorvos, gyógylár, közegészségügyi 
és közbiztonsági hatóság, posta és távirda s a 
legkitűnőbb zenekarok egyike a fürdő közönség 
rendelkezésére áll.

Vannak jól berendezett cs kényelmes magán 
bérházak, vendéglők és kávéházak, a helyi viszo­
nyok szerint mérsékeli és hatóságilag ellenőrzött 
jutányos lak- cs étkezési díjszabással.

A közlekedés könnyítésére mindennapos gyors­
kocsi közlekedés van rendszeresítve a szász- 
régeni vasúti indóháztól Borszékig és vissza.

Julius 1—töl szeptember 10-ig, egy 4 személyre 
berendezett egész kocsi után 20 Irt, személyeu- 
kint 20 klgramm díjmentes podgyászszal; hátulsó 
ülésen 8 forint, szembe ülésen 7 forint, 3—12 
éves gyermekek és cselédekért fél dij lizetés 
mellett.

K tekinletbcn a magyar királyi államvasutak 
igazgatósága által a Borszékre utazó fürdőven­
dégek részére a budapesti, aradi, kolozsvári, gy.- 
fehérvári, segesvári, dévai és brassói vasúti állo­
másoktól Szász-Régenig május 15-től szeptember 
végéig érvényes mérsékelt menettéi-ti jegyek adat­
nak ki.

A iürdöintézet és ásványvíz üzlet körébe tar­
tozó tudakozódások és megrendelések 
a BORSZÉKEN helyben székelő ftirdö- 
ós üzlet-igazgatósághoz intézendök.

aBorszéken
1 láda 50-es 1-1 literes 7 
1 « 25-ös V4 « 3
1 « 50-es H) « 6
.1 « 25-ös 1"0 « 3
1 « 50-es 0 5 « 5

Ásványvizek-árjegyzéke 
raktári helyiségben: a Szász-Régeni vasúti

1 láda 50-es V4 
1 « 25-ös 14 
1. « 50-es 10 
1 « 25-ös 10 
1 « 50-es ü"5

állomásnál:
literes 8 írt 70 kr.

« 4 « 45 «
« 7 « 90 «
« 4 « — «
« ö « 15 «

Nagyobb rendelményeknél megfelelő százalék leengedés.
Borszék, 1887. május hó.

1973 A f ürdő- cs üzleti igazgatóság.
feappesasJEBESiasaraassaPinsEBsssa

Csalhatatlan gyógy- és óvhat ásu szer. 
Egyedüli, mely akár uj akár régi 

__ kifolyást rögtön meggyógyit.
rMiiiii o. J errc yyuygifxeriav, Jlrou ultitltiiniil.

Egy üveg ára 2 frt 50 kr. - Budapest, TÖRÖK JÚ2SEF gyógysz. Mly-ntcza 12.1
A PALLAS kiadóhivntilúban Buda 
peat, kecekeméU-utoza 6.) kaphiU

SZÓTÁR.
Szójegyzék és nyelvtan: 
megjegyzések a franczia 
akadémia és a legjelesebb 
franczia szótárirók után, 
3 nagy kötet, fűzve 10 frt 

kötve 12 frt.

»

A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság kiadásában megjelent 
s ugyanott valamint minden hazai könyvkereskedésben kapható:

GrÖMÖR.1 és TÁRSAI
ELSŐ MAGYAR ASZTALOS TÁRSASÁGA

Kiviteli jutta • zsákmadzagokat
igen jő minőségű......................................... :i8 fii o. ért.
liendcrzsákuiatl/.ag I-ső minőségű ... 58 Irt o. ért. 
másodrendű minőségűt megfelelőlcg olcsóbban 
bármely állomásra bérmentcs megküldéssel ajánl

FALT1N EIASTUEL
Prága, líötclvovő iivulc gyára Prága.
Minták ingyen cs bérmentve. — Specziálisla a vadász- és lut- 
261-í hisz-, hálók és tornafelszerelésekben.

irodalmi cs nyomdai rcsr.vcnytirear könyvkiadó, j 
hivatalában (Budapest. IV. kor., kc -rkcmcti-utoza | 

6. szám) megjelent:

A VÉGREHAJTÁSI

IGÉNYPEREK
tekintettel a bizonyítékok és jogügyletek harmadik személyek irányábani joghatályára

IRTA
KETZ" LAJOSKEI2ESZ!T$

Vezérfonalul
gyümölcstenyésztési előadások és önképzés száléra. I

LI GÁS E. és MEDICUS FR. nyomás
átdolgozta

VILLÄSI PÁL.
105 famctszvénynycl. 2 frt helyett 1 frt

kir. ilólő-láblai rendes biró.

Betűrendes tárgymutatóival.
Ára 1 forint 60 kí*ajezár#

bzerző e munkája megírásával a törvénykezési gyakorlatnál élénken érzett 
szükséget kíván pótolni, mert tán a törvénykezés egyik ágában se merüllek fel annyi 
eltérő nézetek, mint az igényperek elbírálásában. A kir. il. tábla és a Curia több 
esetben, különböző nézeteket alkalmaztak, s pedig mindegyike végérvényes hatálylyul. 
Szükséges tehát, hogy a törvénykezéssel foglalkozók az igényperekben alkalmazandó 
jogi és bizonyítási elveket további tanulmány tárgyává tegyék; szükséges különösen, 
hogy a gyakorlati téren a kezdők, igénypereket tárgyazó útmutató szakkönyvet 1,ír­
hassanak, melyből az igényperekben eddig követett Ítélkezési módokat áttekinthessék 
és a törvénykezés ez ágában az otthonosságot könyebhen megszerezhessék. — Szerző 
nem a döntvények száraz összeállítását adta, mert a gyakran eltérő Ítéletek csak 
zavarban hagyták volna a tanulmányozni kívánói. Helyesebbnek látta munkáját, a 
röviden összefoglalt elméleti részszel kezdeni, s az elméleti jog-clvckre való tekin­
tettel vezetni át az olvasót mindazon konkrét eseteken, melyek az egyes, lehető tör- 
vénycs jogügyletekből eredhetnek. Czélja volt, hogy munkája fonalán, mindenki ön­
maga is képes legyen megyőzödni a felöl, minő legyen a perkifejtés és minő legyen 
a helyes elintézési mód.

mm.

a

i
I 
I

mmm

Budapest, IV., Újvilág- és Hatvani-utcza sarkán
(bejárat az Ujvilág-utczában)

Raktárhelyiségeink áthelyezése miatt elárusítjuk 
készpénzfizetés mellett saját kószitmónyü, kitűnően 
munkált nagy készletünket asztalos és kárpitos bú­
torokban gyári árakon, mely

EhewásáHIási aíkaB®m
a m. t. bntorvasarló közönségnek csak 1887. novem­
ber hó 1-ig all rendelkezésére. Hazafias tisztelettel

GÖMÖKI és TÁBSAI.2609
A-rjog-ST-céteels ingyen, és Tsérmentve.

Kérjük a czimre különösen figyelni

Műszaki
ruggyanta áruk.

Az áruk emelkedők.

Az „Egyetértés“ előfizetési ára: egész évre 20 frt, félévre 10 frt, egy j 
negyedévre 5 frt, egy bóra 1 frt 80 kr.

Fontos községeknek, gazdáknak és vállalkozóknak.
2582 Szabadalmazott

teljesen büzmentesen dolgozva, nappali munkát 
nagy gyorsasággal végeztet, számos városban

már alkalmazva azonnal kapható

WALSER FERENCZ
első magyar gép- és tűzoltó-szerek gyár, harang- és érczöntMéhen,

Budapesten, VII., Rottenbiller-utcza 66. sz.

SfiritSlemezek,
siii'itő zsinórok, 
sűrítő gyűrűk, 
szijalc, karimák és ka­

lákák,
szelepgolyók, 
szivattyú-billentyűk 

(Kluppen), 
ütköző- és lienger- 

gyürük,
rttfigyanta-szivőtömlok
viztömlők,
fecskendőtömlők,
sypliontömlők,
vetőgéptömlők,
bortömlők,
szesztömlők,

kendertömlők,
takaróponyvák, 
lúb- és íütöszőnyegek, 
úgy b elétek, 
lúbtynk,
esőköpenyek, stb.

még olcsón kaphatók

Geittner és Rausch-nál
Budapest,

VI. kér., Andrássg-ut 8. szám-

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV-, kecskeméfi-utcza 6. szám.

A tudomány minden követelményének inegfelelöleg újonnan épült és berendezett, árnyas séta-
utaklól körülvett 2335

Dr. Gittek Ignácz-féle hidegviz-gyógjintézet.
BUDAPEST, városligeti fasor 11. szám

egész éven át nyitva van. — Gyúgyhatányok: vizg.V<>gynióti, villauyosság, uinf sagc, 
Igyőgy-giumasztika, utóbbbiak vizgyógymód nélkül is. Telephon, l’rospestusok kívánatra.

í

1SS7HUÍ
SZEBBE S/.|

BUDAPEST, IV., KECSKE 
Kéziratokat nem k| 

CSAK BÉRMENTES LEVELI 
ELŐFIZETNI

Vidékre postán v. helyb|
^ ... 20 frt I lílE-? fél évre ... 10 frt- I 1 I

Külfölilro; :i bura Nemi
franczia-, Olasz-, Urusz- .1 
irszúRokba. bvájez-, Bőd 
»alamint amaz or=zju i-bl
izcrződcshcz tartozna.;, nd
Égj szám ára helyben

Megdri
Negyvenegy 

Peel Róbert hoí 
után 184-G. jLiliül 
vámokat. Az anf 
folyt harcz a g<| 
legérdekesebb éf 
nata. A földbirlc 
ságának és ural 
alakult a hires 
Bright voltak a | 
szólás, a kapacq 
látok közt mozi
lelhasznállák. l!j

lak, a napi sajt( 
ték, nagy állati 
Russelt. a liga 
szervezett egyt 
O'Connell a lán| 
vetkeztek, hogy, 
daczára csak fii 
tudtak' diadalra f 
már 1837-ben 
temes leszállilát 
többséggel elfog] 
zattal megbukta

Peel a körmi 
a « corn-league )j 
védelmezze a n 
bérét és drága 
szerilse a munl 
látnia, hogy nej 
kében nem lei 
millió angol bej 
be törvényjavai 
lésére és azt o| 
raeli és Benlimj 
vinni.

A «corn-leagl 
eltörlése, egy ul 
korszak kezdetf

A mely napt 
a gabonavámol 
másodrendű ir

Azon beszéd! 
az angol páriái 
monda, hogy ti 
hagy hátra, m< 
mindaddig, rni; 
tes kenyeret 
mai napig is 
hanem adóméi 
fogyasztási czl 
mértékben rao; 
nagyságát, vers 
lizmus réme el|

A kontinenti 
tói az adómentl 
népek egy negl 
veztek. Az ISII 
nyel bevezetett!

A VÉ<

A két férfi a 
helyet, mintha e. 
a világosságot.

— Biztosítom 
a port megnyeri 

— Ha igazat 
— Miért kéle 
— Nővére v> 

az alapján s az 
Rcgéezy család 

— Igen, de a 
csak másolat s 
volt keltezve. 
vem, halála elöli 
lett; ha netalá 
el van veszve.

— No vonja 
báró szakadozol 
az eredeti végi 
mert akkor nem 
latban. Különbc 
mondhatni, néh 
falja — monda 
avatva minden It 

— Nagyon fa 
Rcgéezen; hisze 
nyerjem, nemde 
mindig kerülték 
szegezte a báró 

— Igen, — 
okaink egészen 

— Valóhun 
orvos gúnyosa 
Alice menyassz 

V issy báró 
nyék lódé. «1 
nem asszony 
Lövője.

Hangjában v 
ledlen ugrott 
a szobában.

— Vén bolo 
gúnyos mosok 
korában, szerel 
hat a titok? a 
mi érdekünk. 1 
kívánja, hogy ; 
Pénz zavarban 

A báró ha! 
szólt.

— Még suli 
elcsen — megl 

A báró szó 
— Innen az


